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Razlicica

Datum

Opomba/sprememba
poglavja

Komentar

1.00

julij 2015

osnovna razlitica

Navodila so osnova za zatetek izvajanja evropske
kohezijske politike, se pa bodo — zaradi nekaterih Se
nesprejetih izvedbenih in delegiranih aktov, tudi na
ravni EU — %e spreminjala v relativno kratkem asu.

1.01

oktober
2015

Prva sprememba

V poglavijih o procesu naértovanja in procesih
odloganja o podpori se vnesejo specifike, ki veljajo za
ocenjevanje skladnosti s Slovensko strategijo
pametne specializacije.

V poglavju 3.2.1 se natanéneje uredi neposredno
potrjevanje operacij v primerih, ki izhajajo iz zakona
ter na njem temelje€ih normativnih in programskih
podlagah.

V 3. poglavju so odpravljene administrativhe napake
Stevillenja.

Navodila so §e vedno osnova za zaletek izvajanja
evropske kohezijske politike, se pa bodo — zaradi
nekaterih e nesprejetih izvedbenih in delegiranih
aktov, tudi na ravni EU — $e spreminjala v relativno
kratkem ¢asu.

1.02

april 2016

Druga sprememba

V poglavjih o procesu naértovanja in procesih
odlotanja o podpori se vnesejo specifike, ki veljajo za
pogodbo o sofinanciranju in ravnanju v okviru
spremenjenih okolisgin v izvajanju operacij. Prav tako
se vnesejo jasnej$a in natanénejSa dolocila za
preverjanje skladnosti z drzavnimi pomo&mi in
pomo¢mi »de minimis« ter zagotavljanja skladnosti z
natelom spodbujanja enakosti moskih in Zensk ter
nediskriminacija in nekaj drugih administrativho
tehni&nih sprememb.

Navodila se spremenijo z nekaj administrativno
tehni¢nimi izbolj$avami in jasnejSimi razmerji v delu




opredeljevanja procesov vrednotenja.

Navodila prav tako vsebujejo spremenjeno Prilogo 1
(preverjanje drZavnih pomoéi in pomodéi »de
minimis«), Prilogo 2 (prenovljena predloga za projekt
KS in ESRRY), Prilogo 3 (razdiri se za del opredeljevanja
razliic programa, ki ga izvaja upravitenec),

Prilogo 4a oziroma prej Prilogo 4 {jasnejse in
natancnej3e preverjanje kakovosti), doda se nova
Priloga 4b (ocenjevanje skladnosti z dr¥avnimi
pomo&mi in pomo&mi »de minimis«), prilogi 5 in 6
(administrativno tehniéne spremembe in jasneje
opredeljevanje podroéja vrednotenja) ter doda
Priloga 7, ki opredeljuje vzorec pogodbe o
sofinanciranju.

Navodila prav take vsebujejo jasnej¥o opredelitev, da
zdruZevanje oziroma kombinacija finan&nih sredstev
razliénih skladov ESI znotraj ene operacije ni
predvidena moZnost.

V poglavjih o procesu nadrtovanja in procesih
odloganja o podpori za neposredno potrditev
operacije se vnesejo specifike, ki veljajo za
preverjanje skladnosti z usmeritvami razvoja
informacijsko-komunikacijskih sistemov drfavne
uprave.

Navodila so $e vedno osnova za zaéetek izvajanja
evropske kohezijske politike, se pa bodo — zaradi
nekaterih $e nesprejetih izvedbenih in delegiranih
aktov, tudi na ravni EU — $e spreminjala v relativho
kratkem Easu.

1.03

maj 2016

Tretja sprememba

V Prilogi 7 se posodobi vzorec pogodbe o
sofinanciranju.

Med pripravo vioge PO za odloanje ¢ podpori se
jasneje in bolj nedvoumno razloéi med
zagotavljanjem skladnosti s pravili o drzavnih
pomoceh in pomoé&eh »de minimis« oziroma
preverjanjem za primer, kadar ne gre za dodeljevanje
driavnih pomodi oziroma pomo¢i »de minimis«.

Odpravljene so administrativhe pomanjkljivosti v
Prilogi 3 (8teviléenje).




Odpravljena je administrativna nejasnost glede
zagotavljanja informiranja FURS.

Vnesene so tudi podrobnosti naértovanja in
odloZanja o podpori za finanéne instrumente.

Spremenijo se nekatere dolotbe za pogodbo o
sofinanciranju in vzorec pogodbe o sofinanciranju v
Prilogi 7.

Navodila OU so bila lektorirana.

1.04

junij 2016

Cetrta sprememba

Administrativno tehniéna izbolj8ava sklica tocke
(3.75) ter zagotovitev notranje skladnosti glede
zagotavljanja pregleda operacij, ki se izvajajo pred
oddajov vioge za operacijo.

Dodani opisi postopkov in priloge 8, 9in 10 za
spremljanje in poroéanje o skupnih kazalnikih
{udeleZencih in subjektih) v operacijah, kier je pravna
podlaga Uredbe 1304/2014.

1.05

maj 2017

Peta sprememba

Sprememba v poglavju 2, ki jasneje opredeljuje
postopek naértovanja INOP z obveZanjem
partnerjev o zatetku nacrtovanja INOP (tudi del glede
smiselnega zagotovljanja sredstev, na podlagi katerih
je moZen zatetek izvedbe nalozbe, z zaletkom
postopkov).

Sprememba v poglavju 2, ki po novem opredeljuje
tudi postopek spremembe INOP.

Spremembe v poglavju 3.1 in 3.2, z bolj jasnimi
opredelitvami vioge PO za odlogitev o podpori ter
vnosom specifik vezanih na izvajanje nalog NosPO,
kjer to relevantno.

Sprememba in jasnej3a dolocitev sprotnega
poro€anja v poglavju 4.5.

Spremembe v poglavju 4 glede jasnejSega
opredeljevanja spremljanja skupnih kazalnikov.

Sprememba Priloge 3 glede opredeljevanja stroskov
in finanfnega okvira operacije

Razjasnitev postopka neposredne potrditve
operacije, ko gre za preverjanja in oceno kakovosti.




V Prilogi 4a izvedene spremembe zaradi skladnosti z
razjasnitvami glede neposredne potrditve operacije
in dodatka glede izvajanja mehanizma CT N.

Uvede se ureditev postopka spremljanja in poroZanja
0 upravnih in sodnih postopkih povezanih z
izvajanjem operacij. Oz. OP {poglavje 4 in 4.5).

Opredelita se prenovljeni viogi za javni razpis/javni
poziv 0z. neposredno potrditev operacije {prilogi 11
in 12) ter se hkrati prenovi vioga prilog 2 in 3 teh
navodil.

Ob upostevanju élena 27(5) nacionalne kohezijske
Uredbe se opredeli postopek ~ z opombami v
poglavju o neposredni potrditvi operacij.

1.06

junij 2017

Sesta sprememba

Ob upostevanja zagona informacijskega sistema eMA
se glede vlog PO za odlotitev o podpori za javni razpis
/ javni poziv, neposredno potrditev projekta, skupine
projektov ali prorgam, ki ga izvaja upravitenec ter
veliki projekt izvede prilagoditev $e posebej v toiki
(3.50), (3.71) in (3.107). Glede vloge prijaviteljev za
neposredno potrditev projekta, skupine projektov ali
prorgam, Ki ga izvaja upravitenec se spremeni to&ka
{3.62).

Priloga 3 se spremeni z izlotitvijo nerelevanega sklica
na izpolnjevanje necbstojeée preglednice.

V Prilogi 12 se v opombah podrobneje pojasni izbiro
opcije »da« ali »ne« v »B.3 Navedba glavne
aktivnosti« in v »G.Casovni razpored za izvedbo«
dodajo podrobnej$a navodila za izpolnjevanje (se
lahko smisleno uporablja v Prilogi 11).

1.07

oktober
2017

Sedma sprememba

Ob upostevanja zagona informacijskega sistema eMA
se zagotovi prilagoditev v opredeljevanju Vloge PO za
odlotitev o podpori v tokah (3.82), (3.92),
(3.93)(3.94), (3.95) (3.96) in (3.100) ter se v Prilogi 1
in Prilogi 4a doda dodatna kontroina vprasanja vezna
na odloganje o podpori za FI. Prav tako se je dodala
izjema v okviru tocke (2.2)

1.08

Marec
2018

Osima sprememba

Odpravi se nekatere administrativno tehniéne
napake, ki nimajo vsebinskih u¢inkov.

Prenovi se del vezan na odlo&anje o podpori CLLD v




totkah (3.14) do (3.17).

Jasneje se zapise Ze opredeljeno poglavja 3.2.1 v delu
»Spremembe neposredno potrjene operacije«.

Dopolni se tocka (3.62)(b} v delu zahtev za pripravo
vloge prijavitelja v izvajanju OP, prednostne osi 4,
prednostne nalozbe 4.1, specifi¢nega cilja 1.

Opredeli se novo poglavje v celoti (3.3 Preverjanje
opravljanja nalog posredniskih organov).

Dopolni se Priloga 1 z pojasnilom glede uporabe
logi¢nega okvira ter dodatnimi usmeritvemi v
preverjanju upostevanja splodnih nacel iz 7. in 8.
¢lena uredbe EU o skupnih dolocbah.

Dopolni ali popravi se Priloga 2, preglednica v tocki
E.1.3, pravnih podlagah v tocki F.3 (v tem okviruu 3e
posebej izpostavljamo del F.8.2, F.8.2.1 ter F.2.8.2, ki
so opredeljeni na novo).

Dopolni se Priloga 4a v delu jasnej3ih opredelitev v
tockah (4a.17) in (4a.18).

1.09

Junij 2018

Deveta sprememba

Skladno s priporodlili sistemske revizije UNP sta se za
zagotovitev opredelitve naina in obsega preverjanj
izrauna finanéne vrzeli dopolnila Priloga 1 in Priloga
4a {doda se novo vprasanje v tocki (4a.8), naslednje
totke pa se preitevilCijo). Prva opredeljuje usmeritve
OU za preverjanje vlog za odlocitev o podpori ter
druga, ki opredeljuje usmeritve PO za izvedbo ocene
kakovosti vlog prijaviteljev za projekt, skupino
projektov in prorgam, ki ga izvaja upravicenec.
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SEZNAM KRATIC IN DRUGIH OKRAJSAV

CTN
EK
eMA
ESRR
ESS
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opP
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INOP
PO
RO
MF - PO
NIO
EU
TP
ISOU
PS

EU Uredba o skupnih dolo&bah

EU Uredba ESS

EU finanéna uredba

Celostne teriorialne nalozbe

Evropska komisija

Informacijski sistem organa upravljanja

Evropski sklad za regionalni-razvoj

Evropski socialni sklad

Finanéni instrument(i)

Organ upravljanja

Operativni program

Izvajalski organ

Izvedbeni nacrt operativnega programa

Posredniski organ

Revizijski organ

Organ za potrjevanje

Nacin izbora operacij

Evropska unija

Tehniéna podpora

Informacljski sistem organa upravljanja

Partnerski sporazum med Slovenijo in Evropsko komisijo za
obdobje 2014-2020

UREDBA (EU} §t. 1303/2013 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN
SVETA z dne 17.decembra 2013 o skupnih dolo¢bah o
Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem
skladu, skladu,
kmetijskem skladu za razvoj podezelja in Evropskem skladu

socialnem Kohezijskem Evropskem
za pomorstvo in ribistvo, o splodnih dolobah o Evropskem
skiadu za regionaini razvoj, Evropskem socialnem skladu,
Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za pomorstvo in
ribitvo ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) &t. 1083/2006
(UL L 347/320)

Uredbe (EU) 5t. 1304/2013 Evropskega parlamenta in Sveta
z dne 17. decembra 2013 o Evropskem socialnem skladu in
razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) 3t. 1081/2006 (v
nadaljevanju: Uredba 1304/2016)

Uredba (EU, Euratom) t. 966/2012 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o finan&nih pravilih, ki se
uporabljajo za splo3ni proratun Unije, in razveljavitvi



Nacionalna kohezijska uredba

Navodila QU

NV
NosPO
NUS
LNV
UEM

UEMDCZI

54
ZMOS

Uredbe Sveta (ES, Euratom) 3t. 1605/2002 (UL L 298,
26.10.2012, str. 1-96)

Uredba o porabi sredstev evropske kohezijske politike v
Republiki Sloveniji v programskem obdobju 20142020 za
cilj naloibe za rast in delovna mesta {Uradni list RS,
£t. 29/15 s spremembami})

Navodila organa upravljanja za nafrtovanje, odlotanje o
podpori, porotanje, spremljanje in vrednotenje v izvajanju
operacij evropske kohezijske politike v programskem
obdobju 2014-2020

Nacrt vrednotenja

Nosilni posrednidki organ

Navodila OU o upravicenih stroskih

Letni nacért vrednotenja

Uredba o enotni metodologiji za priprave in obravnavo
investicijske dokumentacije na podrogju javnih financ
{Uradni list RS, 5t. 60/06 in 54/10)

Uredba o metodologiji priprave in obravnave investicijske
dokumentacije na podrodju driavnih cest in javne
eleznigke infrastrukture (Uradni list RS, 5t. 5/17)
slovenska strategija pametne specializacije

ZdruZenje mestnih ob&in Slovenije



1 UvoD

(1.1) Navodila organa upravljanja za nacrtovanje, odlotanje o podpori, spremljanje, poro&anje in
vrednotenje izvajanja evropske kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020
(v nadaljevanju: navodila OU) doloZajo smernice za zagotavljanje pravilnosti, skiadnosti in
upravifenosti podpore operacijam v izvajanju procesov evropske kohezijske politike v
programskem obdobju 2014-2020": (i) proces natrtovanja, (ii) proces odloéanja o podpori,
(iii) proces spremijanja, (iv} proces poro&anja in {v) proces vrednotenja (glej sliko 1).

Slika 1: Procesi v izvajanju evropske kohezijske politike, ki Jjih urejajo navodila OU

Navodila OU

Proces 1

Naértovanje

Proces 2

Odlocanje o podpori

Proces 3

Spremljanje

Proces 4

Porotanje

Proces 5

l Vrednotenje

! Navodila oU se smiselno uporabljajo za tehniZno podporo, vendar so specifike izvajanja tehnitne podpore doloene v

Navodilih organa upravljanja za izvajanje tehni&ne podpore Operativnega programa evropske kohezijske politike za programsko
obdobje 2014-2020.
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(2.1)

(2.2)

(2.3)

(2.4)

(2.5)

PROCES NACRTOVANIA IN ODLOCANJA O INOP

INOP je vsebinska in finanéna raz€lenitev OP. Dologa natin doseganja specifi¢nih ciljev OP in je
podlaga za pripravo driavnega proracuna. INOP se sprejme za celotno programsko obdobje in
vkljuéuje nagine izbora operacij s celotnega obmotja drzave. Zaradi ohranjanja vsebinske
skladnosti med nagrtovanjem evropske kohezijske politike, ki se prikaZe v INOP, in njenc
finanéno realizacijo, ki se izvazi v vsakokratnem aktualnem proracunu, se INOP lahko poljubno
pogosto spreminja, najmanj pa pred vsakokratnim sprejetjem ali spremembo driavnega
proraduna. Skladno z dologill zakona, ki ureja izvrSevanje proratuna, organ upravljanja (v
nadaljevanju OU) med izvajanjem INOP sam prerazporeja nerazporejena sredstva, pri éemer se
spremembe upostevajo pri naslednji uskladitvi INOP. Prikaz izvedbenega nacrta, ki je razélenjen
po prednostni osi, prednostni naloZbi, specificnem cilju, neposrednih proracunskih uporabnikih,
po natinu izbora operacij, po skladih, po kohezijskih regijah, po letih in morebitnih drugih
atributih, sprejme OU in ga objavi na spletni strani skladov EU (www.eu-skladi.si). OU skrbi tudi
za afurnost vnasanja sprememb in dopolnitev v ta dokument ter za objavo na spletni
strani www.eu-skladi.si.

INOP predstavlja samo pravico porabe v okviru driavnega proratuna (razen v primeru finan&nih
insturmentov, ko se pravice porabe ne zagotavljajo v okviru sprejetega proracuna), OU pa bo
%ele v nadaljevanju (na podlagi prejete vioge za odlotitev o podpori) odlotal o podpori konkretni
operaciji, pri tem pa skladno s 26. &lenom nacionalne kohezijske uredbe skrbel, da posamezna
operacija in vse operacije skupaj ne bodo presegle pravic porabe na prednostni naloZbi, ki so v
INOP predvidene za posamezno prednostno naloZbo, odlotitev o podpori pa bo izdal, ¢e bo iz
pogojev in meril razvidno, da je predlagani natin izbora operacije upravien. Ne glede na
navedeno sredstva, predvidena v INOP za posamezni NIO, lahko predstavljajo smiselno
zagotovljena sredstva, na podlagi katerih je moZen zaletek izvedbe naloZbe, z zafetkom
postopkov (oddaje JN, zaposlovanija ipd.) Se pred izdajo odlotitve o podpori OU, pod pogojem,
da ti postopki vsebujejo jasna (transparentna), vnaprejsnja doloéila o neuspe$nem zakljuku
postopkov v primeru neizdane odlotitve o podpori. Predvidena sredstva v INOP za posamezni
NIO niso izkljuéni pogoj za zatetek izvedbe.

Namen INOP je zagotoviti celovit pregled nad izvajanjem evropske kohezijske politike v Republiki
Sloveniji, predvideno dinamiko izvedbe in doseganje specifitnih ciliev OP. Gre za vecletno
natrtovanje, ki vsebuje vsebinsko in postopkovno opredelitev nacinov izbora operacij na ravni
posameznega specifitnega cilja. Tovrstno nadrtovanje prispeva k obravnavanju tveganj glede
prevzetih obveznosti (t.i.pravilo N+3) in v povezavi z okvirom uspednosti oziroma z
zagotavljanjem 6-odstotne rezerve za uspe3nost OP.

Sprejetje INOP je pogoj za zatetek izvajanja evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v
programskem obdobju 2014-2020.

Postopek sprejetja INOP se deli na predhodni postopek, ki poteka na ravni PO, ter na postopek
njegove priprave in sprejetja, za izvedbo katerega je zadolzen ou'.

Predhodni postopek

(2.6)

Predhodni postopek se zatne s pozivom OU vsem ministrstvom Republike Slovenije, da zagnejo
pripravljati predloge za INOP, ter doloitvijo enotnega roka za njihovo posredovanje. PO (in ne
vsa ministrstva) so o zatetku nafrtovanja obvestijo institucije in organe, katerih predstavniki so
¢lani Odbora za spremljanje, po lastni presoji pa tudi druge partnerje, ter jim doloéitijo primeren
rok (ki mora biti znotraj enotnega roka OU) za ustrezen odziv. Posamezni PO oblikuje predlog za

t Postopek priprave in sprejetja INOP za finantne instrumente je ob upo3tevanju ¢lena 37{a) nacionalne kohezijske uredbe
zaradi specifik izjemoma opredeljen v poglaviju o neposredni potrditvi operacije, finanéni instrumenti.
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(2.7)

{2.8)

INOP in ga posreduje OU skupaj z obrazloZitvijo, zakaj dolocenih predlogov ni upo$teval oziroma
jih je upo3teval drugace, kot so bili predlagani. V primeru NosPO, PO predlog za INOP posreduje
NosPO, ki predloge za INOP po pregledu po3lie QU skupaj z obrazloZitvijo, zakaj dolo&enih
predlogov ni upoiteval oziroma jih je uposteval drugate, kot so bili predlagani.

Ministrstva, ki ne nastopajo v viogi PO, svojih predlogov za INOP ne posredujejo neposredno OU,
temved vsebinsko pristojnim PO. Tretji odstavek 19. &lena nacionalne kohezijske uredbe pa
zagotavija obravnavo tudi tistim predlogom za INOP, ki bodo posredovani PO prednostne
nalobe, v katero predlog po vsebini ne bo spadal. Dolotba tretjega odstavka torej ni nujni
sestavni del postopka, temve€ PO obvezuje, da bodo (z vidika ume$€enosti) neustrezne predloge
za INOP posredovali pristojnim PO.

Ob upostevanju dejstva, da je OU v letu 2015 od PO ¥e prejel predloge za INOP, se skladno s
prehodno dolobo 39. Elena nacionalne kohezijske uredbe predhodni postopek ni opravil, pat pa
se je postopek priprave in sprejetja INOP v letu 2015 nadaljeval po dolocbi tretjega odstavka
20. &lena te uredbe (t]. s povabilom OU na posvetovanje o skupnem predlogu za INOP).

Poenostavijen shematski prikaz predhodnegea postopka INOP

ou

¥ POZIV ZA PRIPRAVO PREDLOGA ZA INOP
MINISTRSTVA RS

PO

OBVESTILO O ZAZETKU NACRTOVANIA

PARTMERII

v v opzv

PO

OBLIKOVAN PREDLOG ZA INOP

ou
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Priprava in sprejetje INOP

(2.9) Ko OU prejme predloge PO, se zatne postopek priprave in sprejetja INOP. OU presodi
upravienost predlogov, nato pa pripravi skupen predlog za INOP, ki ga poslje v seznanitev PO™.
O skupnem predlogu za INOP OU sklite vsaj eno posvetovanje, na katero povabi ministrstva,
institucije in organe Odbora za spremljanje ter morebitne druge partnerje. Po opravljenem
posvetovanju OU 3e enkrat preveri predloge, nato pa oblikuje £im bolj usklajen predlog za INOP
in ga sprejme.

(2.10} Povabilo partnerjev na omenjeno posvetovanje, zapis tega posveta in obrazloZitev OU, zakaj
nekaterih predlogov ni uposteval, sestavljajo mehanizem partnerstva.

(2.11) Ker se v postopku izvajanja posameznih operacij, ki zadevajo veC prednostnih naloZb,
dopolnjevanje podpor Ipd., kot smiselno lahko izkaZe sodelovanje med zadevnimi PO, lahko OU z
njimi sklite posvetovanje. Ce se ugotovi, da je primerno trajnejde sodelovanje med temi PO, se
ustanovijo strokovne skupine, s katerimi se zagotovi udinkovitej3e izvajanje operacij.

Poenostavljen shematski prikaz priprave in sprejetje INOP

ou
SKUPNI PREDLOG ZA SKLIC POSVETOVANJA
INOP |
v H v
PO PARTNER
v
POSVETOVANIE
é
ou OCENI PREDLOGE IN OBLIKUJE USKLAJEN
PREDLOG ZA INOP.

€E PREDLOGOV NI MOGOCE USKLADITI,
OBLIKUJE SVOJ PREDLOG ZA INOP.

1 v okviru pristojnosti OU v pripravi in sprejetju INOP skladnost s 54 zagotavlja organizacijska enota za podpore izvajanju 54.
Nanata se na OP, prednostne osi 1 in 3 ter prednostne naloibe 10.1 in 10.3 {razen v primeru finanénih instrumentov). V okviru
pristojnosti OU v pripravi in sprejetju INOP se, kjer je to relevantno, zagotavlja tudi mnenje Sveta za razvoj informatike v drzavni
upravi glede skladnosti s strateikimi usmeritvami razvoja informacijsko-komunikacijskih sistemov drZavne uprave.
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Tehniéna podpora

(2.12) Tehniéna podpora zajema podporne aktivnosti, nujno potrebne za uspe$no upravljanje ter
nadzor in izvajanje OP. Zagotavlja pomo¢ organom, ki upravljajo in uporabljajo sklade EU za
izvajanje nalog, sredstva tehni¢ne podpore pa se uporabljajo tudi za zmanj%anje upravnega
bremena upraviencev. Do teh sredstev so upraviteni OU, MF - PO, RO, PO in 10. Uporabo
tehni¢ne podpore je treba vselej utemeljiti in pri tem prikazati, kako neposredno vpliva oziroma
pripomore k izboljfanju izvajanja skladov.

(2.13) Posebnost tehniéne podpore je postopek njenega ume$€anja v INOP, ki ne poteka po sploinem
postopku. Postopek se zafne na predlog OU, ki z njim seznani PO {postopek od zgoraj navzdol
oziroma »top down«). PO na posredovani predlog podajo svoje pripombe, OU pa nato oblikuje
konéni predlog porabe sredstev tehniéne podpore kot sestavni del INOP.

Poenostavijen shematski prikaz priprave In sprejetje INOP za tehnitno podporo

ol
PREDLOG
PO
PRIPOMBE
v
OBLIKUJE PREDLOG PORABE SREDSTEV TEHNICNE
ou PODPORE KOT SESTAVNI DEL INOP.,

Spremembe INOP

(2.14) V splo$nem veljajo za spremembo INOP dolotila teh navodil, ki urejajo proces na&rtovanja in
odloganja o INOP. Z izjemo od splodnih dolo€il teh navodil, sprememba INOP ne vkljutuje
postopka obve3fanja institucij in organov Odbora za spremljanje s strani PO o zadetku
nacrtovanja, ter s tem povezanega sklica tudi vsaj enega posvetovanja OU s PO, kadar gre za
tiste spremembe INOP, katere po sami naravi stvari niso ve¢ podvriene potrebi po ponovni
predhodni presoji (kot npr., kadar gre za prerazporejanje pravic porabe v okviru veljavnega
INOP, ki je vsebinsko skladno z veljavnim INOP, administrativno tehni¢ne popravke,...). V vsakem
primeru pa se postopek obve3fanja institucij in organov Odbora za spremljanje s strani PO o
zatetku nartovanja izvede pred spreminjanjem INOP ob vsakokratnem sprejetju ali spremembi
drzavnega proracuna, t.j. vsak enkrat letno.

14



{2.15}) OU lahko, ¢e gre za prerazporejanje pravic porabe na postavkah kohezijske politike za podroéje
izvajanja OP 14/20 sprejeti INOP spreminja brez poseganja v okvir pripravljenih in sprejetih
skupnih vrednosti po letih.

(2.16) Postopek spremembe INOP se zatne s pozivom OU vsem ministrstvom, da zacnejo pripravljati
predloge za spremembo INOP (OU jasno opredeli skupna izhodis¢a in izvedbo potrebnih
postopkov spremembe v nadaljevanju), ter dolo€itvijo enotnega roka za njihovo posredovanje.
Posamezni PC oblikuje predlog za spremembo INOP in ga posreduje OU. V izvajanju prednostne
osi 4, prednostne naloZbe 4.1, specifitnega cilja 1, na OU zdruZen predlog za spremembo INOP
posreduje NosPQ, potem ko od PO prejme predloge za spremembo INOP.

(2.18) Ko OU prejme predloge PO, se zacne postopek spremembe INOP. OU presodi upravitenost
predlogov spremembe, nato pa pripravi skupen predlog za spremembo INOP, ki ga poslje v
seznanitev PO. OU oblikuje usklajen predlog za INOP, o spremembi INOP odlodi, jo objavi ter
pisno obvesti tisti PO, kateremu se pravice porabe na postavkah kohezijske politike spreminjajo.

(2.19) Za potrebe aZurnega spremljanja dinamike INOP, posamezni PO posreduje OU aZurirane
finanéne in manjSe administrativno tehnitne podatke za vsak NIO ob vsaki spremembi le - tega.
V izvajanju prednostne osi 4, prednostne naloZbe 4.1, specifiénega cilja 1, na OU zdruZen prediog
za aZuriranje finanénih podatkov INOP posreduje NosPO, potem ko od PO prejme predloge za
aZuriranje finan¢nih podatkov INOP*,

tv izvajanju prednostne osi 4, prednostne naloZbe 4.1, specifitnega cilja 1, na OU zdruZen predlog za aZuriranje finantnih podatkov INOP
posreduje NosPQ, potem ko od PO prejme predloge za aZuriranje finangnih podatkov INOP
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3 PROCESI ODLOCANJA O PODPORI NACINOM iZBORA OPERACH

(3.1)

a)
b)
c)

Skladno z nacionalno kohezijsko uredbo, Poglavje IV (Uradni list RS, §t. 29/2015 z dne 28. 4. 2015
s spremembami) so opredeljeni trije nacini izbora operacij (glej tudi sliko 2 in utemeljitve v
nadaljevanju):

javni razpis,

javni poziv in

neposredna potrditev operacije.

Slika 2: Nacini izbora operacif

Nacini izbora operacij

Javni razpis

Javni poziv

B Neposredna potrditev operac]]

Postopek javnega razpisa

(3.2)

Postopek javnega razpisa se uporabi takrat, ko je mogoce vnaprej doloditi le zahteve in merila za
kandidiranje na javnem razpisu ter merila, s pomoéjo katerih se med tistimi, ki izpolnjujejo
navedene zahteve in merila, izberejo prejemniki sredstev oziroma se financirajo tiste operacije,
ki so v postopku izbire ocenjene oziroma ovrednotene visje. Javni razpis je lahko:

po tasu opredelien z enkratnim odpiranjem vlog ali z zaporednimi odpiranji viog do porabe
sredstev;

po fazah opredeljen brez vklju€itve pogajanj ali z vkljuitvijo pogajanj;

po programskem obmodju opredeljen na eno ali ve¢ programskih obrmodij izvajanja.

Postopek Javnega poziva

(3.3)

Postopek javnega poziva se uporabi takrat, ko je mogocCe jasno vnaprej doloditi strokovna in
druga merila ter zahteve, ki jih morajo izpolnjevati operacije za financiranje iz javnih sredstev,
financirajo pa se operacije, ki ta merila in zahteve izpolnjujejo, in sicer praviloma po vrstnem
redu prispetja predlogov dc porabe sredstev. Javni poziv jo lahko:

praviloma opredelien z zaporednimi odpiranji vlog po vrstnem redu prispetja vlog do porabe
sredstev;

pc programskem obmoéju opredeljen na eno ali ve¢ programskih obmotij izvajanja;

sprememba vloge prijavitelja je dopustna do konca postopka, vendar se pri tem glede vrstnega
reda popolnih vlog 3teje, da je bila spremenjena vlioga ponovno vloZena.

Postopek neposredne potrditve operacije

(3.4)

Postopek neposredne potrditve operacije se uporabi skladno s 25. &lenom nacionalne kohezijske
uredbe.
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Neposredna potrditev operacije pomeni neposredno potrditev za (glej tudi sliko 3 in utemeljitve
v nadaljevanju};

projekt,

skupino projektov,

program, ki ga izvaja upravienec,

finanéni instrument in

veliki projekt.

Slika 3: Neposredna potrditev operacij

(3.6)

(3.7)

(3.8)

Neposredna potrditev operacije

Projekt

Skuplna projektov

Program, ki ga Izvaja upravitenec

Finan&ni instrument

Veliki projekt

Projekt je ekonomsko nedeljiva celota aktivnosti, ki izpoinjujejo natantno dolofeno (tehni¢no-
tehnolosko) funkcijo in imajo jasno opredeljene cilje, na podlagi katerih je mogoce presojati, ali
projekt izpolnjuje vnaprej doloena merila. Projekt ima vnaprej doloeno trajanje, omejeno z
datumom zadetka in konca (€len 2(37) UEM).

Izhajajo€ iz €lena 2(9)} EV uredbe o skupnih dolocbah je operacija opredeljena tudi kot skupina
projektov. V okviru veljavne nacionalne terminologije (¢len 2{S) UEM) gre sicer za opredelitev
»celovitega projekta«, ki ga sestavlja vet investicijskih projektov, od katerih je vsak tehnitno-
tehnolo3ko in ekonomsko zaokroZena celota, ki dosega cilje v okviru skupnega namena. V tako
skupino spadajo projekti, ki izpolnjujejo dolo¢ene pogoje, kot na primer: so na istem obmodju ali
vzdolZ istega transportnega koridorja, dosegajo skupen merljiv cilj, so del splosnega nafrta za to
podrodje ali korider. Za namene izvajanja evropske kohezijske politike v programskem obdobju
20142020 imata izraza »skupina projektov« iz uredbe EU o skupnih dolotbah in »celovit
projekt« v ckviru UEM isti pomen.

Program, ki ga izvaja upravi€enec, je vef razliénih, vendar medsebojno usklajenih aktivnosti, pri
katerih so cilji opredeljeni v okviru skupnega namena {politike), in ga je mogoce ovrednotiti in
¢asovno razmejiti. Konkretno to pomeni, da kadar gre za ve¢ podobnih investicij ali druge
smiselno povezane posamicne ukrepe manj§ih vrednosti, se lahko ve¢ projektov zdruii v
program (npr. nacrt izobraZevanja, usposabljanja), za katerega veljajo isti postopki in merila kot
za posamicen investiciiski projekt (€len 4(3) UEM). Ob tako opredeljenem splosnem pravilu je
treba razlikovati program, ki ga izvaja upravi¢enec, od denimo programov, kot akcijskih naértov
nadrejenih strate3kih dokumentov ali pravnih podlag, in programov ukrepov, kot opredelitve za
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(3.9)

(3.10)

izvajanje dolotenih strategij ipd. (npr. programi ukrepov za spodbujanje podjetnidtva in/ali
konkuren&nosti, programi ukrepov razvojne podpore za problemska obmotja z visoko
brezposelnostjo, programi ukrepov za izvajanje strategije razvoja socialnega podjetnistva).
Slednji tako ne spadajo v okvir opredelitve programa, ki ga izvaja upravicenec.

Za veliki projekt velja dolotilo, da lahko ESRR in Kohezijski sklad v okviru OP, za katerega se v
skladu s &lenom 96(10) uredbe EU o skupnih doloébah ali v okviru &lena 8(12) uredbe o
evropskem teritoriainem sodelovanju uporablja sklep Komisije, podpirata operacijo, ki vkljutuje
vrsto del, dejavnosti ali storitev, katerih namen je samostojna izvedba nedeljive naloge dolo€ene
gospodarske ali tehniéne narave, ki ima jasno opredeljene cilje in katere skupni upraviéeni
strodki presegajo 50.000.000 EUR, in v primeru operacij, ki prispevajo k tematskim ciliem iz
tocke (7) prvega odstavka 9. €lena, kjer skupni upraviteni stro8ki presegajo 75.000.000 EUR (v
nadaljnjem besedilu: veliki projekt). Financni instrumenti se ne $tejejo za velike projekte
{¢len 100 uredbe EU o skupnih dolo¢bah).

Financni instrumenti (v nadaljnjem besedilu: FI)' pomenijo obliko naloZb v kapital ali navidezni
lastniki kapital, posojil ali jamstev ali drugih instrumentov delitve tveganja, kadar je ustrezno,
pa se lahko kombinirajo z nepovratnimi sredstvi, razen kadar je v uredbi EU o skupnih dolotbah
dolofeno drugace.

Naértovanje INOP v okviru izvajanja lokalnega razvoja, ki ga vodi skupnost (CLLD)

(3.11)

(3.12)
(3.13)

Postopek priprave INOP za CLLD se za¢ne s pozivom OU, naj MGRT zacne s pripravo predloga
INOP za CLLD ter dolo€i enoten rok za njegovo posredovanje na OU.

PO pripravi prediog INOP za CLLD.

Ko OU prejme predlog INOP za CLLD, se zaCne postopek priprave in sprejetja INOP za CLLD. OU
presodi upravi¢enost predloga INOP za CLLD in se glede tega po potrebi uskladi s PO. OU nato
pripravi usklajen prediog INOP za CLLD.

Postopek odloanja o podpori za strategijo lokalnega razvoja {SLR) in lokalne akcijske skupine {LAS) v
okviru izvajanja lokalnega razvoja, ki ga vodi skupnost {CLLD)

(3.14)

{3.16)

(3.17)

PO v eMA, za odlotitev o podpori popolno, dosledno in to¢no izpolni skiop »Vloga za odlotitev o
podpori« (status: "V pregledu OU") in vanjo vkljuti najmanj naslednje priloge:

Strategijo lokalnega razvoja,

Mnenje o izboru SLR in LAS s strani Koordinacijskega odbora CLLD in

pravilno in to¢no izpolnjen obrazec za CLLD iz IS OU,

Potem, ko PO v celoti izpolni zahteve iz tocke 3.14, PO na OU uradno posreduje spremni dopis
PO, podpisan s strani odgovorne osebe PO, ki vkljucuje navedbo vioge iz eMA s Sifro in nazivom
iz eMA ter navedbo vnesenih prilog PO za odlocitev o podpori v informacijski sistem eMA (s
§tevilko in datumom vsake priloge).

OU na podlagi popolne, dosledne in toéne vioge za odloditev o podpori CLLD, sprejme odloditev
o podpori. S tem se OU preprita o tem, da so v SLR in LAS nadrtovani postopki in merila za izbor
operacij skladni s tistimi sprjetimi na Odboru za spremljanje, da SLR in LAS zagotovljata
prispevek k doseganju ciljev in rezultatov OP ter, da so nalrtovani postopki nediskriminatorni in
pregledni ter upostevajo splosna nacela ¢lenov 7 in 8 EU uredbe o skupnih dolocbah..

Ce OU z odlotitvijo ne podpre SLR in LAS mora svojo odlotitev utemeljiti. V tem primeru OU ¢
tem obvesti PO. Ce OU z odloéitvijo podpre SLR in LAS, odlocitev o podpori poslje PO, v vednost
pa tudi MF- PO in RO.

1 Izraz »finanénl Instrumentls se v Izvajanju evropske kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020 uporablja kot sopomenka 1zraza
»finanéni Infenirings, ki je uporabljen v okviru opredeljevanja nacionalnih pravnih podiag.
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Skupna in usklajena prizadevanja za doseganje vejega uéinka in uéinkovitosti med potrjenimi
operacijami

(3.18)

(3.20)

(3.21)

(3.22)

{3.23)

(3.24)

V okviru OP je skupno in usklajeno prizadevanje za doseganje vefjega ucinka in uginkovitosti
oziroma komplementarnosti ter sinergij vsebinsko opredeljeno v okviru 8. poglavja z naslovom
»Usklajevanje med skladi, EKSRP, ESRP ter drugimi instrumenti financiranja na ravni Unije in
nacicnalni ravni ter z EIB«.

Konkretno se skupna in usklajena prizadevanja za doseganje vefjega uéinka in uinkovitosti
oziroma komplementarnosti ter sinergije dosegajo 2%

zaporednim izvajanjem ve¢ operacij, ki se med seboj dopoinjujejo in usklajujejo;

vzporednim izvajanjem ve€ operacij, ki se med seboj dopolnjujejo in usklajujejo;

izvajanjem operacij, ki so nalrtovane, da bi bile izvedene v okviru programa Obzorje 2020 ali
drugih centralno vodenih instrumentov EU, pa za njih ni bilo ve& na volio finan&nih
sredstev({urejeno v ¢lenu 25(1) nacionalne kohezijske uredbe);

izvajanjem operacije, ki je bila na razpisu EU izbrana za sofinanciranje iz sredstev EU in omogoéa
dopolnjevanje s sredstvi na drZavni ravni iz sredstev evropske kohezijske politike (npr. na podlagi
enega ukrepa, na eni strani sofinancirani strogki dolo&enih aktivnosti projekta v okviru operacije
v okviru programa Obzorje 2020 ali drugega centralno vodenega instrumenta EU ter na drugi
strani sofinancirani stroski dolo¢enih aktivnosti operacijeiz OP) (urejeno v &lenu 27(5) nacionalne
kohezijske uredbe).

lzvedbeni okvir skupnega in usklajenega prizadevanja za doseganje vefjega udinka in
utinkovitosti je izhodi§€éno dolo¢en predvsem v okviru ¢lenov 15(1), 65(11), 67(5), 70(2), 96(3),
96(6) uredbe EU o skupnih dolocbah.

Da bi se zagotovilo skupno in usklajeno prizadevanje za doseganje veéjega utinka in
u€inkovitosti, je treba to predvideti Ze pri na¢rtovanju projektov, skupin projektov in programov,
ki jih izvaja upravitenec, ter tako zagotoviti komplementarne izvedbene posebnosti in postopke
odlotanja o podpori ustreznim na¢inom izbora operacij.

V izvajanju skupnega in usklajenega prizadevanja za doseganje vetjega uéinka in uéinkovitosti je
nujno treba izhajati iz naela nekumulativnega dodeljevanja (izhodisCe v €lenu 65{11) uredbe EU
o skupnih doloc¢bah):

»Operacija lahko prejme podporo iz enega ali vec skiadov ES! ali enega ali ve& programov in iz

drugih instrumentov Unije, Ce postavka izdatkov, vkijuena v zahtevek za izplatilo za povracilo
enega od skladov ES|, ne prejema niti podpore drugega skfada ali instrumenta Unije niti podpore
iz istega sklada prek drugega programa.«

Nacelo nekumulativnega dodeljevanja je opredeljeno za dodeljevanje nepovratnih sredstev, ¢e
ni v zadevnem temeljnem aktu doloeno drugace (npr. pri centralno vodenih instrumentih EU za
podrocje Erasmus+, Creative Europe, CEF in COSME niso opredeljena odstopanja od natela
nekumulativnega dodeljevanja, kar poslediéno pomeni, da kombinacija finanénib sredstev
znotraj iste operacije ni mogoca).

Za izvedbo nalela nekumulativhega dodeljevanja je treba izhajati iz opredelitev, da ravni
projekta ni vedno mogoce enaciti z ravnjo pogodbe o sofinanciranju. Projekt ima lahko aktivnih
tudi ved razlicnih pogodb o sofinanciranju. Te Je denimo relevantno za izvajanje
komplementarnosti med ESRR, ESS ali KS z viri programa Obzorje 2020, kar pomeni ve operacij
in posleditno ve¢ pogodb o sofinanciranju (ena za podrogje programa Obzorje 2020 in ena za
ESRR, ESS ali KS z opredeljenimi sklopi glede na aktivnost oziroma ukrep znotraj projekta) (glej
tudi sliki 4 in 5).

Ty izvajanju evropske kohezijske politike v Sloveniji v obdobju 2014-2020 zdrufevanje oziroma kombinacija finanénih sredstev
razlitnih ESI skladov znotraj ene operacije ni predvidena moZnost.
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Slika 4: Skupna in uskiafena prizadevanja za doseganje veijega uéinka in uélnkovitost! med potrienimi

operacijami (poenostavijen prikaz za primer projekto z veé aktivnostmi oziroma ukrepi: Obzorje 2020 in skladi
ESi}

AKTIVNOST 1 AKTIVNOST 2
OBZORJE 2020 SKLADI ESI

Javnl Fxzrple Jan) rﬂﬂhﬂ M‘Mm m“_'\' WIE
Upraviben! stredki: zaposhent, aprema, poth OF: relevantng 7O, M
Virl: 70% H2020 « 30 % lastni vig prawttent strolhl nakup oprerg AR infrasr ko
PREPOVEDAND SKLAD! £5 £ Wiri: £5R

i razply oli renpoicodns potrditey operscila
OP: relievantna PO, FY
Upraviden strodich ubboasbillunje ra earny AKTIVNOST ...
¥irl: E55
Hapouratra wedstv 55
PRIPOVEDAND HI0I0

Slike 5: ZdruZevanfe finanénih sredstev na veé operacijoh {poenostavifen prikaz za primer projekta z veé
aktivnostmi oziroma ukrepi: skladi ESI)

AKTIVNOST 1
SKLADIESI

dewymi razpin afl nepeswradng potrditev operacs
OP: rithawimtrg PO PN .
UprinvZenl strodkis mah ub ofsoeis AR Infrgs
i e

ST
Skiadi ESI
s rd s all oo ey potrditew o persclie
OF: reevantng PO, H
sl atrebic: Lo pio il lan)e 2o rasvia]
Viris 15

(3.25) lzvajanje komplementarnosti finanZnih sredstev na istem projektu in hkrati ve€ operacijah
predvideva posebne zahteve za spremijanje, $e zlasti v delu ustreznih izdatkovnih postavk na
ravni vsakega upravi¢enca posebej, ki zagotavljajo loteno in ustrezno revizijsko sted od samega
zatetka do konca izvajanja projekta. Upravi¢enci morajo v takih primerih zagotoviti identifikacijo
razlicnih zackroZenih celot (work packages), tipov aktivnosti,tipov stroskov ali geografskih
lokacij, kjer se bodo aktivnosti izvajale ipd. Navedeni strogki/izdatki bodo morali biti povezani z
razlitnimi skladi ESI od samega zaletka naprej. UpraviCenec bo posleditno moral zagotavijati
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{3.26)

lo&eno spremljanje in revizijsko sled po strosku/izdatku ustrezno (vkljuéno s prispevanjem ciliem
in kazalnikom ipd.).

Po pomenu je treba komplementarnost sredstev na istem projektu in hkrati vel operacijah lotiti
od operaci] celostnega pristopa. Operacije celostnega pristopa so operacije, ki se na obseZnem
ozemeljskem obmo&ju, ki presega zgolj lokalni okvir, izvajajo na podlagi strategij, programov in
na&rtov, potrebnih v skladu s posebno nacionalno in/ali zakonodajo EU, pri éemer se za pripravo
strategij, programov in naértov zagotovi udeleba zainteresiranih strani ter spodbuja uporaba
vsaj enega ustreznega dodatnega vira financiranja pri nalrtovanju in izvajanju na ravni strategij,
programov in nadrtov. Hkrati je treba komplementarnost sredstev med vet operacijami jasno
lo€lti tudi od operacij v okviru celostne obravnave sektorskih nalozb, ki predstavljajo operacije za
uresnitevanje sektorskih strategij, programov, naértov ipd., v skladu z nacionalno zakonodajo.

Pogodba o sofinanciranju

(3.27)

(3.28)

Glede vsebine pogodb o sofinanciranju, sklenjenih na podlagi 28. &lena Uredbe o porabi sredstev
evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju 2014-2020 za cilj
nalogbe za rast in delovna mesta (v nadaljnjem besedilu: Nacionalna kohezijska uredba), v
programskem obdobju 2014-2020, OU dolodi bistvene sestavine, ki so obvezne vsebine vsake
posamiéne pogodbe o sofinanciranju.

OU si bo, kot odgovoren za dobro finanéno poslovodenje, glede na dosedanje izkusnje z
uveljavljanjem pravic, za¥&ito javnega interesa in izterjavo dolgov zaradi krsitev sklenjenih
pogodb o sofinanciranju, prizadeval za oblikovanje primerov dobre prakse na tem podroju ter z
njimi seznanjal PO in 10. Navedeno je operacionalizirano z vzorcem pogodbe o sofinanciranju, ki
je kot priloga sestavni del predmetnih navodil {gle]j Prilogo 7).

PO oziroma 10 mora v vsako pogodbo o sofinanciranju vkljuéiti nasiednje obvezne vsebine iz
priloZenega vzorca pogodbe o sofinanciranju:

Uvodne dolotbe — poglavje |,

Pravne podlage in navodila — poglavje IlI,

Spremljanje pogodbe po zaklju¢ku operacije — poglavie IX,

Aktivnosti ministrstva — poglavje X,

Obveznosti upravitenca — poglavje Xl,

Nadzor nad porabo sredstev — poglavje XI|,

Nepravilnosti pri izvajanju operacije — poglavje Xlii,

Prepoved dvojnega financiranja — poglavje XV,

Skupne dolobe - poglavije XXI,

Spremembe pogodbe — poglavje XXI,

Veljavnost pogodbe — poglavje XXIII.

PO v okviru pogodbenih dologil glede spremijanja pogodbe po zakljutku operacije (poglavije 1X)
rok, v katerem se je upravitenec v skladu z dologilom 71. &lena EU Uredbe o skupnih dologbah
dolzan vzdrzati nastopa naslednjih okoli$cin:

i) prenehanje ali premestitev proizvodne dejavnosti iz programskega obmocja;

if) sprememba lastnistva postavke infrastrukture, ki daje podjetiy ali javnemu organu
neupravi¢eno prednost; ali

i) bistvena sprememba, ki vpliva na znacaj, cilje ali pogoje izvajanja, zaradi Cesar bi se

razvrednotilf njeni prvotni cilfi;
opredeli v trajanju 5 let, oziroma v trajanju 3 let, v primeru, ko gre za vzdrZzevanje nalozb ali
delovnih mest, ki so jih ustvarila MSP, razen &e je s pravili o dravnih pomogeh ali drugim
predpisom EU ali nacionalnim predpisom doloten drugacen rok.

Priporota se, da se preostala poglavja, ki niso predpisana kot obvezna, ohranijo; po potrebi naj
se dopolni njihova vsebina, ki naj se prilagodi potrebam razpisovalca sredstev, saj so ta prav tako
obvezna, kar se ti¢e same zaveze med pogodbenima partnerjema, niso pa obvezna glede same
vsebine (potrebne so za samo veljavnost pogodbe, ne zaradi zahtev evropske kohezijske
politike).
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{3.30)

(3.31)

(3.32)

Poleg obveznih sestavin iz prejnje tofke je v pogodbe o sofinanciranju treba dodati druga
dolotila, 2a katera PO oziroma 10 ob upoStevanju narave in posebnosti posamezne zadeve
presodi, da so potrebna. Vzorec pogodbe o sofinanciranju jih doloéa le primeroma oziroma
nakazuje, kje jih je smiselno/ustrezno umestiti. Za ta del pogodbenih doloéil velja, da so v
pristojnosti posameznega razpisovalca sredstev in jih ta oblikuje glede na predmet razpisa ali
neposredne potrditve operacije. Sem spadajo predvsem dolotila glede dopolnilnega
financiranja, predplatila, DDV-ja, dr¥avnih pomodi itd. Vzorec prilofene pogodbe o
sofinanciranju je pripravljen za primer javnega razpisa kot nacina izbora operacije, ki je bolj
kompleksen kot izvajanje operacije na podlagi neposredne potrditve. V pogodbi o
sofinanciranju, ki se skiepa na podlagi neposredno potrjene operacije, se glede na vzorec iz
priloge, ki je sestavijena za primer javnega razpisa, izloCijo vse tiste doloCbe, ki se veZejo
izkljuno na javni razpis. Vse druge neobvezne dolo&be vzoréne pogodbe o sofinanciranju se
ohranijo oziroma smiselno prilagodijo glede na posebnosti neposredne potrditve operacije kot
natina izbora operacije.

Glede na dejstvo, da gre pri pogodbi o sofinanciranju ter tudi pri vseh drugih pogodbah za
materijo, ki je tekom izpolnjevanja pogodbene vsebine podvriena ¥tevilnim spremenljivkam,
dejavnikom oziroma okoli$¢inam, si OU pridriuje pravico do popravkov vzoréne pogodbe o
sofinanciranju, fe bo to izhajalo iz prakse izvajanja evropske kohezijske politike.

Vzorec pogodbe o sofinanciranju ni celovita pogodba o sofinanciranju, ki bl se avtomatitno
reproducirala in bila uporabna v vsakem primeru brez sodelovanja oziroma dodatnega dela PO
ali 10 pri oblikovanju konéne razlitice, ki bo upostevala tako zahteve in potrebe vsakokratnega
upravicenca kot tudi pravice PO/IO oziroma specifike konkretne operacije.

Ravnanje ob spremenjenih okolis¢inah pri izvajanju operacij

(3.33)

(3.34)

{3.35)

(3.36)

(3.37)
(3.38)

(3.39)

Navodila v zvezi z ravnanjem v primeru spremenjenih okoli&&in, ki vplivajo na izvajanje operacij,
sofinanciranih s sredstvi skladov ESI, vkljuno z navedenimi primeri, so okvir za obravnavo
dogodkav, ki lahko nastanejo med izvajanjem operacij. Obravnava dodatnih stroskov ali
sprememb terminskega nalrta operacije mimo pogojev in drugih zahtev neposredno potrjene
operacije, pogojev in zahtev javnega razpisa ali pogojev in zahtev Javnega poziva mora vedno
potekati restriktivno ter po naéelu od primera do primera.

Spremenjene okoli€ine so okoli§ine, ki nastanejo po sklenitvi pogodbe in oteZujejo izpolnitev
obveznosti, ali & zaradi njih ni mogoée dose¢i namena pogodbe, v obeh primerih pa v tolik$ni
meri, da pogodba otitno ne ustreza vet pri¢akovanjem. Ne gre za spremenjene okoliscine, e bi
jih moral upravitenec upostevati ob sklenitvi pogodbe ali &e bi se jim lahko izognil oziroma &e bi
njihove posledice lahko odklonil.

Visja sila je naravni dogodek ali drugo dejanje zunaj sfere upravicenca, ki ga ni bilo mogode
pri¢akovati, se mu izogniti ali ga odvrniti.

Izjemne okoli¥tine so denimo dejstva, ki nastopijo neodvisno od ravhanja upravi¢encalev} in
bistveno spremenijo zadevo, zanje pa upravi€enec ni mogel niti vedeti niti jih predvideti med
pripravo aoperacije, bodisi ob pripravi projektne in investicijske dokumentacije ali drugih
projektnih podlag ali ob sklenitvi pogodbe o sofinanciranju operacije.

Zaradi spremenjenih okolitin, vije sile ali iziemnih okolitin se operacija lahko spremeni.
Upravienec, ki zahteva spremembo operacije/pogodbe o sofinanciranju, se ne more sklicevati
na spremenjene okolidCine, vigjo silo ali izjemne okolid&ine, nastale po izteku roka za izpolnitev
njegove obveznosti. Upravifenec, ki je zaradi spremenjenih okolisgin, vije sile ali izjemnih
okolisZin upraviten zahtevati spremembo operacije/pogodbe o sofinanciranju, mora o tem
obvestiti PO ali 10, in to takoj, ko izve, da so take okolié&ine nastale (v pogodbah o sofinanciranju
Jje primerno oblikovati ustrezen rok).

Dodatni stroski operacije zaradi spremenjenih okoli&in, vidje sile ali iziemnih okoli&in so lahko
upraviteni do sofinanciranja, te so ustrezno utemeljeni in podprti s strokovnim mnenjem, ki ga
pripravi strokovnjak obravnavanega podrodja glede na naravo strogkov. Obravnava dodatnih
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(3.40)

(3.41)

(3.42)

{3.43)

(3.44)

strogkov zaradi spremenjenih okoli§tin, vidje sile ali iziemnih okolii¢in se presoja v skiadu z
javnim razpisom ali javnim pozivom, neposredno potrditvijo operacije in navodili QU o
upravitenih strokih {npr. neupraviteni stro3ki ne morejo biti upraviceni v nobenem primeru).
Podaljfanje terminskega natrta izvajanja operacije mimo pogojev in drugih zahtev javnega
razpisa ali javnega poziva glede Casovnega izvajanja operacij je zaradi spremenjenih okoli’fin,
vi§je sile ali iziemnih okolid¢in dovoljeno, ¢e so ti ustrezno utemeljeni in podprti s strokovnim
mnenjem, ki ga pripravi strokovnjak obravnavanega podrodja.

Pri obravnavi dodatnih strokov je treba preveriti navedbe in zahteve, ki izhajajo iz Ze potrjene
vloge za potrditev pomoéi in razpisne dokumentacije za izvedbo javnega narofila.

Pri obravnavi dodatnih strogkov za dela, ki so Ze bila izvedena ali se izvajajo, je treba preveriti, ali
so bila upo3tevana pravila in postopki oddaje javnih narocil po veljavnih predpisih. V ta namen je
treba vlogi za spremembo odlotitve o podpori predloZiti dokazila o predhodno izvedenem
preverjanju javhega naro&anja.

Postopki pregleda in ocenjevanja upravi¢enosti dodatnih stro3kov operacije zaradi spremenjenih
okoli¥¢in, visje sile ali izjemnih okolii€in se izvajajo na ravni PO in OU. PO opravi osnovni
vsebinski pregled dodatnih del, ki so predmet spremembe odlofitve o podpori/pogodbe o
sofinanciranju, in upravljaino preverjanje postopka javnega narotanja. OU posebej opravi
pregled predloga za spremembe odlofitve z vidika upravicenosti pred izdajo spremembe
odlofitve o podpori.

Postopki pregleda in ocenjevanja upravienosti podaljsanja terminskega nacrta izvajanja
operacije mimo pogojev in drugih zahtev javnega razpisa ali javnega poziva glede ¢asovnega
izvajanja operacij se izvajajo na ravni PO in OU. PO opravi osnovni vsebinski pregled spremembe
operacije glede na terminski nacrt izvajanja, ki je predmet spremembe odlotbe o dodelitvi
sredstev/pogodbe o sofinanciranju. OU posebej opravi pregled predloga za spremembe
odloéitve o podpori/pogodbe o sofinanciranju z vidika upravitenosti pred izdajo mnenja o
spremembi pogodbe o sofinanciranju za operacijo, izbrano na javnem razpisu ali javhem pozivu.

23



3.1

JAVNI RAZPIS IN JAVNI POZIV

Splosne dolotbe za Javni razpis oziroma javni poziv

(3.45)

Javni razpis oziroma javni poziv pripravi PO ali 10 na podlagi sporazuma s PO.

Sestavine javnega razpisa in javnega poziva

(3.46)
(3.47)
(3.48)

a)
b)

¢}

d)

f)

g)

h)
i}

i

k)

Za javni razpis se uporabljajo dolo¢be veljavnega zakona o javnih financah in ustreznih
podzakonskih aktov na podlagi navedenega zakona.

Za javni poziv se uporabljajo dolotbe veljavnih podroénih zakonov in iz njih izhajajocih
podzakonskih aktov, ki so v pristojnosti ministrstev.

Poleg sestavin javnega razpisa ali javnega poziva, kot jih doloZajo predpisi iz to&k (3.46) ali (3.47),
mora javni razpis vsebovati tudi:

opredeljeno programsko obmogje izvajanja;

opredeljeno dolotilo; e se je operacija zacela izvajati pred predloZitvijo vloge za sofinanciranje,
se pred odobritvijo prvega zahtevka za izpladilo iz proratuna preveri skladnost izvajanja
operacije z relevantno zakonodajo tudi za obdobje pred opravljenim izborom oziroma pred
sklenitvijo pogodbe o sofinanciranju’;

pogoje za ugotavljanje upravi&enosti in merila za ocenjevanje, kot jih je predhodno sprejel Odbor
za spremljanje’

obdobje upravi¢enosti javnih izdatkov;

razmerje med namenskimi sredstvi EU in slovenske udelefbe za sofinanciranje operacije (e
relevantno tudi glede na programsko obmotje);

zahteve glede informiranja in obves$¥anja javnosti, ki jih morajo izpolniti upraviéenci skladno s
115. in 116. &lenom uredbe EU o skupnih dolotbah, in navodil QU, ki urejajo podrodje
informiranja in obve¥¢anja javnosti;

upravitene stroske v skladu z navodili OU, ki urejajo podrotje upravicenih stro¥kov, oziroma s
sklicevanjem na navodila OU, ki urejajo podrogje upravigenih strogkov;

zahteve glede hranjenja dokumentacije o operaciji;

zahteve glede dostopnosti dokumentacije o operaciji PO, OU, MF-PQ, RC ter drugim nacionalnim
in evropskim nadzornim in revizijskim organom;

zahteve glede spremljanja prihodkov na operaciji, & na ravni operacij ne gre za uporabo
pavialne stopnje neto prihodka za sektor ali podsektor (glede na relevantnost ob smiselnem
upoStevanju opredeljenih izjem v &enu 61(7) in (8) ter &enu 65 (8) uredbe EU o skupnih
dolo¢bah);

omejitve glede sprememb operacije in da se zagotovi, da izbrane operacije za podporo iz skladov
ne vkljutujejo operacije, ki so bile ali bi morale biti v postopku izterjave po preselitvi proizvodne
dejavnosti zunaj programskega obmoc¢ja v skladu z 71. &lenom uredbe EU o skupnih dolochah;
posledice, &e se ugotovi, da je v postopku potrjevanja ali izvrievanja operacij pridlo do resnih
napak, nepravilnosti, goljufije ali kriitve obveznosti;

t Kadar se je operacija, zaela lzvajati pred oddajo vioge prijavitella na javni razpis, in kadar PO prever)a skladnost lzvajanja operacije z
relevantno zakonodajo, tudi za obdobje pred opravljenim izborom oziroma pred skienitvijo pogedbe o sofinanciranju, pred odobritvijo prvega
zahtevka za izplailo iz proratuna, se preverjanje izvede skladno z dolobmi Navodil organa upravljanja za izvajanje upravljalnih preverjanj po
125. lenu Uredbe (EU} 5t. 1303/2013 programsko obdobje 2014-2020,

2 skladno s sprejetimi Merili za izbor operacij se merila za ocenjevanje glede metodolotkih usmeritev za javnl poziv upoltevajo za ocenjevanje
vsake posamezne vioge za operacijo, kjer metoda ne vsebuje stotkovanja, ampak odloanje oziroma pojasnjevanje z vidtka merll, 2 jasno
utemeljitvilo odloZitve {smiselno in kot npr. ob neposredni potrditvl operacl]).
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m) zahteve glede spremljanja doseganja ciljev in kazalnikov ter, Ce relevantno, vkljuéno s

n)

o)
p)

q)

(3.49)

spremljanjem udeleencev v skladu 5. in 19. élenom ter Prilogo | Uredbe 1304/2013 EU;

zahteve glede zagotavljanja skladnosti z naceli spodbujanja enakosti moskih in Zensk ter
nediskriminacije in trajnostnega razvoja (zagotavljanje splo3nih nacel iz 7. in 8. tlena uredbe EU
o skupnih dolocbah);

zahteve glede prepovedi dvojnega uveljavijanja stroskov in izdatkov, ki so Ze bili povrnjeni iz
katerega koli drugega vira;

ge gre za driavne pomodi ali pomoti »de minimis«, shemo in stopnjo intenzivnosti ali najvisjo
dovoljeno vidino sofinanciranja v skladu s shemo dravnih pomoti ali pomodi »de minimis«;
morebitne dolotbe, ki opredeljujejo pogoje za spremembo javnega razpisa oziroma javnega
poziva;

Pri pripravi javnega razpisa PO ali 10 smiselno uposteva tudi Smernice OU za integracijo nacel
enakosti spolov, enakih moZnosti, nediskriminacije in dostopnosti za invalide pri izvajanju,
spremljanju, poroéanju in vrednotenju EKP v programskem obdobju 2014-2020 vkljucno s
Prilogo 1 k navedenim smernicam: Usmeritve za preverjanje ustreznosti ukrepov EKP na
podrogju uveljavljanja horizontalnih nagel (kontrolni list)/razpisi).

Vioga PO za odloéitev o podpori javnemu razpisu oziroma javnemu pozivu ter preverjanje javnega
razpisa oziroma javnega poziva

{3.50)

a)

b)

{3.51)

PO zagotovi viogo za odlotitev o podpori javhemu razpisu oziroma javnemu pozivu na naslednji

nacin:

PO v eMA, za javni razpis oz. Javni poziv, popelno, dosledno in tofno izpolni sklop »Vioga za

odlogitev o podpori« {status: "V pregledu OU"} in vanjo vkljugi najmanj naslednje priloge:

- javni razpis za objavo, vkljutno z razpisno dokumentacijo;

- v primeru, da se predlaga uporabo poenostavijenih oblik strogkov e opis metode izracuna,
vkljugno s kljuénimi koraki izratuna v skladu z NUS;

- v primeru dodeljevanja drfavnih pomoti ali pomoli »de minimis« mnenje o prigladeni
pomodi, ki je podlaga za javni razpis ali javni poziv, pridobljeno s strani ministrstva,
pristojnega za finance;

- v primeru dodeljevanja drZavnih pomoti ali pomoéi »de minimis« izpolnjen obrazec za
pripravo ocene o skladnosti s pravili o drZavnih pomoceh v Prilogi 4b ali pomodeh »de
minimis« v Prilogi 4c.

Potem, ko PO v celoti izpolni zahteve iz odstavka a) te totke, PO na OU uradno posreduje dopis,

podpisan s strani odgovorne osebe PO, ki vklju€uje:

- navedbo vloge za javni razpis oziroma javni poziv iz eMA s 3ifro in nazivom;

- navedbo vnesenih prilog PO za odlotitev o podpori v eMA (s 3tevilko in datumom vsake
priloge);

- &e relevantno, jasno izjavo PO o tem, da javni razpis ali javni poziv nima elementov
dodeljevanja drzavnih pomodi, niti ne pomoci »de minimis«;

- &e javni razpis ali javni poziv pripravi |0, jasno izjavo PO, da se z vsebino javnega razpisa ali
javnega poziva v celoti strinja in z njo v celoti soglasa.

Neodvisni strokovnjaki lahko dodatno zagotovijo neodvisni pregled kakovosti javnega razpisa

oziroma javnega poziva. O aktiviranju neodvisnih strokovnjakov odlo¢i OU na lasten predlog ali

predlog PO.

Odlotitev OU o podpori javhemu razpisu oziroma javhemu pozivu
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(3.52) OU na podlagi popolne, dosledne in to&ne vioge za odlotitev o podpori javnemu razpisu oziroma
javnemu pozivu® ter pridobitvi soglasja o zagotavljanju skladnosti s S4 s strani organizacijske
enote za podporo izvajanju $4° sprejme odioitev o podpori (utemeljitev odloéitve poda ob
smisienem upostevanju izhodis¢ Priloge 1).

(3.53} Ce je ustrezno, OU po prejemu vloge za javni razpis ali javni poziv tega v seznanitev posreduje na
FURS glede upravifenosti DDV.

(3.54) CeOUz odlocitvijo ne podpre javnega razpisa oziroma javnega poziva, mora svojo odlogitev
utemeljiti (kjer je ustrezno, vkljuéno z zagotavljanjem skladnosti s 54). V tem primeru OU o tem
obvesti PO.

(3.55) CeOUz odloditvijo podpre javni razpis oziroma javni poziv, odlotitev o podpori poslje PO, v
vednost pa tudi MF - PO in RO.

Objava javnega razpisa oziroma javnega poziva

{3.56) Javni razpis se lahko v Uradnem listu Republike Slovenije objavi $ele po izdaji odlogitve o
podpori.

(3.57) Javni poziv se lahko skladno z dologbami veljavnib podroénih zakonov, ki so v pristojnosti
ministrstev, objavi $ele po izdaji odloéitve o podpori.

Sprememba javnega razpisa oziroma javnega poziva

(3.58) Javni razpis oziroma javni poziv, ki ga je OU z odlotitvijo podprl, je mogo&e spreminjati, ¢e OU
izda odlotitev o podpori za spremembo javnega razpisa ali javnega poziva.

(3.59) Ob objavi spremembe javnega razpisa oziroma javnega poziva je Se zlasti pomembno zagotoviti
transparentnost in nediskriminatornost.

{3.60) Za spremembo javnega razpisa oziroma javnega poziva se smiselno uporabljajo dologbe poglavja
0 javnem razpisu in javnem pozivu kot nadinu izbora operacij (v primeru podalj$evanja roka za
oddajo vlog, PO ne potrebuje soglasja {(oz. spremembe odlotitve o podpori) OU).

. OU lahka viogo PO za odloditev o podporl javnemu razplsu ali javnemu pozivu ob ugotovljenem tveganju neskladnostl s pravili o driavnih
pomoieh ali pomofeh »de minimis« posreduje v mnenje na ministrstvo, pristojno za finance, sektor za driavne pomodi. OU lahko za
zagotavijanje usklajenosti s podro&nimi politikami, predpisi in drugimi akti iz pristojnosti ministrstev in organov vioge PO za odloditev o podport
Javnemu razpisu ali javnemu pozivu posreduje v mnenje na pristojno ministrstvo ali organ. OU na podlagi tako prejetih mnenj (ne) sprejme
odiofitev o podpori za javni razpis ali javni poziv. lzjava je lahko utemeljena na predhodnem stali¥&u ministrstva, pristojnega za finance, sektor
drzavne pomodi.

%Se nanaga na OP, prednostne osi 1 in 3 ter prednostne nalozbe 10.1 in 10.3.
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Poenostavljen shematski prikaz postopka odlocanja o javnem razpisu oziroma javnem pozivu
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3.2 NEPOSREDNA POTRDITEV OPERACIJE:

Vioga prijavitelja za projekt ali skupino projektov v izvajanju prednostne osi 4, prednostne naloibe
4.1, specifitnega cilja 1 v pripravi in izvedbi povabila NosPO posredniskim organom za posredovanje
vioge prijavitella za posredovanje predloga operacije (v nadalnjem tekstu: povabilo NosPO
posredniskim organom).

(N.1) Vizvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne naloZbe 4.1, specifi¢nega cilja 1 se pred postopkom
neposredne potrditve operacije, kot to opredeljeno v poglavju 3.2.1 teh navodil in naprej, izvede
predhodni postopek oziroma priprava in izvedba povabila NosPO posrednigkim organom.

(N.2) V izvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne nalozbe 4.1, specifiénega cilja 1, pomeni izvedba
predhodnega postopka oziroma priprava in izvedba povabila NosPO posredni§kim organom:

a) NosPO pripravi in objavi povabilo NosPO posredniskim organom;

b) na podlagi objavijenega povabila NosPO posredniskim organom, prijavitelj zagotovi in na PO
posreduje najmanj (i) pripadajogo investicijsko dokumetacijo za pripravo projekta ali skupine
projektov in pisni sklep, ki je bil izdan pri obravnavi investicijske dokumentacije ter (ii) razsirjen
energetski pregled (REP), ki mora biti izveden v skladu z dokumentoma Pravilnik o metodologiji
za izdelavo in vsebini energetskega pregleda (Uradni list RS, $t. 41/16) in »Metodologija izvedbe
energetskega pregleda« (Ministrstvo za okolje in prostor, april 2007);

c) na podlagi objavljenega povabila NosPO posredniskim organom in ko so na voljo informacije iz
dolotbe b) totke (N.2) teh navodil, PO vlogo prijavitelja za projekt ali skupino projektov
posreduje na NosPQ;

d) NosPO za prejeto vlogo prijavitelja za posredovanje predloga operacije, & je ta popolna,
dosledna in to¢na, zagotovi prvo fazo preverjanja oziroma oceno kakovosti projekta ali skupine
projektov;

e} NosPO pripravi porotilo o prvi fazi preverjanja oziroma oceno o kakovosti projekta ali skupine
projektov (utemeljiti mora svojo odlotitev glede pripravijenih izhodi3¢ za preverjanje in pripravo
ocene kakovosti projekta, kot to izhaja iz Priloge 4a, totke (4a.14))%

f) NosPO odlocitev o primernosti ali neprimernosti vioge prijavitelja za projekt ali skupino
projektov posreduje na PO (skupaj s porotilom preverjanja, na podlag izhodi$¢, kot to izhaja iz
Priloge 4a, tocke (4a.14)).

3.2.1 PROJEKT, SKUPINA PROJEKTOV IN PROGRAM, KI GA 1ZVAJA UPRAVICENEC

Vloga prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upraviéenec®
(3.61) Za pripravo projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravi¢enec*:

1 Postopek nacina izbora in potrjevanja operacij iz Zlena 27(5} nacionalne kohezijske Uredbe se izvaja ob smiselnem upoitevanju postopka
neposredne potrditve operacije skladno s 25. élenom nacionalne kohezijske uredbe in jo OU obravnava prednostno.

. Ocena kakovosti projekta v izvajanju OP, prednastne osi 4, prednostne nalofbe 4.1, specifiénega cilja 1, pomeni oceno NosPO o primernosti ali
neprimernosti vioge prijavitella za projekt all skupine projektov,

Y izvajanju OF, prednostne osi 4, prednostne naloZbe 4.1, specifitnega cilja 1 sta v proces neposrednega potrjavanja poleg OU vkljufena
NosPO in PO. Proces je v pristojnosti NosPO in PO razdeljen v dve fazi. Prva faza je za relevantni del opredeliena v totkah N tega poglavja,
medtem ko je druga faza relevatnega dela opredeljena v splo§nem delu neposredne potrditve projekta, skupine projektov oziroma programa, ki
ga izvaja upravitenec.

4 Ob upoitevanju ¢lena 27(5) nacionalne kohezijske Uredbe, se za viogo prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga lzvaja

upravitenec, smiseleno uporablja doloélla, kot to izhaja iz razplsa EU In dolodh veljavnih: UEM, lzvedbena uredba Komislje (EU) 2015/207
{Priloga 3 navedene uredbe), Delegirana uredba Komishe { EU) 3t. 480/2014 (Oddelek N navedene uredbe).
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a) se smiselno uporabljajo dolocbe veljavnih: UEM oziroma UEMDCZI (za podroéje drzavnih cest in
seleznitke infrastrukture), 1zvedbena uredba Komisije (EU) 2015/207 {Priloga 3 navedene
uredbe), Delegirana uredba Komisije (EU) $t. 480/2014 (Oddetek Ill navedene uredbe)’ ali

b) se smiselno uporabljajo dolotbe veljavnih: zakona in na njem temelje¢ih normativnib in/ali
programskih podlag, ki urejajo ukrepe drzave, s katerimi se zagotavlja izvajanje storitev javne
siuzbe oziroma drugega javnega pooblastila, se dolocajo izvajalci ukrepov, predpisujejo pogoji in
postopki za uveljavljanje dologenih pravic in storitev ter ureja nagin financiranja’,

¢) v izvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne naloZbe 4.1, specifitnega cilja 1 se poleg dololb iz
(a) te totke teh navodil smiselno uporabljajo 3e dolotbe veljavnih podlag za izvedbo raziirjenega
energetskega pregleda (REP), ki mora biti izveden v skladu s Pravilnikom o metodologiji za
izdelavo in vsebini energetskega pregleda (Uradni list RS, 5t. 41/16) in Metodologijo izvedbe
energetskega pregleda (Ministrstvo za okolje in prostor, april 2007).

(3.62) Prijavitelj zagotovi, da vloga za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravi¢enec vkljutuje spremni dopis prijavitelja, podpisan s strani odgovorne osebe prijavitelja,
ki vkljuuje naslednje priloge®:

a} te skladno s posebnimi usmeritvami oz. navadili PO, vse relevantne informacije na obrazcu
Priloga 12 teh navodil in sicer v delu, ki zahteva vnos s strani prijavitelja / upravitenca®;

b) v primeru iz prejénje tocke (a) in {c}, pripadajofo investicijsko dokumetacijo za pripravo projekta,
skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravi¢enec (ki poleg opredeljenih zahtev o
uporabi relevantnih predpisov iz totke (3.61), zagotovi e vse informacije, ki dodatno izhajajo iz
Priloge 12 in Priloge 2 za operacije sofinancirane iz ESRR in KS ter Priloge3 za projekt
ESS/program, ki ga izvaja upravitenec) ter pisni sklep, ki je bil izdan pri obravnavi investicijske
dokumentacije, ter zgolj v primeru iz prejinje totke (c) 3e dokumentacijo izvedbe razsirjenega
energetskega pregleda (REP) ter porotilo (v skladu s &lenom 55 Zakona o javno-zasebnem
partnerstvu), v kolikor se bodo operacije izvajale po modelu energetskega pogodbenitva;

c) v primeru iz prejénje totke (b), navedbo in utemeljitev zakona in na njem temelje¢ih normativnih
in/ali programskih podiag, ki urejajo ukrepe dr¥ave, s katerimi se zagotavlja izvajanje storitev
javne sluzbe oziroma drugega javnega pooblastila, se dolo¢ajo izvajalci ukrepov, predpisujejo
pogoji in postopki za uveljavljanje doloCenih pravic in storitev ter ureja nacin financiranja,
vkljuéno z informacijami kot izhaja iz Priloge 3 teh navodil;

! penarni tokovi se diskontirajo na sedanjo vrednost z realno finanéno diskontno stopnje v viini 4 % kot okvirno referen&no vrednostjo za
operacije javnih naloZb, sofinancirane iz ESI skladov v skladu z Delegirano uredbo Komisije {EU} $t. 480/2014 z dne 3. marca 2014, Kot splodno
pravilo ekonomske analize se za referenno vrednost uporabi sccialna diskontna stopnja v vidini 5%, kot opredelieno v lzvedbeni uredbi
Komisije (EU) 2015/207 z dne 20. januarja 2015.

2 Dologba {b) tofke (3.61) se lahko uporabija le za pedrofju ukrepanja ESS. Primer mo#ne uporabe dolotila je denimo normativno programski
paket veljavnega Zakona o urejanju trga dela in na njegovi podlagi sprejetih Smernic za izvajanje ukrepov aktivne politike zaposlovanja, Naérta
za izvajanje ukrepov aktivne politike zaposlovanja ter kataloga ukrepov aktivne politike zapeslovanija, ipd.

) Ob upoZtevanju #lena 27(5) nacionalne kohezijske Uredbe, prijavitelj zagotovi, da vioga za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga
izvaja upravitenec, &e je bila na razpisu EU izbrana za sofinanciranje iz sredstev EU in omogoca dopolnjevanje s sredstvi na drZavni ravni iz
sredstev evropske kohezijske politike , vkljutuje spremni dopis prijavitelja, podpisan s strani odgovomne osebe prijavitelja, ki vkljufuje naslednje
priloge: a) Ze skladno s posebnimi usmeritvami oz. navodili PO, vse relevantne informacije na obrazcu Priloga 12 teh navodil in sicer v delu, ki
zahteva vnos s strani prijavitelia / upravifenca; b} pripadajoo investicijsko dokumetacijo za pripravo prajekta, skupine projektov oziroma
programa, ki ga izvaja upravitenec (ki poleg opredeljenih zahtev o uporabi relevantnih predpisov zagotovi vse informacije, ki 3e dodatno
izhajajo iz Priloge 2 za operacije sofinancirane iz ESRR in KS ter Priloge 3 za operacije sofinancirane za projekt ESS/program, ki ga izvaja
upravicenec) ter pisni sklep, ki je bil izdan pri obravnavi investicijske dokumentacije; ¢} odlogitev organov EU, da je bila operacija na razpisu EU
izbrana za sofinanciranje, v kolikor ni bila posredovana PO e predhodno. .

4 Obrazec Priloga 12 teh navodil in sicer v delu, ki zahteva vnos § strani prijavitelja / upravitenca, se vkljui v viogo za projekt, skupino projektov

oziroma program, ki ga izvaja upravitenec, zgolj, &e to izhaja iz posebnih usmeritvev / navodil PO za oddajo v vioge za projekt, skupino projektov
oziroma program, ki ga izvaja upraviéenec.
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d) v primeru, da upravitenec predlaga uporabo poenostavljenih oblik strodkov $e opis metode
izratuna, vkljucno s kljuénimi koraki izratuna v skladu z NUS;
e) v izvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne naloZbe 4.1, specifitnega cilja 1, oceno NosPO o
primernosti ali neprimernosti vioge prijavitelja za projekt ali skupino projektov.
(3.63) Ko so na-voljo informacije iz prejsnje tocke, prijavitelj na PO posreduje vlogo prijavitelja za
projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravienec.

Preverjanje in ocena kakovosti projekta’, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja

upravitenec?

(3.64) PO zagotovi oceno kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravitenec, Ce je preveil in ugotovil, da je prejeta vioga prijavitelja za projekt, skupino
projektov oziroma program, ki ga izvaja upravi€enec, popolna, dosledna in toéna.

{3.65) Neodvisni strokovnjaki lahko ob tehni¢ni podpori EK ali tehnigne podpore OP dodatno zagotovijo
neodvisni pregled oziroma oceno kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga
izvaja upravienec. O aktiviranju neodvisnih strokovnjakov odloci OU na lasten predlog ali na
predlog PO.

{3.66) PO pripravi porotilo o preverjanju in oceni o kakovosti projekta, skupine projektov oziroma
programa, ki ga izvaja upravitenec (utemeljiti mora vsako svojo odlolitev glede vseh vnaprej
pripravijenih izhodid¢ za preverjanje in pripravo ocene kakovosti projekta, kot to izhaja iz
Priloge 4a)®. Kadar neodvisni strokovnjaki dodatno zagotovijo neodvisni pregled oziroma oceno
kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravitenec, mora PO
kon¢no porocilo o neodvisnem pregledu priloZiti k svoji oceni.

(3.67) PO pripravi tudi oceno o skladnosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga lzvaja
upravicenec, s pravili o dravnih pomogeh in pomoéeh »de minimis« oziroma o tem, da projekt,
skupina projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec, nima elementov drfavnih pomodi
{(ocena mora biti utemeljena na podiagi vnaprej pripravijenih izhodid¢ za pripravo ocene o
skladnosti s pravili o drzavnih pomoteh v Prilogi 4b ali pomoteh »de minims« v Prilogi dc).

(3.68) Kadar se je projekt, skupina projektov oziroma program, ki ga izvaja upravienec, zadel izvajati
pred oddajo vloge prijavitelja v oceno na PO, se najpozneje pred odobritvijo prvega zahtevka za
izplacilo iz prorauna preveri skladnost izvajanja operacije z relevantno zakonodajo tudi za
obdobje pred opravljenim izborom oziroma pred sklenitvijo pogodbe o sofinanciranju®.

! lzraz »Ocena kakovostix se v tem delu navodil OU uporablja kot sopomenka izraza »administrativno, tehni¢no, finanéno in vsebinsko
preverjanje ustreznosti vioge za neposredno potrditey operacije«.

2 0b upo3tevanju &lena 27(5) nacionaine kohezijske Uredbe, se za presojo PO za dajanje predhodnega soglasja PO smiselno uposteva postopek
preverjanja in ocene kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga lzvaja upravidenec, smisino upoteva kot presoja PO za
dajanje predhodnega soglasla PO. PO izvede presojo operacije na natin, da projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaa
upraviZenec, oceni preden PO se vioga prijavitelja posreduje na razpis EU. PQ pripravi porodilo o preverjanju in oceni kakovosti projekta,
skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravi¢enec (utemeljiti mora vsako svojo odloditev glede vseh vnaprej pripravijenih izhodis€ za
preverjanje in pripravo ocene kakovosti projekta, kot to izhaja iz Priloge 4a). Pozitivna ocena kakovosti PO projekta, skupine projektov oziroma
programa, ki ga izvaja upravifenec, pomeni podlago za izdajo predhednegga soglasja PO (npr. sklepa o izbiri PO).

v izvajanju CTN, je celovito poro&ilo o preverjanju in peeni o kakovnsti projekta, skupine projektov ali programa, ki ga izvaja upravitenec,
sestavijeno Iz dveh delov. Sestavljeno Je 1z dela, ki ga pripravl PO ZMOS in iz dela, ki ga pripravi PO M2l oz. PO MOP.

V izvajanju OP, prednosine osi 4, prednostne naloibe 4.1, specifitnega cilja 1, PO v drugi fazi v preverjanju ocene kakovosti pripravi porotilo o
preverjanju oziroma oceno o kakovosti projekta ali skupine projektov (utemeljiti mora vsako svojo odloditev glede vseh vnaprej pripravijenih
izhodis¢ za preverjanje in pripravo ccene kakovosti projekta Iz Priloge 4a, razen glede izhodi¥a kot to izhaja iz tocke {#a.14) Priloge 4a, za
katerega pa uporabi sklic na porofilo o prvi fazi preverjanja oziroma oceno o kakovosti projekta aii skupine projektov — utemeljitev NosPO
primernosti vioge prijavitelja za projekt ali skupino projektov).

* Kadar se Je projekt, skupina projektov oziroma program, ki ga Izvaja upravitenec, zalel izvajati pred oddaje vioge prilavitelja v oceno na PO, in
kadar PO preverja skladnost izvajanja operacije z relevantno zakonodajo tudi za obdobje pred opravijerim izborom oziroma pred sklenitvijo
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(3.69) Ob upostevanju Elena 25(1) nacionalne kohezijske uredbe, PO za projekt, skupino projektov
oziroma program, ki ga izvaja upravienec, pripravi utemeljitev skladnosti s podiago za
neposredno potrditev operacije.

(3.70) Ce je PO projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec, (i) preveril
oziroma ocenil po kakovosti pozitivno, (ii) glede skladnosti s pravili o drzavnih pomodeh oziroma
pomoceh »de minimis« ocenil pozitivno, {iii) ni ugotovil neskladnosti upoitevanja veljavne
zakonodaje, kadar se je projekt izvajal pred oddajo vioge prijavitelia za projekt, skupino
projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravienec oz. da PO zagotavlja, da se bo preverjanje
izvedlo najpozneje pred odobritvijo prvega zahtevka za izplatilo iz proraguna, ter (iv) utemeljil
skladnost s podlagami za neposredno potrditev operacije, PO pripravi viogo za odlofitev o
podpori in jo posreduje na QU V nasprotnem primeru vlogo za projekt, skupino projektov
oziroma program, ki ga izvaja upravifenec z utemeljitvijo o negativni oceni vrne prijavitelju.

Vioga PO za odlotitev o podpori za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravitenec
(3.71) PO zagotovi vlogo za odlogitev o podpori za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program,
ki ga izvaja upravifenec, na naslednji nadin’:
a) PO v eMA, za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec,
popolno, dosledno in toéno izpoini sklop »Vloga za odlogitev o podpori« (status: "V pregledu OU
"} in vanjo vkljugi najmanj naslednje priloge:
- utemeljitev izvedbe postopka z neposredno potrditvijo operacije v skladu s katerim mora PO
viogo utemeljiti z navedbo konkretne okoli3ine iz prvega odstavka 25. élena nacionalne

pogodbe o sofinanciranju pred odobritvijo prvega zahtevka za izpladilo iz prora€una se preverjanje izvede skladno z dolotbmi Navodil organa
upravljanja za izvajanje upravijalnih preverjanj po 125. &lenu Uredbe {EU) $t. 1303/2013 programske obdobje 2014-2020.

! ¥ jzvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne naloZbe 4.1, specifitnega cilja 1 PO pripravi viogo za odlotitev o podpori in jo posreduje na
NosPO, ki pred posredovanjem vioge za odlotitev o podpori na OU, zagotovi {i) preverjanje skladnosti s predlogom prijavitelja za projekt ali
skupino projektov iz predhodnega postopka oziroma iz izvedenega povabila NosPO k posredovanju predloga prijavitelja za projekt ali skupino
projektov in (i) preverjanje skladnosti z evropsko in nacionalno zakonodajo 5 podrofja evropske kohezijske politike v okviru pristojnosti
Ministrstva za infrastrukturo. NosPO na OU posreduje spremni dopis, ki mora biti podpisan s strani predstojnika organa in mora vsebovati
najmanj: (i) zagotovilo, da je posredovana vioga PO za odlotitev o podpori za izbrani projekt ali skupino projektov skladna s predlogom
prijavitelja za projekt ali skupino projektov iz predhodnega postopka oziroma iz izvedenega povabila NosPO k posredovanju predloga prijavitelja
za projekt ali skupino projektov, {ii) zagotovile, da je vioga prijavitelja za projekt ali skupino projektov skladnosti z evropsko in nacicnalno
zakonodajo s podrodja evropske kohezijske politike v okviru pristojnosti Ministrstva za infrastrukturo. NosPQ k spremnemu dopisu priloZi
relevantno vliogo PO za odlotitev o podpori za izbrani projekt ali skupine projektov.

2 Ob upoitevanju &lena 27(5) nacionalne kohezijske Uredbe, vioga PO za odlotitev o podpori za na razpisu EU izbrani projekt, skupino projektov
oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec, mora vsebovati: a) PO v eMA, za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravienec, popolno, dosledno in tofno izpolni sklop »Vloga za cdlofitev o podpori« (status: "V odlofanju na OU") in vanjo vkljui najmanj
naslednje priloge: predhodne soglasje PO za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravienec; veljavno viogo
prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec, ki je bila podlaga za oceno kakovosti s strani PO; v primeru
dodeljevanja driavnih pomodi ali pomogi »de minimis« mnenje o prigladeni pomoti, ki je podlaga za projekt, skupino projektov oziroma
program, ki ga izvaja upravifenec, pridobljen s strani ministrstva, pristojnega za finance; v primeru dodeljevanja driavnih pomodi ali pomoti »de
minimis« izpoinjen obrazec za pripravo ocene o skladnosti s pravili o drzavnih pomodeh v Prilogi 4b ali pomoteh »de minimis« v Prilogi 4c; &e
relevantno, mnenje FURS glede upravitenosti DDV; osnutek pogodbe o sofinanciranju (razen £e ministrstvo nastopa hkrati v viogi PO in
upravidenca); b) potem, ko PO v celoti izpolni zahteve iz a) te cpombe, PO na OU uradno posreduje spremni dopis PO, podpisan s strani
odgovome osebe posredniskega organa, ki vkljuéuje: - navedbo vloge za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec iz
oMA s Sifro in nazivom iz eMA; - navedbo vioge za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec iz eMA s Sifro in
nazivam iz eMA; navedbo vnesenih prilog PO za odlofitev o podpori v eMA s $tevilke in datumom vsake priloge); zagotovilo PO, da je vloga
prijavitelja za projekt, skupino projektov in program, ki ga izvaja upravitenec, gleda administrativne, tehnitne, finan&ne in vsebinske ustreznosti
pri pregledu kakovosti ocenjena pozitivno; e relevantno, jasno izjavo PO o tem, da projekt, skupina projektov ali program, ki ga izvaja
upravifenec, nima elementov dodeljevanja driavnih pomoti , niti ne pomodi »de minimis« ; jasno izjavo, da se je, Te se je projekt zadel izvajati
pred oddajo vloge prijavitelja v oceno na PO, izvedlo preverjanje, s katerim se je preverilo, ali se je upoitevala relevantna zakonodaja,
pomembna za operacijo oz., da se bo preverjanje izvedio najpozneje pred odobritvijo prvega zahtevka za izpladilo iz proraduna.
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kohezijske Uredbe, ki izdajo odlotitve o podpori brez izvedbe postopka javnega razpisa ali
javnega poziva utemeljuje, z obrazloZitvijo, na kak¥en natin je iziema podana (npr. kateri
flen zakona ali strategije na nacionalni ravni daje neposredno podlago za potrditev
operacije, kako je operacija konkretizirana v Operativnem programu na nacionalni ravni,
Dogovoru za razvoj regije ali Trajnostni urbani strategiji, ipd.);

- utemeljitev izvedbe postopka z neposredno potrditvijo operacije v skladu s katerim mora PO
viogo utemeljiti z navedbo konkretnih pogojev za ugotavijanje upravienosti in meril za
ocenjevanje, ob upo3tevanju Meril za izbor, ki jih je predhodno potrdil Odbor za spremljanje
Operativnega programa za izvajanje evropske kohezijske politike v obdobju 2014-2020;

- veljavno vlogo prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upraviCenec, ki je bila podlaga za oceno kakovosti s strani PO;

- vprimeruy, da PO predlaga uporabo poenostavljenih oblik strogkov $e opis metode izratuna,
vklju€no s klju€nimi koraki izratuna v skladu z NUS;

- v primeru dodeljevanja driavnih pomoti ali pomoti »de minimis« mnenje o priglageni
pomoti, ki je podlaga za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravicenec, pridobljen s strani ministrstva, pristojnega za finance’;

- v primeru dodeljevanja driavnih pomoti ali pomo&i »de minimis« izpolnjen obrazec za
pripravo ocene o skladnosti s pravili o drzavnih pomoteh v Prilogi 4b ali pomodeh »de
minimis« v Prilogi 4c;

- &e relevantno’, mnenje Sveta za razvoj informatike v driavni upravi glede skladnosti
projekta, skupine projektov ali programa, ki ga izvaja upravienec, z usmeritvami razvoja
informacijsko-komunikacijskih sistemov drzavne uprave;

- Ce relevantno, mnenje FURS glede upravicenosti DDV in

- osnutek pogodbe o sofinanciranju (razen e ministrstvo nastopa hkrati v viogi PO in
upravidenca);

b} potem, ko PO v celoti izpolni zahteve iz odstavka a) te toke, PO na OU uradno posreduje
spremni dopis PO, podpisan s strani odgovorne osebe PO, ki vkljuuje:

- navedbo vloge za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravicenec iz
eMA s Sifro in nazivom iz eMA;

- navedbo vnesenih prilog PO za odloéitev o podpori v eMA (s $tevilko in datumom vsake
priloge);

- zagotovilo PO, da je vloga prijavitelja za projekt, skupino projektov in program, ki ga izvaja
upravitenec, glede administrativne, tehni€ne, finanéne in vsebinske ustreznosti pri pregledu
kakovosti ocenjena pozitivno;

- e relevantno, jasno izjavo PO o tem, da projekt, skupina projektov ali program, ki ga izvaja
upravitenec, nima elementov dodeljevanja drzavnih pomot&?, niti ne pomoti »de minimis« A

1 ga ne priloél v primeru, ko se finanEni Instrumenti izvajajo v obliki sklada skladov in v primeru, ko ministrstvo nastopa hkrati v viogi
posrednidkega organa in upraviéenca.

z Ko gre za projekt, skupino projektov ali program, ki ga izvaja upravidenec, ki je povezan z razvojem informacijsko-komunikacijskih sistemov
driave.

? Da so neka javna sredstva opredeljena kot drfavna pomoé& morajo biti hkratl izpolnjeni naslednji 3tirje kriteriji: (i) prenos Javnih sredstev,
(1i} sefektivna prednost za prejemnika, (ill} vpliv na konkurenco in {iv) vpliv na trgovino med dr¥avami Zlanicami. Izjava Je lahko utemeljena na
predhodno danem staliSZu ministrstva, pristojnega 2a finance, sektor za drfavne pemodi.

* Da so neka javna sredstva opredeljena kot pomo& »de minimise, velja ob predpostavki, da skupni znesek pomodi, dodeljen enotnemu
podjetju, ne bo presege! 200.000,00 EUR v obdobju zadnjih treh proraunskih let, ne glede na obliko ali namen pomoti ter ne glede na to, ali se
pomot dodeli iz sredstev driave, obtine ali Unije (v primeru podjetij, ki delujejo v komercialnem cestnem tovornem prevozu, zna%a zgornja
dovoliena meja pomodi 100.000,00 EUR, Izjava je lahko utemeljena na predhodnem staligéu ministrstva, pristolnega za finance, sektor za
drzavne pomodi,
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- jasno izjavo, da se je, ée se je projekt zatel izvajati pred oddajo vloge prijavitelja v oceno na
PO, izvedlo preverjanje, s katerim se je preverilo, ali se je upostevala relevantna zakonodaja,
pomembna za operacijo oz., da se bo preverjanje izvedlo najpozneje pred odobritvijo prvega
zahtevka za izplailo iz proratuna.

Odlotitev o podpori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja upraviéenec

(3.72) OU na podlagi vioge za odlocitev o podpori projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga
izvaja upravitenec,” ter o pridobitvi soglasja o zagotavljanju skladnosti s $4 s strani organizacijske
enote za podporo izvajanju $4° sprejme odlotitev o podpori (utemeljitev odlotitve poda ob
smislenem upo$tevaniju izhodi¢ Priloge 1).

(3.73) Ce OU z odlotitvijo ne podpre projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravitenec, mora svojo odloditev utemeljiti (kjer relevantno, vkljutno z zagotavijanjem
skladnosti s 54). V tem primeru OU o tem obvesti PO.

(3.74) e OV z odlotitvijo podpre projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec,
odloditev o podpori poslje PO, v vednost pa tudi MF - PO in RO.

Sprememba neposredno potrjene operacije

(3.75) Sprememba neposredno potrjene operacije se smiseino uporablja ob dolobah poglavja o
neposredni potrditvi operacije kot nacinu izbora operacij, kadar:

a) se spremenijo kljutne predpostavke iz investicijskega dokumentacije’ (npr. sprememba
tehnologije, asovnega nafrta izvedbe, virov financiranja, sprememb na trgu ter tudi
demografske, socialne, okoljske ali druge spremembe) v takem obsegu, da se bodo precej
spremenili priakovani stroski ali koristi investicije v njeni ekonomski dobi, zlasti pa, e bodo
odmiki investicijskih stro$kov vegji od 20 odstotkov ocenjene vrednosti projekta, ali

b) se ne spremenijo kljuéne predpostavke, kot izhaja iz dolocb (a) tocke (3.75), se pa spremeni vsaj
ena od naslednjih naértovanih kategorij: sprememba naértovanega {so)investitorja/upravitenca,
sprememba naértovanih med seboj povezanih ciljev, rezultatov in kazalnikov, sprememba ciljnih
skupin, upravi¢enih stroskov, spremembe obdobja upravitenih izdatkov, povelanje prispeveka
EU in / ali povetanje pripadajoce slovenske udelefbe®, sprememba programskega obmodja
izvajanja;

! Ob upoitevanju £lena 27{S) nacionalne kohezijske Uredbe, e je bila operacija na razpisu EU izbrana za sofinanciranje iz sredstev EU in
omogota dopelnjevanje s sredstvi na drfavni ravni iz sredstev evropske kohezijske politike, , PO pa je izdal predhodno soglasje, CU obravnava
to operacijo prednostno in vodi postopek, kot bi bila odloditev o podpori tej operaciji fe izdana, ob smiselnem upoltevanju postopka
previdenega za operacije skladne s 25. ¢lenom nacionalne kohezijske uredbe. Sofinanciranje se izvede v skladu s sklepom EU o izboru operacije
oziroma kot 1o izhaja iz pravil razpisa, vlogo PO za odloZitev o podpori, predhodnega soglasia PO in odlotitve OU. Odioéitev OU se posreduje v
vednost tudi MF - PO in RO.

2OU lahko viogo PO za odloéitev o podpori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja upraviéenec, ob ugotovljenem tveganju
neskladnosti s pravili o driavnih pomoteh ali pomoteh »de minimis«, posreduje v mnenje na ministrstvo, pristojno za finance, sektor za driavne
pomoti, OU lahko za zagotavljanje usklajenosti s podrocnimi politikami, predpisi in drugimi akti iz pristojnosti ministrstev in organov viogo PO za
odlotitev o podperi projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja upravifenec, posreduje v mnenje na pristojno ministrstvo ali
organ. OU na podiagi tako prejetih mnenj {ne} sprejme odloitev o podpori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja
upravi¢enec,

3se nana%a na OP, prednostne osi 1 in 3 ter prednostne naloZbe 10.1 in 10.3.
*ali se spremenijo kljuéne dolotbe veljavnih: zakena in na njem temeljeih normativnih infali programskih podlag, ki urejajo ukrepe drZave, s

katerimi se zagotavlja izvajanje storitev javne sluzbe oziroma drugega javnega pooblastila, se doloZajo izvajaici ukrepov, predpisujejo pogoji in
postopki za uveljavljanje doloenih pravic in storitev ter ureja naéin financiranja {€e gre za izvajanje opredelitev (b) totke (3.61) teh navodil).

5 : " ' .
Povetanje prispeveka EU in / ali poveéanje pripadajoce slovenske udelezbe je, moZno zgolj in samo v primerih uporabe teh navodil v zvezi 2

ravnanjem v primeru spremenjenih okoli§gin, visje sile in izjemnih okoli&&in, ki vplivajo na izvajanje operacij, kot to opredeljenc v v tofkah od
{3.33) do (3.44) ali izjemnih okolisin izvajanja OP.
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¢) dolotila navedena v (a) in (b) toki {3.75) glede sprememb neposredno potrjenih operacij se

praviloma ne uporablja za spremembe kljuénih predpostavk iz investicijske dokumentacije, ki bi
nastale zaradi realizacije neposredno potrjenih operacij (npr. vidja vrednost izvedenih javnih
narotil ipd) —zaradi realizacije neposredno potrjenih operacij se le teh praviloma ne spreminja.

{3.76) Ob izvedbi spremembe neposredno. potriene operacije je Se zlasti pomembno zagotoviti
transparentnost in nediskriminatornost postopkov narofanja blaga in storitev.

(3.77) (e je sprememba neposradno potrjene operacije predlagana zaradi spremenjenih okoli¥€in (vija
sila ali iziemne okolidtine), se upostevajo tudi usmeritve iz 3. poglavja teh navedil v delu
»Splodne usmeritve za obravnavo spremenjenih okoli§¢in, ki vplivajo na izvajanje operacij«.
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Poenostavljen shematski prikoz postopka odloéanja o projektu oziroma skupini projektov

Prijavitelj

Posredniki organ

Neodvisni
., strokovnjaki

Organ upravijanja

Proces priprave viogs prijavitelja za projekt/skuping projektov/program, K ga izvaja upravitenec

Vloge prijavitelja za projekt/skupino projektov/program, ki ga 1zvaja upravitenec

¢

Izbor oziroma preverjanje in ocena kakovosti projekta/skupine projektov/programa, ki ga izvaja
upravifenec

[}

Neodvisni pregled kakovostl

Vioga PO 23 odlotitev o podporl za 1zbrani projekt/skupino projektov/program, ki ga izvaja
upravitenec

]

Posrednitki organ

Qdlofanje ¢ podperi

QdloZitev o podpori projektu/skupim projelktov/programi, ki ga lzvaja upravitenec

[ ]

Priprava pogodbe o seflinanciranju

Pogodba o sofinanciraniu
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3.2.2 FINANCNI INSTRUMENT]!

(3.78)

{3.79)
(3.80)

PQ za Fl je ministrstvo, pristojno za gospodarski razvoj in tehnologijo. Za FI sta ministrstvo,
pristojno za okolje in prostor, in ministrstvo,. pristojno za infrastrukturo, vsako v okviru svojega
delovnega podrocja, opredeljeni kot sodelujocCi ministrstvi.

ZaFlina podrocju urbanega razvoja sodeluje tudi zdruZenje mestnih obéin,

Pri nadrtovanju, izvajanju in spremljanju Fl sodeluje tudi usmerjevaini odbor (Clen 37(b)
nacionalne kohezijske uredbe). Vlada Republike Slovenije na predlog PO opredeli &tevilo
predstavnikov v usmerjevalnem odboru, predstojnik organa, vkljutenega v usmerjevaini odbor,
pa v tem okviru predstavnika. Usmerjevalni odbor na svoji prvi seji potrdi poslovnik odbora,
vkljuéno z natinom odlodanja.

Priprava in potrditev kljuénih elementov za Fl in INOP za FI

(3.81)
a)
b)
c)
d}
e)
f)

(3.83)

(3.84)
(3.85)

{3.86)

PO pripravi prediog klju&nih elementov za FI. Klju¢ni elementi FI vklju€ujejo najmanj:

pripravijen prediog investicijske strategije za FI;

dolo¢be za spremljanje izvajanija in porocanja;

izdelan program porabe sredstev;

dologen namen porabe sredstev;

dologeno obdobje porabe sredstev;

doloen nadin ponovne uporabe tistih sredstev, ki se povrnejo iz nalob, financiranih s
povratnimi sredstvi ali ostanejo po izpolnitvi vseh obveznosti, ter rok za vratilo povratnih
sredstev;

obrestno mero za povratna sredstva;

pogoje prispevka iz driavnega proraduna v instrumente Fl;

politiko prekinitve instrumenta Fl za prispevek iz drZavnega proratuna;

podlago za Izvajanje revizij.

Postopek priprave predioga kljutnih elementov Fl se zane s pozivom PO sodelujodima
ministrstvoma, da naj zaénejo s pripravo predlogov investicijske strategije za FI v okviru njunih
delovnih podrocij ter jima doloéi enoten rok za njuno posredovanje na PO. Sodelujodi ministrstvi
v navedenem okviru pripravita predlog investicijske strategije za FI v okviru svojega delovnega
podrotja. Investicijska strategija za FI' po vsebini vklju€uje najmanj ureditev izvajanja, finanéne
produkte, ki bodo ponujeni, ciljne konéne prejemnike, predvideno kombinacijo s podporo v
obliki nepovratnih sredstev, kadar je to primerno, in doloitev multiplikatorja denarnih sredstev.
Priporoéljivo je v investicijski strategiji za FI opredeliti e denimo cilje in kazalnike, okvir
uspesnosti, €asovnico izvajanja, vkljuCevanja drugih investitorjev.

Po prejemu predlogov ter pripravi lastnega predloga investicijske strategije za FI {vsebinsko
opredejeno v prejdnji to¢ki) pripravi PO v sodelovanju s sodelujo&ima ministrstvoma usklajen
predlog kljuénih elementov za Fl in usklajen predlog INOP* za FI.

PO se glede usklajenega predloga kljuénih elementov za FI posvetuje z usmerjevalnim odborom.
Ce kljutni elementi FI vkljutujejo izvajanje na podrotju urbanega razvoja, PO predlog klju€nih
elementov FI posreduje zdrufenju mestnih obgin v soglasje {dajanje soglasja se nana%a na zgolj
dei kijuénih elementov FI, vezanega na podrogje urbanega razvoja).

Po posvetu z usmerjevalnim odborom, ter e relevantno skupaj s soglasjem zdruZenja mestnih
oblin, PO oblikuje predlog kijuénih elementov Fl in jih posreduje v sprejem Viadi Republike

1 N s - . .
lzraz »investicijska strategijae se v tem delu navodili QU uporablja kot sopomenka izraza »nalozbena strategijo in nartovanje«.

2 Prispevek PO za INOP za Fl se lahko ¥teje tudi Maért izvajanja finannih instrumentov, ki Je sestavni del obrazlo¥itve predioga proradunov RS za
in vkljuéuje ukrepe, oblike, obseg sredstev in terminskl nadrt Izpladil sredstev upravljalcu finan&nth instrumentov in s katerim se je seznanila

Viada RS.
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Slovenije. Po srejetju kljuénih elementov Fl, PO obvesti smerjevalni odbor in mu jih posreduje
skupaj z obrazlofitvami, kako je dolotene predloge usmerjevalnega odbora uposteval, ni
uposteval oziroma jih je uposteval drugate, kot so bili predlagani ter o vseh spremembabh, ki so
se zgodile v medresorskem usklajevanju.

Izbor izvajalca sklada skladov in dogovor o sporazumu o financiranju (zacetek in izvedba izbora
izvajalca sklada skladov)

{3.87)

{3.88)
a)

b)

c)

d)

f)

g)

(3.89)

d)

e)

{3.90})

(3.91)

PO v sodelovanju s sodelujoéima ministrstvoma ter ob upo3tevanju na Vladi Republike Slovenije
sprejetih kljuénih elementov FI zatne postopek izbora izvajalca sklada skladov na podlagi
veljavnega zakona o javnem naroanju. Narotnik v postopku izbora izvajalca sklada skladov je
PO (sodelujoti ministrstvi zagotovita soudeleZbo v strokovni komisiji za izvedbo postopka
javnega narocanja).

V postopku izbora izvajalca sklada skladov mora PO zagotoviti:

izbor v skiadu z merili za izbiro organov, ki izvajajo Fi, kot so opredeljeni v 7. &lenu Uredbe
Komisije (EU) t. 480/2014;

ko gre za zagotavljanje jamstev prek Fl, skladnost z zahtevami iz 8. €lena Uredbe Komisije (EU)
§t. 480/2014;

ko gre za opredeljevanje sistema kapitalizacije letnih obrokov za subvencionirane obrestne mere
in subvencionirane provizije za jamstvo, skladnost z zahtevami iz 11. {lena Uredbe Komisije {EU)
§t. 480/2014,;

ko gre za opredeljevanje meril za izratun stroskov upravljanja in pristojbin za upravljanje na
podlagi uspe$nosti, skladnost z zahtevami iz 12. Elena Uredbe Komisije (EU) $t. 480/2014;

ko gre za opredeljevanje pragov za stroske upravljanja in provizije za upravljanje, skladnost z
zahtevami iz 13. &lena Uredbe Komisije {EU) §t. 480/2014;

ko gre za opredeljevanje povratil kapitaliziranih strogkov upravljanja in provizij za upravljanje za
instrumente, ki temeljijo na lastniskem kapitalu, in mikrokredite, skladnost z zahtevami iz
14. &lena Uredbe Komisije (EU) it. 480/2014;

skladnost s pravom, ki se uporablja, zlasti s podrogja drZavnih pomodi in javnih narodil, zadevnim
OP in zadevnim sporazumom o financiranju.

V postopku izbora izvajalca sklada skladov se PO s ponudnikom ali osebo iz javnega sektorja
(kadar gre za naroila med osebami v javnem sektorju) pogaja o predlogu sporazuma o
financiranju, ki na podlagi klju¢nih elementov Fl, vsebuje:

pogoje za prispevke iz OP v Fl in najmanj elemente, kot so opredeljeni v Prilogi IV uredbe EU o
skupnih dolotbah;

zahteve glede informiranja in cbve3Zanja;

zahteve glede zagotavljanja skladnosti izvajanja s pravili o drzavnih pomoteh, ki denimo pri izbiri
finan&nih posrednikov vklju€ujejo tudi natin dodeljevanja nalozb Fl konénim prejemnikom;
dolo&be glede morebitnih sprememb sporazuma o financiranju glede na denimo spremenjeno
predhodno oceno za Fl v Sloveniji ipd.;

zahteve giede zagotavljanja vnaprej dolofenega in sprotnega spremljanja in porotanja izvajalca
sklada skladov za OU, PO in usmerjevalni odbor;

doloébe glede partnerskega sodelovanja med OU, PO, usmerjevalnim odborom na eni strani in
izvajalcem sklada skladov na drugi strani za zagotavljanje najvetje uinkovitosti naloZb za kon¢ne
prejemnike;

morebitne druge dolo¢be, ki izhajajo 1z 37. do 46. tlena uredbe EU 0 skupnih dologbah.

PO se glede predloga izbora izvajalca sklada skladov in osnutka sporazuma o financiranju
posvetuje z usmerjevalnim odborom.

Po posvetu z usmerjevalnim odborom, PO s ponudnikom oziroma osebo iz javnega sektorja se
dogovori o konénem predlogu sporazuma o financiranju s prilogami.
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(3.92) PO na ministrstvu, pristojnem za finance, sektor za driavne pomoti, izvede preverjanje, da se
prepri¢a, da so bila v postopku izbora izvajalca sklada skladov in v vsebini osnutka sporazuma o
financiranju s prilogami upo3tevana pravila o drzavnih pomocéeh in pomoé&eh »de minimis«.

(3.93) PO:

a) zagotovi oceno kakovosti na podlagi sporazuma o financiranjir s prilogami, ¢e je preveil in
ugotovil, da je ta popoln, dosleden in toden %

b) pripravi poroéilo o preverjanju in oceni o kakovosti na podlagi sporazuma o financiranju s
prilogami {utemeljiti mora vsako svojo odloéitev glede vseh vnaprej pripravljenih relevantnih
izhodi3E za preverjanje in pripravo ocene kakovosti, kot to izhaja iz Priloge 4a). Kadar neodvisni
strokovnjaki dodatno zagotovijo neodvisni pregled oziroma oceno kakovosti, mora PO konéno
porocilo o neodvisnem pregledu priloZiti k svoji oceni.

(3.94) Ce je PO za FI (i) pripravil predlog izbora izvajalca sklada skladov z utemeljitvijo, {ii) prejel jasno
izjavo ministrstva, pristojnega za finance, sektor za dr¥avne pomodi, da ni ugotovilo neskladja s
pravili o drfavnih pomoéeh in pomogeh »de minimis«, (iii)se z izbranim izvajalcem sklada
skladov dogovoril o osnutku sporazuma o financiranju s prilogami (iv) utemeljil skiadnost s
podlagami za neposredno potrditev operacije ter skladnost s predhodno oceno z navedbo
konkretnih temeljev navedenih v predhodni oceni in preveril oziroma FI ocenil po kakovosti
pozitivno ter (v) Ce relevantno, prejel mnenje FURS glede upravienosti DDV, PO pripravi viogo
za odlotitev o podpori za Fi in jo posreduje na OU. V nasprotnem primeru izbor izvajalca sklada
skladov in dogovarjanje o sporazumu o financiranju ponovi afi nadaljuje (smisleno glede na
potrebno fazo).

Vloga PO za odloéitev o podpori za FI

(3.95) PO zagotovi viogo za odlotitev o podpori za Fl, na naslednji nacin:
a) PO v eMA, popolno, dosledno in to&no izpolni sklop »Vloga za odloéitev o podpori« (status: "V
pregledu OU ")? kateri priloi najmanj naslednje priloge®:

- utemeljitev PO o skladnosti s pogoji za ugotavljanje upravienosti in merili za ocenjevanje
vezano na vsako posamezno prednostno os posebej (ob upostevanju Meril za izbor, ki jih je
predhodno potrdil Odbor za spremljanje Operativnega programa za izvajanje evropske
kohezijske politike v obdobju 2014~2020);

- utemeljitev PO o skladnosti s temelji navedenimi v predhodni oceni;

- predlog sporazuma o financiranju s prilogami;

- predlog izbire izvajalca sklada skladov z utemeljitvijo (3e posebej s staliséa upodtevanja
veljavne zakonodaje, zlasti pa zakonodaje s podro¢ja javnih naro€il);

- porotilo in sklepe o obravnavi predloga iz prejdnje alineje na usmerjevalnem odboru;

- izjavo ministrstva, pristojnega za finance, sektor za driavne pomodi, o skladnosti finanénega
instrumenta s pravili o dr¥avnih ali pomog&eh »de minimis«;

! Neodvisni strokovnjaki lahko ob tehnigni podpori EK aif tehnigne podpore OP dodatno zagotovijo neodvisni pregled oziroma oceno kakovosti
Fl. Q aktiviranju neodvisnih strokevnjakov odloéi OU na lasten predleg ali na predlog PO.

2 Kadar se FI izvajajo posamezno se v eMA, kot naZin izbora operaclj izpolni: Vloga za odlofitev o podporl sNPO Prorgam, ki ga izvala
upravieneck. Kadar se Fi izvajajo prek sklada skladov se v eMA, kot natin Izbora operacl] izpolni: Vloga za odloitey o podpori sNPO Program, ki
£a izvaja upravileneck za vsak del operacije FI, ki se izvaja prek sklada skladov vezano na vsako posamezno prednostno os. V zadnjem primeru
se kot predvidene aktivnosti operacije iteje posamezne F (ti. finanne produkte). V primeru izvajanja FI prek sklada skladov, se ne glede na
vnos v eMA prek moZnih vet »Vlog za odlotitev o podporic 3teje, da gre za nairtovanje, odlofanje o podpori za zgolj in samo eno operacijo {v
normativnem smislu).

3 Kadar se Fl izvajajo prek sklada skladov se v eMaA, kot nacin izbora oparacij izpolni: Vloga za odlofitev o podporl »NPQ Program, ki ga izvaja

upravifenec« za vsak del operaclle Fl, kl se izvaja prek sklada skladov vezano na vsako posamezno prednostno os (Ker gre za eno operacijo v
nommativnem smish, morajo biti pripadajoZe priloge v vseh viogah eMA enake).
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- porotilo o izvedeni oceni kakovosti Fl;

- porotilo o neodvisnem pregledu kakovosti Fl v primeru, da je bil ta opravijenin

- te relevantno, mnenje FURS glede upravicenosti DDV.

b) potem, ko PO v celoti izpolni zahteve iz odstavka a) te tocke, PO na OU uradno posreduje

spremni dopis PO, podpisan s strani odgovorne osebe PO, ki vkljuuje:

- navedbo vlog za odlotitev o podpori v eMA (s 3ifro in nazivom iz eMA za vsako prednostno
os);

- navedbo vnesenih prilog PO za odlotitev o podpori v eMA (s §tevilko in datumom vsake
priloge);

- utemeljev izvedbe postopka neposredne potrditve operacije z navedbo pravne podlage iz
prvega odstavka 25. &lena Nacionalne kohezijske uredbe;

- zagotovilo PO, da je vioga PO za odlogitev o podpori za Fl, glede administrativne, tehnicne,
finanne in vsebinske ustreznosti pri pregledu kakovosti ocenjena pozitivno;

- Ze relevantno, jasno izjavo PO o tem, da F, nima elementov dodeljevanja dravnih pomoti’,
niti ne pomoti »de minimis«’;

- izjavo o glede upoitevanja zakonodaje, zlasti s podrodja javnega narofanja, v postopku
izbora izvajalca sklada skladov.

Odlotitev o podpori Fl {(izbor operacije)

(3.96) OU na podlagi vioge za odlotitev o podpori Fl sprejme odlotitev o podpori (utemeljitev odlotitve
poda ob upoStevanju izhodis¢ Priloge 1)*.

(3.97) Ce OU z odlotitvijo ne podpre Fl, mora svojo odlogitev utemeljiti. V tem primeru OU o tem
obvesti PO.

(3.98) Ce OU z odlotitvijo podpre Fl, odlotitev o podpori poélje PO, v vednost pa tudi MF - PO in RO.

Sklenitev sporazuma o financiranju {zakljuéek izbora izvajalca sklada skladov)
{3.99) PO po odlotitvi o podpori z izbranim izvajalcem sklada skladov sklene sporazum o financiranju.

Sprememba FI

(3.100) Za spremembo finan¢nih instrumentov se smiselno uporabljajo doloZbe poglavia o finantnih
instrumentih kot nafinu izbora operacij. Za spremembe finanfnega instrumenta oziroma
sporazuma o financiranju je treba zagotoviti skladnost zlasti z zakonodajo s podrofja javnega
narotanja (glede na relevantnost ali izvedba spremembe sporazuma o financiranju med njegovo
veljavnostjo brez novega postopka izbora izvajalca sklada skladov ali izvedba novega postopka
izbora izvajalca sklada skladov).

1 Da so neka javna sredstva opredeljena kot driavna pomog, morajo biti hkrati izpolnjeni naslednji $tirje kriteriji: {t) prenos javnih sredstev,
(ii} selektivna prednost za prejemnika, (iii) vpliv na konkurenco in (iv) vpliv na trgovino med driavami Elanicami. Izjava je lahko utemeljena na
predhodno danem stalisZu ministrstva, pristojnega za finance, sektor za drzavne pomodi.

2 pa so neka javna sredstva opredeljena kot pomot »de minimis«, velja ob predpostavki, da skupni znesek pomodi, dodeljen enotnemu
podijetju, ne bo presegel 200.000,00 EUR v obdobju zadnjih treh proratunskih let, ne glede na obliko ali namen pomodi ter ne glede na to, ali se
pomot dodeli iz sredstev drZave, obgine ali Unije {v primeru podjetij, ki delujejo v komercialnem cestnem tovornem prevozu, znaa zgornja
dovoljena meja pomoéi 100.000,00 EUR. lziava je Jahko utemeljena na predhodnem stali¥¥u ministrstva, pristojnega za finance, sektor za
drzavne pomodi.

3 V primeru izvajanja Fl prek sklada skladov, ne glede na vnos v informacijskem sistem eMA prek mo#nih vegih »viog za odlotitev o podpori«,
ker se §teje, da gre za natrtovanje, odlotanje o podpori za samo eno operacijo, OU izda samo eno odloditev o podpori.
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Poenostavijen shematski prikaz postopka odloanja o Fi

Pozlv za pripravo predlogov kljuénih elementov za Fl in INOP za FI

L 4

Posrednigki organ

_________ . Poziv PO sodelujogima ministrstvoma, naj 2atnejo pripravo predlogov za INOP za Fl in
Investicijske strategije za FI

!

Sodelujoii
ministrstvi

Poziv PO sodelujo€ima ministrstvoma, naj zatnejo pripravo predlogov za INOP za Fl in
Investic)|ske strategije za FI

Predlog INOP za Fl in investiciske strategije za FI sodelujo¥ega ministrstva

v

Posredniski organ Priprava usklajenega predioga kijutnih elementov za F1in usklajen predlog INOP za FI

Uskiajen prediog kljugnih elementov za £l in usklajen prediog INOP za F!

Y

Posredniski organ Posvetovanje z usmerjevalnim odborom

4

Le kijuéni elementi F! vkljutujejo lzvajanje na podro¥ju urhanega razvoja, se zagotovi soglasje
zdruZenja mestnlh ob3in

Posredni¥ki organ

b

Sprejem usklajenega predioga INOP za FI

i
H

4

Viada RS _— Sprejemanje kjuénth elementov za Fl na Viadi Republike Slovenlje

KljuZm element: za FI

¢

Posrednifki organ _— Izbor Izvajalca sklada skladuv

¥

Posradniki organ Posvetovanje z usmerjevalnim odborom in preverjanje o skladnosti z driavniml pomo€mi in

pomoimi sde minimis« z MF

1

.

Posrednizki organ Vioga PO za odloitev o podpon
h 4
- OdloZanje o podpori
OdloZrtev o podporn

v

PosredniZki organ Skdenftev sporazuma o financiranju

Sporazum o financiranju




3.2.3 VELIKI PROJEKT

Vioga za veliki projekt prijavitelja

(3.101) Za pripravo velikega projekta se uporabljajo dolocbe UEM oziroma UEMDCZI (za podrotje
dravnih cest in Feleznitke infrastrukture) in iz vsebine 100.¢&lena uredbe EU o skupnih
dolotbah, lzvedbena uredba Komisije {EU) 2015/207 (Priloga 3 navedene uredbe), Delegirana
uredba Komisije (EU) %t. 480/2014 {Oddelek Il navedene uredbe)’.

(3.102) Prijavitelj v vlogi za projekt (Priloga Il 1zvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207) zagotovi, da so
na voljo vse informacije, kot izhajajo iz dokumentacije, pripravljene in sprejete v skladu s
predpisom, iz prejénje totke, pravilno in vse relevantne informacije iz obrazca Priloga 12 teh
navodil in sicer v delu, ki zahteva vnos s strani prijavitelja / upravifenca ter pisni sklep, izdan pri
obravnavi investicijskega dokumenta za veliki projekt.

(3.103) Ko so na voljo informacije iz prejnje totke, prijavitelj na PO posreduje vlogo za veliki projekt.

Preverjanje popoinosti, doslednosti in tofnosti viege za veliki projekt prijavitelja

(3.104) Ko PO prejme viogo za veliki projekt, zagotovi pregled popolnosti, doslednosti in toZnosti vioge
za veliki projekt prijavitelja vioge za veliki projekt.

(3.105) Ob upoitevanju &ena 25(1) nacionalne kohezijske uredbe PO za veliki projekt pripravi
utemeljitev skladnosti s podlago za neposredno potrditev operacije.

(3.106) Ce je PO vlogo za veliki projekt ocenil kot popoino, dosledno in totno {pri tem ustrezno izpolni
totko N Priloge Il lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207) ter ni ugotovil neskladnosti
upoitevanja veljavne zakonodaje, kadar se je veliki projekt izvajal pred oddajo vloge za odloditev
o podpori za posredovanje na OU, in je utemeljil skladnost s podlagami za neposredno potrditev
operacije, PO pripravi vlogo za odlocitev o podpori. V nasprotnem primeru vlogo za veliki projekt
z utemeljitvijo o negativni aceni vrne prijavitelju.

Vioga PO za odlotitev o podpori za veliki projekt

(3.107) PO zagotovi vlogo za odlotitev o podpori za izbrani veliki projekt, na naslednji nagin:

c) PO v eMA, za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravicenec,
popolno, dosledno in to¢no izpolni sklop »Vioga za odlotitev o podpori« (status: "V pregledu
0U"} in vanjo vklju&i najmanj naslednje priloge:

- utemeljitev izvedbe postopka z neposredno potrditvijo operacije v skladu s katerim mora
posredni$ki organ vlogo utemeljiti z navedbo konkretne okolistine iz prvega odstavka 25.
lena nacionalne kohezijske Uredbe, ki izdajo odlogitve o podpori brez izvedbe postopka
javnega razpisa ali javnega poziva utemeljuje, z obrazloZitvijo, na kak$en nadin je izjema
podana (npr. kateri ¢len zakona ali strategije na nacionaini ravni daje neposredno podlago za
potrditev operacije, kako je operacija konkretizirana v Operativnem programu na nacionalni
ravni, Dogovoru za razvoj regije ali Trajnostni urbani strategiji, ipd.);

- utemeljitev izvedbe postopka z neposredno potrditvijo operacije v skladu s katerim mora PO
viogo utemeljiti z navedbo konkretnih pogojev za ugotavljanje upravi¢enosti in meril za
ocenjevanje, ob upo3tevanju Meril za izbor, ki jih je predhodno potrdil Odbor za spremljanje
Operativnega programa za izvajanje evropske kohezijske politike v obdobju 2014-2020;

L Denami tokovi se diskontirajo na sedanjo vrednost 2 reaino finanéno diskontno stopnjo v vidini 4 % kot okvirno referengno vrednostjo za
operacije javnih nalob, sofinancirane iz skladov ESI v skladu z Delegirano uredbo Komisije (EU) &t. 480/2014 z dne 3. marca 2014. Kot splo$no
pravilo ekonomske analize se za referenéno vrednost uporabi socialna diskontna stopnja v vigini 5 %, kot opredeijeno v Izvedbeni uredbi
Komisije (EU) 2015/207 z dne 20. januarja 2015.
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- veljavno viogo prijavitelja za veliki projekt, ki je bila podliaga za oceno oceno totnosti in
pravilnosti s strani PO;

- vprimeru, da PO predlaga uporabo poenostavljenih oblik stroZkov se opis metode izratuna,
vklju€no s klju€nimi koraki izratuna v skladu z NUS;

- v primeru dodeljevanja driavnih pomoéi ali pomo&i »de minimis« mnenje o priglaseni
pomoci, ki je podlaga za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravitenec, pridobljen s strani ministrstva, pristojnega za finance;

= v primeru dodeljevanja driavnih pomoéi ali pomo& »de minimis« izpolnjen obrazec za
pripravo ocene o skladnosti s pravili o driavnih pomoteh v Prilogi 4b ali pomoéeh »de
minimis« v Prilogi 4c;

- &e relevantno, mnenje FURS glede upravi€enosti DDV in

- osnutek pogodbe o sofinanciranju (razen & ministrstvo nastopa hkrati v viogi PO in
upravitenca);

- morebitne druge priloge z informacijami na podlagi zaprosila QU ali EK.

d} potem, ko PO v celoti izpolni zahteve iz odstavka a) te totke, PO na OU uradno posreduje
spremni dopis PO, podpisan s strani odgovorne osebe PO, ki vkljucuje:

- navedbo vloge za veliki projekt iz eMA s ifro in nazivom iz eMA;

- navedbo vnesenih prilog PO za odlogitev o podpori v eMA (s 3tevilko in datumom vsake
priloge);

- zagotovilo PO, da je vloga prijavitelja za veliki projekt, glede administrativne, tehniéne,
finan€ne in vsebinske ustreznosti pri pregledu tognosti in pravilnosti ocenjena pozitivno;

- {e relevantno, jasno izjavo PO o tem, da veliki projekt, nima elementov dodeljevanja
driavnih pomo&i, niti ne pomoti »de minimis«:

- Jasno izjavo, da se je, Ce se je projekt zadel izvajati pred oddajo vioge prijavitelja v oceno na
PO, izvedlo preverjanje, s katerim se je preverilo, ali se je upostevala relevantna zakonodaja,
pomembna za operacijo oz., da se bo preverjanje izvedio najpozneje pred odobritvijo prvega
zahtevka za izpladilo iz proracuna;

- morebitne druge informacijame na podlagi zaprosila OU ali EK.

Odlogitev o podpori velikemu projektu oziroma posredovanju informacij o velikem projektu na EK

(3.108) OU na podlagi vioge za odlo&itev o 'podpori za veliki projekt, ki jo pripravi PO? ter pridobitvi
soglasja o zagotavljanju skladnosti s S4 s strani organizacijske enote za podporo izvajanju $4°

1sane prilodi v primeruy, ko se finanéni instrementi izvajajo v abliki sklada skiadov in v primeru, ko ministrstvo nastopa hkrati v viogi
posredni$kega organa in upravienca.

* Da so neka Javna sredstva opredeljena kot drfavna pomot, morajo bitl hkrati izpolnjeni naslednfi Stirje kriteriji: (I) prenos javnih sredstev,
(i) selektivna prednost za prejemnika, (iii} vpllv na konkurenco in (iv) vpliv na trgovino med dr¥avami &lanicami. Izjava je lahko utemeljena na
predhodno danem stali$éu ministrstva, pristojnega za finance, sektor za driavne pomoti.

* Da so neka javna sredstva opredeljena kot pomo# »de minimise, velfa ob predpostavki, da skupni znesek pomoti, dodeljen enotnemu
podietju, ne bo presegel 200.000,00 EUR v obdobju zadnjih treh prora¢unskih let, ne glede na obliko ali namen pomoti ter ne glede na to, ali se
pomot dodeli iz sredstev driave, obéine ali Unije (v primeru podjetij, ki delujejo v komercialnem cestnem tovornem prevozu, znasa zgornja
dovollena meja pomodi 100.000,00 EUR. Izjava Je lahko utomeljena na predhodnem stall$u ministrstva, pristojnega za finance, sektor za
dr¥avne pomodi.

* OU lahko vlogo PO za odlotitev o podpori velikemu projektu, ob ugotovljenem tveganju neskladnosti s pravili o drfavnih pomodeh ali pomodeh
»de minimis«, posreduje v mnenje na ministrstvo, pristojno za finance, sektor za driavne pomofi OU lahko za zagotavijanje usklajenosti s
podroénimi politikami, predpisi in drugimi akti iz pristojnosti ministrstev in organov viogo PO za odlogitev o podpori velikemu projektu
posreduje v mnenje na pristojno ministrstvo ali organ. OU na podlagi tako prejetih mnenj (ne} sprejme odlogitev o podpori projektu, skupini
projektov oziroma programu, ki ga izvaja upravienec.

® Se nana%a na OP, prednostne osi 1 in 3 ter prednostne naloZbe 10.1 in 10.3.
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sprejme odloditev o posredovanju potrebnih informacij za potrebe izvedbe neodvisnega
strokovnega pregleda s strani JASPERS.

(3.109) OU na podlagi pozitivne ocene neodvisnega strokovnega pregleda s strani JASPERS vloge za veliki
projekt, ki jo pripravi PO, sprejme odlofitev o posredovanju potrebnih informacij za EK v
101. ¢lenu uredbe EU o skupnih dolo¢bah.

Odloéitev o velikem projektu
(3.110) Postopek odlotitve o velikem projektu je opredeljen v 102. ¢lenu uredbe EU o skupnih dolotbah.

Skiep o velikem projektu, za katerega se uporablja veifazno izvajanje

(3.111) Postopek sklepa o velikem projektu, za katerega se uporablja vetfazno izvajanje, Je opredeljen v
103. &lenu uredbe EU o skupnih dolocbah.
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Poenostavijen shematski prikaz postopka odlocanja o projektu oziromu skupini projektov

Prijavitelj

PosrednBkiorgan 7 |
=

>

Posredniski organ

Proces priprave vloge prijavitelja za veliki projekt

Vioge prijavitel)a za veliki projekt

[}

Ocena o tofnost! in pravilnosti

Vioga PO za odlofitev o podpori 2a veliki projekt

¢

Odlofitev o posredovan]u informacij o vellkem projektu za neodvisni strokovni pregled s strani
JASPERS

Informacije o velikem projektu na JASPERS

[ )

Ocenjevanje kakovosti vioge za velikl projekt

Ocena JASPERS

[ ]

Priprava Informaci) o vellkern prolaktu na EK

Informacije ¢ velikem projektu

[ ]

Odloganje o velikem projektu

Odlotitev o velikemn projektu

(]

Posredovanje odlocitve

Odlocitev o velikem projektu

¢

Priprava pogodbe o sofinanciranju

Pogodba o sofinanciranju
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3.3 PREVERJANJE OPRAVLIANJA NALOG POSREDNISKIH ORGANOV

(3.112) Skladno z 31. €lenom nacionalne kohezijske Uredbe preverjanje opravljanja nalog
posredni3kih organov izvaja OU. Preverjanje nalog izvajalskih organov pa izvaja
posredniski organ. Gre za preverjanje izvajanja nalog PO in 10, ki so dolofene v drugem
in tretjem odstavku 10. &ena ter drugem odstavku 13. ¢lena nacionaléne kohezijske
Uredbe.

(3.113) Ker so naloge PO v sploinem razdeljene na postopek naértovanja ter na postopek natina
izbora in izvajanja operacij, je od notranje organiziranosti OU odvisno, kateri sektor OU
je zadolZen za preverjanje posameznih nalog.

{3.114) Sektor za sklade OU v sklopu preverjanj opravljenih nalog pri PO preveri postopek
nafrtovanja ter postopek natina izbora, da usmerja in nadzoruje PO in tako zmanj3a
tveganje za neuspesno Erpanje evropskih sredstev.

(3.115)Kadar PO preverja naloge 1O lahko smiselno uporabi ta navodila OU (postopek izvedbe
preverjanja, kljuéne vsebine — minimalni standardi itd.).

(3.116)Preverjanje opravljanja nalog PO se praviloma izvaja na naslednji nacin:

a) OU pisno obvesti PO o izvedbi preverjanja:

- v obvestilu se navede datum in éas izvedbe preverjanja, predmet preverjanja, pravno
podlago ter osebe, ki bodo izvedle preverjanje;

- PO mora zagotoviti prisotnost odgovornih oseb in dostop do celotne dokumentacije
povezane s predmetom preverjanja (elektronska verzija);

b) preverjanje ustreznosti izvajanja nalog pri posameznih organih se izvaja na podlagi:

- izbranega cilja, namena in predmeta preverjanja pri posameznem organu;

- intervjuja/razgovora z odgovornimi osebami;

- preutitve podatkov o samem predmetu preverjanja (npr. preuditev rezultatov Ze
izvedenih postopkov naértovanja, nacinov izbora operacij, ipd.);

c) osebe, ki so izvedle preverjanje, izpolnijo ustrezen kontrolni list in pripravijo porotilo o
izvedenem preverjanju (za¢asno/koncno):

- za tovrstno preverjanje nalog OU uporabi kontrolni list, ki ga prilagodi
konkretnim/posameznim/specifitcnim nalogam, ki jih je izvedei posamezen PO.
Izvajanja nekaterih nalog ni treba posebej preverjati, saj je njihovo izvajanje razvidno
Ze iz same aktivnosti PO (npr. porocanje itd...);

- v kolikor so v porodilu izreéena priporocila in ukrepi, se mora PO nanje odzvati in OU
v poroéilu zapisanem roku poslati dokazila o izvedenih ukrepih. Na podlagi prejetega
odziva se pripravi konéno porocilo o izvedenem preverjanju;

- porotilo o opravljenem preverjanju se posreduje PO, revizijskemu organu, organu za
potrjevanje in organu, ki spremlja izpolnjevanje zagotovil akreditacije sistema;

- vso dokumentacijo v zvezi z izvedbo preverjanj se ustrezno arhivira in kljuéne
podatke shrani (do ustrezne nadgradnje IS OU v posebni preglednici QU). OU vodi
natanéno evidenco vseh izvedenih preverjanj;

d) kljucne vsebine preverjanj - minimalni standardi, ki jih je treba smiselno upostevati:

- ustreznost nacrtovanja evropske kohezijske politike;

- ustreznost nainov izbora operacij (splo3no);

- ustreznost nacina izbora: javni razpis {na konkretnem primeru, ¢e v vzorcu);

- ustreznost porocanja;

- drugo, kar relevantno glede izbrani cilj namen in predmet preverjanja pri
posameznem organu.
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(4.1)

(4.2)

(4.3)

(4.4)

(4.5)

SPREMULIANJE IN POROCANIJE

Za spremljanje napredka pri izvajanju OP in olaj$ano finanéno upravljanje je zacasno zagotovljen
centralni informacijski sistem IS OU, ki zagotavlja, da so osnovni vsebinski in finanéni podatki o
napredku pri izvajanju OP pravoZasno na voljo.

Vsi udeleZenci evropske kohezijske politike morajo zagotoviti takoj3nji sprotni vnos informacij o
nalrtovanju, potrjevanju in izvajanju operacij oziroma ne pozneje od treh dni od nastanka
spremembe,

Za uskladitev z zahtevami 50. &lena uredbe EU o skupnih doloZbah in Izvedbene uredbe Komisije
(EU) 2015/207 je za poroilo o izvajanju v okviru cilja »NaloZbe za rast in delovna mesta« treba
porocati o razli¢nih vrstah informacij glede na zadevno leto: (i} porocilo o izvajanju posameznega
leta; {ii) porotilo o izvajanju posameznega leta, predloZeno v letih 2017 in 2019, ter (iii) koncno
porodilo {gtej tudi sliko 6).

Za stratesko porofanje o napredku pri izvajanju Partnerskega sporazuma med Slovenijo in
Evropsko komisijo za obdobje 20142020 (v nadaljnjem besedilu: PS) se skladno z 52. &lenom
uredbe EU o splo3nih dolo&bah in lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 poroca v poro€ilu o
hapredku.

Za uskladitev z zahtevami 10. &lena nacionalne kohezijske uredbe mora PO spremljati izvajanje
operacij, odstopanja in napovedi, vkljufujo¢ spremljanje upravnih in sodnih postopkov v
izvajanju operacij oz. OP, ter o tem sproti porotati na OU.

Siika 6: Spremlijanje in porotanje

Spremljanje in poroéanje

Porotilo o izvajanju posameznega leta

e Porofllo o izvajanju posameznega leta, prediofeno v letih 2017 In 2019

L Konéno parotilo

Porotilo o napredku

|
I Sprotno poroanje PO na OU
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4.1 POROCILO O IZVAIANJU POSAMEZNEGA LETA

Splo3ne doloébe o porotilu o izvajanju posameznega leta

(4.6) PrilogaV, Del A Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuje informacije, ki se v
izvajanju OP zahtevajo vsako leto od leta 2016.

Postopek priprave in predloZitev porocila posameznega leta

(4.7) OU na podiagi izpisov iz IS OU pripravi osnutek porotila posameznega leta in do 1. februarja
vsakega leta pozove PO k dopolnitvi osnutka porocila posameznega leta v okviru pripravijene
strukture.

(4.8) PO do najpozneje 1. marca vsakega leta posredujejo informacije.

(4.9) V primeru potrebnih popravkov ali dopolnitev ali nejasnosti OU pozove PO k popravkom,
dopolnitvam in pojasnilom.

(4.10) OU sklite sejo Odbora za spremljanje, ki potrdi porotilo posameznega leta.

{4.11) OU posreduje letno porotilo o izvajanju OP do 31. maja vsakega leta.

(4.12) OU na podlagi pripomb EK po potrebi zaprosi PO za dodatne informacije oziroma sam spremeni,
dopolni ali pojasni porotilo o izvajanju posameznega leta.

(4.13) Sprejeto porotilo o izvajanju posameznega leta OU objavi na spletnih straneh.

Poenostavljen shemaotski prikaz postopka priprave in predioZitve poroéila o izvajanju OP posameznega leta

Organ upravijanja
PosredniZki organ
Organ upravijanja
Odbor za
spremljanje
A
Evropska komisija | Odlogitev o dopustnosti in sprejemljivosti porotila o izvajanju posameznega leta

Osnutek porofila na podlagi IS QU in poziv k dopolnitvi

b
Posredovanje informacij

F

h

Poziv k dopolnitvam/priprava kenénega osnutka porotila o izvajanju posameznega
leta in sklic seje Odbora za spremlianje

h 4

Potrditev porotila o izvajanju posameznega leta
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4.2

POROCILO O IZVAJANJU POSAMEZNEGA LETA PREDLOZENEGA V LETU
2017 in 2019

Splosne dolotbe o porotilu o izvajanju posameznega leta, predlofenem v letih 2017 in 2019

(4.14)

PrilogaV, Del A lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuje informacije, ki se
zahtevajo vsako leto od leta 2016. Priloga V, Del B lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207
opredeljuje dodatne informacije, ki jih je treba dodatno zagotoviti v poroc€ilih, predioZenih v letih
2017 in 2019. PrilogaV, Del C lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuje e
informacije, ki jih je treba zagotoviti v poroéilu, predloZenem leta 2019.

Postopek priprave in predioZitev porotila posameznega leta, predlo¥enega v letih 2017 in 2019

(4.15)
(4.16)
(4.17)
(a.18)
(4.19)
(4.20)

(4.22)

OU na podlagi izpisov iz IS OU pripravi osnutek porotila posameznega leta, predloien v
letih 2017 in 2019, in do 1.marca vsakega leta pozove PO k dopolnitvi osnutka poroéila
posameznega leta v okviru pripravijene strukture.

PQ do najpozneje 1. aprila leta 2017 in 2019 posredujejo informacije.

V primeru potrebnih popravkov ali dopolnitev ali nejasnosti OU pozove PO k popravkom,
dopolnitvam in pojasnilom.

OU sklice sejo Odbora za spremljanje, ki potrdi porotilo posameznega leta, predioieno v
letih 2017 in 2019.

OU posreduije letno porodilo o izvajanju OP, predloZeno v letih 2017 in 2019, do 30. junija 2017
in 30. junija 2019.

OU na podlagi pripomb EK po potrebi zaprosi PO za dodatne informacije oziroma sam spremeni,
dopolni ali pojasni porotilo o izvajanju posameznega leta, predloZeno v letih 2017 in 2019.
Sprejeto poroilo o izvajanju posameznega leta, predlozeno v letih 2017 in 2019, OU objavi na
spletnih straneh.

Poenostavijen shematski prikaz postopka priprave in prediofitve porotila o izvajanju OP posameznega leta,
prediofenega v letth 2017 in 2019

Organ upravijanja
o, 4

PosredniZk organ Posredovanje informacij
F 3

Cdbor za
spremljanje
y
Evropska komislja Odlotitev o dopustnosti in sprejemijivost! porofila o izvajanju posameznega leta
predloZenega v letu 2017 in 2019

Osnutek porotila na podlagi IS QU in poziv k dopolnitvi

A

Organ uprzvljania | Pozivk dopolnitvar: / priprava kon&nega osnutka porotila o izvajanju posameznega
leta predioZenega v letu 2017 in 2019 ter sklic sefe Odbora za spremlianje

...  Potrditev poroéila o izvajanju posameznega leta predloZenega v letu 2017 in 2019
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4.3 KONCNO POROCILO O IZVAJANJU

Splosne dologbe o konénem poroéilu o izvajanju

(4.22) PrilogaV, DelA lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuje informacije, ki se
zahtevajo vsako leto od leta 2016. Priloga V, Del B lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207
opredeljuje dodatne informacije, ki jih je treba dodatno zagotoviti v porotilih, predloZenih v
letih 2017 in 2019, ter v kon&nih porocilih. PrilogaV, Del C lzvedbene uredbe Komisije {EU)
2015/207 opredeljuje e informacije, ki jih je treba zagotoviti v porotilu, predloZzenem leta 2019,
ter v konénem porotilu poleg informacij iz delov A in B Priloge V lzvedbene uredbe Komisije {(EU)
2015/207.

{4.23) Postopek priprave in potrditev koncnega porotila bo opredeljen z eno od sprememb navodil QU.

4.4 POROCILO O NAPREDKU

Sploine doloébe o porotilu o napredku

(4.24) V skladu z zahtevami iz uredbe EU o splo3nih dolotbah in Izvedbene uredbe Komisije (EU)
2015/207 je porotilo o napredku razdeljeno na pet delov.

(4.25) Priloga |, Del | Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuje informacije in oceno, ki se
zahtevajo za vse evropske strukturne in investicijske sklade.

(4.26) Priloga !, Del Il Izvedbene uredbe Komisije (EU} 2015/207 opredeljuje informacije in oceno, ki se
zahtevaijo v poro¢ilu o napredku o pobudi za zaposlovanje mladih.

Postopek priprave in predloiitev porotila o napredku

(4.27) OU na podlagi izpisov iz IS OU pripravi osnutek porocila o napredku ter do 1. maja 2017 in
1. maja 2019 pozove PO k dopolnitvi osnutka porofila o napredku v okviru pripravijene
strukture.

(4.28) PO do najpozneje 1. junija vsakega leta posredujejo informacije.

(4.29) V primeru potrebnih popravkov ali dopolnitev ali nejasnosti OU pozove PO k popravkom,
dopolnitvam in pojasnilom.

(4.30) ©OU posreduje porotilo o napredku do 31. avgusta 2017 in do 31. avgusta 2019.

Poenostavljen shematski prikaz postopka priprave in predloZitve poroéila o napredku

Organ upravljanja

Posredniki organ Posredovanje informacij

Organ upravijanja
Evropska komisija

Osnutek porotita na podlagi IS OU in poziv k dopolnitvi

A

3

Poziv k dopolnitvam/priprava konénega osnutka porotila o napredku

h 4

Odlotitev o dopustnosti in sprejemljivosti porogila o izvajanju posameznega leta,
predlofenega v letih 2017 in 2019 49




4.5

SPROTNO POROCANJE PO NA OU

Splo3ne dolobe o sprotnih porocilih PO

(4.31)

(4.32)

(4.33)

Sprotno porofanje PO na OU, se izvaja v rokih, ki jih glede na potrebe doloéi OU, do konca
leta 2023.

PO za potrebe spremljanja in porotanja o upravnih in sodnih postopkih povezanih z izvajanjem
operacij oz. OP vzpostavi s tem povezane evidence in imenuje odgovorno osebo za spremljanje
napredka v teh postopkih.

Sprotno poro¢anje PO se izvaja na podlagi spremljanja izvajanja operacij, odstopanj in napovedi,
vklju€ujo& spremljanje upravnih in sodnih postopkov v izvajanju operacij oz. OP.

Postopek priprave in predioitev sprotnega porogila PO

(4.34)

a)
b)
c}

PO v sprotnem porocilu za OU zagotovi naslednje informacije o (glede na sklad ter nacionalno
sofinanciranje, na prednostno os, na prednostno nalo?bo in na programsko obmodje izvajanja):
vrednosti dodeljenih sredstev (na podIagi odlo&itve o podpori);

vrednost pogodbeno vezanih sredstev (na podlagi pogodbe o sofinanciranju);

vrednosti sredstev izvajalskih pogodb (na podlagi npr. pogodbe o izvedbi storitey,...);

vrednosti pogodbeno opredeljenih kazalnikov {na podlagi pogodbe o financiranju);

izplacilih iz proracuna RS;

povractilih EK;

vrednosti realiziranih kazalnikov (opredeljenih v totki d) (4.34);

standardnem porocanju o izvajanju finanénih instrumentov {kadar relevantno);

finanénih, vsebinskih in sistemskih tveganjih izvajanja potrjenega INOP in potrjenih operacij.

OU lahko ne glede na zahteve glede zagotovitve informacij iz tocke 4.33 za potrebe drugega ad
hoc ali zaporednega porofanja EK, Driavnemu zboru RS, Vladi RS ter drugim organom in

institucijam zahteva 3e dodatne informacije, ki mu jih mora PO zagotoviti v roku, ki ga je doloéil
ou.

Poenostavljen shematski prikaz postopka priprave in predlozitve sprotnega porofila PO

Organupravijanja ™ | Poziv za posredovanje informacij za potrebe ad hoc ali zaporednega porofanja
|
1
\ 4
Posrednigki organ Posredovanje informacij
r
Organ upravijanja Oblikovanje porogila na podlagl Informac]] iz IS OU in informacij PO
y
Organ upravijanja Posredavanje porotila ali uporaba za izvajanje lastnih nalog upravijanja
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4.6 SPREMLIANJE IN POROCANJE O SKUPNIH KAZALNIKIH IZ PRILOGE I in Il EU
UREDBE ESS

Osnovna izhodista

(4.36) Izhodiste za spremljanje predstavija 5. ¢len EU Uredbe ESS, ki drzavam &lanicam nalaga, da
morajo le te v operacijah, ki se financirajo iz ESS, zagotavljati tudi podatke o udeleZencih operacij
ESS, ter €leni 47 do 53 EU Uredbe o skupnih dologbah.

(4.37) Definicija udeleZenca : »UdeleZenci pomenijo osebe, ki so neposredno upravi¢ene do ukrepa, ki
se izvaja na pravni podiagi EU Uredbe ESS, ki so lahko identificirane, od katerih se lahko zahteva,
da navedejo njihove znatilnosti in za katere se namenijo specifiéni izdatki. Druge osebe se ne
§tejejo za udeleZencex. {vir: Priloga | EU Uredba ESS)

(4.38) OU skladno s totkama d) in e) 125, ¢lenoa EU Uredbe o skupnih dolotbah vzpostavi sistem za
ratunalnizko bele¥enje in shranjevanje podatkov o .posamezni operaciji, potrebnih za
spremljanje, vrednotenje, finanno upravljanje, preverjanje in revizijo, vkljutno s podatki o
posameznih udeleZencih v operacijah. Zagotovi se »modul za spremljanje udeleZencev ESS«.

(4.39) Podatke o udeleZencih, skiadno z navodili OU in navodili PO, hranijo upravitenci. Mikro podatke
o udelefencih, skladno z navodili QU in PO, upravi¢enci porodajo v IS OU.

(4.40) Metodolotko se spremljanje izvaja na osnovi Navodil, ki ji je izdala EK (Spremljanje in
vrednotenje Evropske kohezijske politike, Evropski socialni sklad, december 2015 in nadaljnje
verzije; Priloga D — PraktiZna navodila za zbiranje in potrjevanje podatkov).

Vsebinska izhodisca
(4.41) Evidence zajemajo™:
a) identifikator operacije ($ifra operacije, v katero je vkljuten udeleZenec),
b} osebni identifikator (praviloma ime in priimek),
c) kontakt (elektronski naslov in telefon),
d) datum vkljutitve v operacijo,
e) datum zakljutka sodelovanja v operaciji,
f) vrednosti za vse spremenljivke (spol, starost, izobrazba, zaposlitveni status in poloZaj
gospodinjstva),
g) obdutljivi osebni podatki® (podatek, ali udeleZenec spada v katero od nastetih ranljivih skupin):
- migranti, tujega rodu, pripadnik manjsine (vkljugno z marginaliziranimi skupnostmi, kot so Romi),
invalidi,
- druge prikrajSane oseba,
- brezdomci.
h) obcina prebivaliica,
i) status na trgu dela ob zakiju¢ku sodelovanja v operaciji®,
j} status na trgu dela 6 mesecev po zakljucku sodelovanja v operaciji*,

! Osnovni vprasalnik za spremijanje je v prilogl 8.
2 podatek ni ohvezen.

2 Te informacije bodo naknadno preverjene s strani zunanjega evalvatorja, razen v primeru, ko upravicenec lahko dostopa do teh informacij
preko uradnih evidenc (npr. ZRSZ In JSRKS),

4 Te informacije bodo naknadno preverjene s strani zunanjega evalvatorja, razen v primeru, ko upravifenec lahko dostopa do teh informacij
preko uradnih evidenc (npr. ZRSZ in JSRK3).
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k)

poloZaj zaposlenega 6 mesecev po zakljutku sodelovanja v operaciji.

Metodolodka izhodi$éa za dolo€anje obveznosti in natina spremljanja

(4.42)

(4.43)
(4.44)
(4.45)

(4.46)

Zahtevo po spremljanju udele¥encev na javnem razpisu ali neposredno potrjeni operaciji dolo¢i
PO. OU, ki v vlogi preveri ustreznost predvidenega zbiranja podatkov (glej tocko 9.1 v viogi za
odlocitev o podpori za projekt ESS/program, ki ga izvaja upravitenec v Pritogi 3 navodil QU), le-to
potrdi.

Priporofena meja za spremljanje udeleZencev je 40 ur, vendar se le ta doloti glede naravo in
namen posamezne operacije in na natin vkljuéevanja udelezencev'.

Glede na zgornjo totko je lahko $tevilo vklju¢itev, ki bodo porocani po Prilogi | EU Uredbe ESS
manjSe od Stevila vkljuéitev, ki bodo porocani po kazalnikih OP.

V operacijah se vzpostavi sistem, ki zagotavlja dolgoro¢no zbiranje podatkov (elektronski naslov
oziroma kontaktna Stevilka udeleZencev).

UdeleZence na zaklju¢nih konferencah operacij se ne Steje kot udelefence na operacijah, za
katere je potrebno spremljanje (razen, &e niso bili v okviru operacije drugace vkljuéeni).

Proces — potrditev metodologije spremljanja

(4.47)

(4.48)

(4.49)

PO v viogi preveri definicijo udeleZenca, navede natin spremljanja udelezencev oziroma
argumentira izjeme (glej tocko 9.1 v viogi za odloZitev o podpori za projekt ESS/program, ki ga
izvaja upravitenec v Prilogi 3).

OU v fazi potrjevanja natina izbora operacij uskladi oziroma potrdi nadin spremljanja (sprejme
izjeme).
V primeru javnega razpisa se v pogodbi dolo&i ukrepe PO do upravifenca v primeru neporotanja.

Spremljanje in porotanje

(4.50)

(4.51)

{4.52)

(4.53)
(4.54)
(4.55)

{(4.56)
(4.57)

VIS OU se vzpostavi modul, kamor upravi€enci poroéajo podatke o udeleZencih. Vnos podatkov
izvede upravifenec v najkrajfem moZnem &asu po vkljuéitvi udeleZencev v operacijo in ne
kasneje kot 15.1. za preteklo ieto.

Obtutljivi podatki: vpraSanja o obéutljivih podatkih {narodnostna pripadnost, zdravstveno stanje,
druge vrste prikrajSanosti) se fahko oblikujejo le na na&in, kot je zapisno v EU Uredbi ESS.
Podrobnejse deljenje v podskupine ni dovoljieno.

PoroCanje lahko poteka na dva nafina: na individualni ali agregirani ravni. Ce gre za vnos
individualnih podatkov s kontakti, dolgoro¢no spremljanje (6 mesecev po zakljutku) zagotovi
OU, prav tako zagotovi OU pripravo tabel za poroCanje. Pri agregiranem porocanju konéni
upravitenec zagotavlja dolgoro&ne podatke in o njih poroéa. V tem primeru konéni upravitenec
zagotavlja krizne preglednice podatkov, ki izhajajo iz individualne ravni (npr. poizvedbo, kaj se
dogaja z dolo€eno skupino ljudi glede na spol, status na trgu dela, starost, ipd.).

Neporocanje v roku pomeni bistveno kréitev, sankcije so opredefjene v pogodbi o sofinanciranju.
Po vnosu podatkov upravifenec podatke potrdi (zamrzne).

V kolikor podatki do 15.1. za preteklo leto niso vneseni, se pojavi biokada ob pripravi novega
zahtevka za izplailo.

Pravilnost vnosa se preverja v okviru preverjanja na kraju samem (vzorec).

Ob zakljufku vkljuitve posameznika vnese upravitenec podatek o zaklju¢ku sodelovanja v
operaciji, ki predstavlja podlago za dolgoroéne kazalnike.

1 V kelikor gre za intenzivne programe, v katerem udelefenci pridobijo ved&ine In znan]a, ki jim bode neposredno lzhko v pomot na trgu dela, je
meja spremljanja fahko tudi niZja. V kollkor gre 2a vkljutitve, kler se pridobijo sple3na znan]a, je meja spremlijanja 40 ur. Cas vkljufitve se §teje za
vsa izobraZevanja/usposabljan]a/..., ki jih udeleienec v okvire ene operacije opravi, skupaj.
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(4.58)
{4.59)

(4.60)

Upravitenec vnese tudi podatke o takojsnjem u€inku (stanje udeleZenca ob izhodu).

OU enkrat do dvakrat letno izvede centralizirano vzoréenje in s pomocjo zunanjega izvajalca na
podlagi pooblastila s strani udelefencev pridobi podatke za dolgoroZne kazalnike.

OU zagotovi, da se vnosi seitejejo na ravni prednostnih naloZb in o tem porota EK v porofilu

posameznega leta (Priloga 9 in 10).

Spremljanje kazalnikov ucinka za subjekte

{4.61)

a)
b}

c}
d)

(4.62)

(4.63)

Na vseh operacijah, kjer je podlaga za izvajanje uredba ESS, je potrebno zagotoviti spremljanje
tudi kazalnikov za subjekte, ki prav tako izhajajo iz Priloge | EU Uredbe ESS:

$tevilo projektov, ki jih v celoti ali delno izvedejo socialni partnerji ali nevladne organizacije,
$tevilo projektov, ki so namenjeni trajnemu udelezevanju in napredku Zensk na podrocju
zaposlovanja, ‘

¥tevilo projektov, namenjenih javnim upravam ali javnim sluzbam na nacionalni, regionalni ali
lokalni ravni,

$tevilo podprtih mikro, malih in srednjih podjetij (vkljutno z zadrugami in podjetji socialne
ekonomije).

Pri prvih treh kazalnikih se $teje samo 3tevilo operacij. Podatek se pridobi iz t.i. horizontalnih
razvrstitev ob vnosu osnovnih informacij o projektu v IS OU. (to pomeni, da se pri vnosu
operacije doda kljukica v ustrezno polje, Ce gre za take vrste operacijo).

Kazalnik »Stevilo podprtih mikro, malih in srednjih podjetij (vklju¢no z zadrugami in podjetiji
socialne ekonomije)« je navaden kazalnik, kateremu pa ni potrebno vnesti nalrtovane vrednosti.
V IS OU se na vse operacije, ki so financirane iz ESS sklada, privzeto prenese ta kazalnik, na
katerem je mo¥en vnos dosefene vrednosti. Upravienci morajo o o tem kazalniku porotati
enako, kot morajo porofati o drugih kazalnikih iz OP,
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(5.1)

VREDNOTEN!IE

Vrednotenje je obvezen element izvajanja programov v obdobju 20142020, ki ga doloca uredba
EU o skupnih doloCbah. V ta namen OU pripravi naé&rt vrednotenja izvajanja OP {v nadaljnjem
besedilu: NV). Pri pripravi NV OP se upodtevajo tudi Smernice EK za pripravo naértov
vrednotenja v programskem obdobju 2014-2020.

Proces priprave nadrta vrednotenja izvajanja OP (NV):

(5.2)

(5.3)

(5.4)
{5.5)
(5.6)

(5.7)
(5.8)

OU pozove PO, organe gospodarskih in socialnih zdruZzenj, nevliadnih organizacij, razvojna sveta
obeh kohezijskih regij ter morebitne druge deleznike k podaji predlogov za imenovanije €lanov v
interdisciplinarno posvetovaino skupino za vrednotenje. OU tudi sam predlaga ¢lane za
imenovanje v interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje. Odbor za spremljanje na
predlog OU imenuje interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje,

OU pripravi prediog NV OP z okvirnim naértom vrednotenj za programsko obdobje 2014-2020 in
letnim nacrtom vrednotenja. Naé&rt vrednotenja mora skladno s smernicami EK vsebovati tri
kljutna poglavja: (i) opis programov in skladov EU, vkiju€enih v naért vrednotenja (tlen 114(1)
uredbe EU o skupnih dolo¢bah) in glavnih ciliev vrednotenja; (if) opis splo¥nega okvira
vrednotenja (proces, definiranje viog posameznih akterjev, vkljutenih v vrednotenje,
vkljuéevanje deleinikov, dolotitev strokovnega znanja izvajalca vrednotenja in opredelitev
neodvisnosti izvajalca vrednotenja od organov, pristojnih za izvajanje OP, izobraZevanje,
informiranje, obveitanje, Casovnica in finanéni naért izvajanja nacrta vrednotenja itd.);
(iii) nadrtovanje posameznih vrednotenj (seznam in &asovnico posameznih vrednotenj za celotno
programsko obdobje, ki vsebujejo vse zahtevane elemente iz smernic EK za priprave vrednotenj
(poglavje 3.3 Guidance document on evaluation plans)).

Clani interdisciplinarne posvetovalne skupine za vrednotenje lahko posredujejo predloge za
izvajanje NV.

OU sklite interdisciplinarno posvetovaing skupino za vrednotenje, ki poda za OU mnenje o
osnutku NV pred sejo Odbora za spremljanje.

Odbor za spremljanje preveri in odobri NV, ki predstavlja podlago za izvajanje vrednotenja. NV
se objavi na spletni strani QU.

Odbor za spremljanje preveri in odobri spremembe naérta vrednotenja.

Skladno s smernicami EK lahko OU izvede ad hoc vrednotenje, ki ni del NV, e se le to v &asu
izvajanja OP izkaZe za nujno potrebno (poglavje 3.3 Guidance document on evaluation plans)).

Proces priprave letnih natrtov vrednotenja izvajanja OP {LNv):

(5.9)

(5.10)
(5.11)

(5.12)

(5.13)

OU pozove PO k podaji predlogov za izvajanje vrednotenj v sklopu priprave LNV. OU v primeru
zaznane potrebe tudi sam poda predloge za vrednotenje.

CU na podlagi predlogov pripravi osnutek LNV.

OU skli¢e interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje, ki razpravlja o osnutku LNV in
poda za OU mnenje o osnutku LNV pred sejo Odbora za spremljanje.

Odbor za spremljanje odobri konéni LNV, ki je podlaga za izvajanje vrednotenj. LNV predstavlja
prilogo NV.

OU objavi LNV na spletni strani OU.
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Poenostavijen shematski prikaz procesa priprave NV

Imenuje interdisciplinarno posvetovalno
skupino

Preveri ter odobri NV in spremembe NV

Odbor za
spremljanje

Interdisciplinarna
posvetovalna

Organ upravijanja

>

— N
Poda mnenje o NV Pripravi predlog imenovanja
interdisciplinarne posvetovalne skupine za
Spremija izvajanje NV ter uporabe rezuitatov vrednotenje
in priporogil
Pripravi osnutek NV

Proces izvajanja vrednotenja OP:

(5.14)

(5.15)

(5.16)

(5.17)

{5.18)

(5.19)

(5.20)

(5.21)

OU je odgovoren za izbiro izvajalca za vrednotenja. V komisiji za izbor izvajalca sodelujejo tudi
PO ter po presoji OU tudi morebitni drugi deleZniki, katerih delo je vsebinsko vezano na
posamezno vrednotenje (&lani komisije za izbor izvajalca so hkrati tlani referentne skupine za
spremljanje izvajanja konkretnega vrednotenja, OU pa lahko k delu tako oblikovane referenéne
skupine povabi tudi druge deleZnike, glede na vsebino vrednotenja).

izvajalec pripravi predlog metodologije vrednotenja ali metodologijo vrednotenja doloi Ze OU v
razpisni dokumentaciji. Referenéna skupina za vrednotenje na uvodnem sestanku potrdi
metodologijo oziroma predlaga spremembe, ki jih je izvajalec dolZan upostevati.

Po izboru izvajalca odgovorna oseba za vrednotenje na OU sklice referentno skupino za
vrednotenje, ki jo OU imenuje pred zafetkom vrednotenja in ki skrbi za vsebinsko podporo
vrednotenju, izmenjavo potrebnih informacij in podatkov z izvajalcem vrednotenj, ter podaja
predloge in pripombe za izboljSanje porogil, ki jih mora jzvajalec smiselno upo3tevati.
Pomembno je, da skupina deluje tako, da ni konflikta interesov.

lzvede se uvodni sestanek (kick-off meeting) z izbranim izvajalcem vrednotenja.

Razpisna dokumentacija lahko doloa, da mora izbrani izvajalec pripraviti zaetno porof€ilo, ki
vsebuje delovni naért in opis metodologije ter opredeljuje nadin zbiranja podatkov, vlogo in
odgovornosti posameznih &lanov skupine, ki izvaja vrednotenje.

Ce gre za zahtevno in &asovno dalje vrednotenje (vel kot 6 mesecev), se Ze v razpisni
dokumentaciji dolotijo roki, kdaj mora izvajalec naro¢niku predlofiti vmesna porotila oziroma
mesetno porotati o napredku. Clani referenéne skupine za vrednotenje imajo na voljo
5 delovnih dni za posredovanje komentarjev izvajalcu vrednotenja na posredovano vmesno
poro&ilo. Posredovani komentarji se upostevajo pri naslednjem vmesnem porotilu oziroma
osnutku kon&nega porodila.

Po prejemu osnutka konénega porotila vrednotenja odgovorna oseba za vrednotenje na OU
posreduje osnutek v komentar referencni skupini za vrednotenje.

Prejemniki osnutka konénega porotila imajo praviloma na voljo 10 delovnih dni za posredovanje
komentarjev izvajalcu vrednotenja, ki ima praviloma na voljo 10 delovnih dni, da pripravi konéno
razlitico poro€ila z upo$tevanjem prejetih komentarjev.
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(5.22) Kontno porotilo mora vsebovati povzetek (v slovenskem in angleskem jeziku), vsebino
vrednotenja, namen in cilje vrednotenja, vpradanja iz razpisne dokumentacije, metodologijo
vrednotenja, klju¢ne ugotovitve vrednotenja, priporo(ila, vire, priloge (anketni listi itd.).

(5.23) Odgovorna oseba za vrednotenje na OU in odgovorna oseba na PO izpolnita porocilo o
ocenjevanju kakovosti porotila vrednotenja (Priloga 5), ki se priloZi racunu.

(5.24) Odgovorna oseba za vrednotenje na OU pripravi pregled priporotil in zagotavlja sprotno
spremljanije izvajanja priporo¢il (Priloga 6).

(5.25) Kontna razli¢ica vrednotenja se objavi na spletni strani OU in prek SFC poslje na EK.

(5.26) Odgovorna oseba za vrednotenje na OU porota o sklepnih ugotovitvah in odzivih v
interdisciplinarni posvetovalni skupini za vrednotenije, katere naloga je tudi spremijanje izvajanja
natrta vrednotenja ter spremljanje uporabe rezultatov vrednotenj in priporoéil iz vrednoten;, ter
porota Odboru za spremljanje in pripravi prispevek glede vrednoten] za letno porotilo o
izvajanju OP,
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Poenostavijen shematski prikaz procesa izvajanja vrednotenja

Organ upravijanja Imenovanje referenéne skupine za vrednotenje in strokovne komisije za izbiro
izvajalca
Strokovna komisija Priprava razpisne dokumentacije (z dokumentacijo ali brez nje}
h
Referentna skupina Vsebinska podpora
za vrednotenje
h
h 4 A
Organ upravijanja Uvodni sestanek

Izvajalec
vrednotenja

vmesno poroéilofosnutek konZnega porotila

h b
.
Organ upravijanja Posredovanje v mnenje
Y
Referentna skupina Mnenje
za vrednotenje
h 4
Organ upravljanja, Ocena kakovosti konénega porotila
posredniSki organ

h 4

Organ upravijanja Objava konénega porociia

h 4

Organ upravijanja Obveitanje Odbora za spremljanje in interdisciplinarne posvetovalne skupine za

vrednotenije




PRILOGA 1
P

- EVROPSKA UNIJA
EVROPSXI STRUKTURNI
IN INVESTICLISKI SKLAD)

w5 NALOZBA ¥ VASO PREHDDNOST

Logicni okvir in druge usmeritve za utemeljevanje odloéitve o podpori OU

(1.1.1) Ce je vloga PO za odlotitev o podpori popolna, dosledna in toéna, OU na podlagi logi¢nega okvira
in drugih usmeritev za utemeljevanje odlo&itve o podpori (glej preglednice v nadaljevanju te

priloge k navodilom OU), glede na vsak ali skupino nacinov izbora operacij, pripravi in uporabi
kontrolna vprasanja.
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Stevilka:

Logicni okvir in druge usmeritve za utemeljevanje odlotitve o podpori OU

Klju€ne informacije

- EVROPSKA UNUJA
EVROPSK| STRUKTURNI
IN INVESTICHISK] SKLAD!

omefih. NALDEBA V VASD PRIHODNOST

Operativnl program OP za izvajanje evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju
2014~2020 za cilj rast in delovna mesta

Prednostna os st

Prednostna naloZba st

Specifiéni cilj

Naslov NIO

Upravitenec{ci)

Posrednifki organ

Steviika SPIS vhodnega dokumenta

Datum vhodnega dokumenta {(datum
knjiZenja)

Popolnost, to¢nost in doslednost

Al je vioga PO za odloéitev o podpori popolna, dosledna in toéna? Clpa[JNE

Opomba:

59



PRILOGA 2

Y

- EVROPSKA UNIJA
EVAOPSK] STRUKTURNI
_ 1N INVESTICIISKI SKLAD)

& NALOZDA ¥ VASD PRIHODNOST

Informacije, ki jih je potrebno poleg ostalih zahtev, zagotoviti v okviru
investicijske dokumentacije zaradi dodatnih zahtev pravil izvajanja
kohezijske politke

Za operacije, ki jih podpirata ESRR ali KS
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A. ORGAN, PRISTOJEN ZA 1ZVAJANJE PROJEKTA, IN NJEGOVE ZMOGUIVOSTI

A.1 Upravitenec'

A.1 UpraviZenec (v primeruy, da jih je veg, se poda informacije za vsakega posebej)
Al.l ime
Al11.2 Naslov
A.113 -| Davéna Stevilka
All4 Tip upravidenca
A11S5 Ime odgovorne osebe
A116 PoloZaj odgovorne osebe
Al11.7 Telefonska Stevilka
Al118 E-naslov
A.119 Ime kontaktne osebe
A.11.10 Poloiaj kontaktne osebe
Al11.11 Telefonska stevitka
A11.12 E-naslov
A11.13 Velikost podjetjo
A2 Zmogljivost upravitenca z navedbo njegove tehniEne, pravne, finantne in upravne zmogljivosti®

A2.1 Tehnitna zmogljivost (navedite najmanj pregled strokovnega znanja, potrebnega za izvedbo projekta, in Stevilo
zaposlenih s takim strokovnim znanjem, ki so na voljo znotraj organizacije in dodeljeni projektu).

A2.2  Pravnazmogljivost {(navedite najmanj informacije o pravnem statusu upravitenca, ki mu omogofajo izvedbo
projekta, in njegovo zmogljivost, da po potrebi sproi pravni postopek).

A23  Finanéna zmogljivost (potrdite najmanj finanéni poloZaj organa, pristojnega za izvedbo projekta, da bi dokazali
njegovo sposobnost zagotavljanja likvidnosti za ustrezno financiranje projekta ter s tem uspe$no izvedbo in
prihodnje delovanje, poleg drugih dejavnosti organa).

t V primeru produktivne nalozbe vnesite podatke o velikosti podjetja, prihodkih podjetja {vrednost v milijonih EUR in leto), Etevilu zaposlenih in
druge relevantne informacije.

2y primeru projekta javno-zasebnega partnerstva in ¢e zasebni partner %e ni izbran, ta del vkljuZuje minimalna merila o usposobljenasti, ki jih je
treba chraniti za predizbiro na razpisu, In njihovo utemeljitev. Vioga opisuje tudi vse ureditve za pripravo, spremljanje in administracijo projekta
javno-zasebnega partnerstva.
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Ocenjevalec si postavi vpratanja iz stolpca »Logikax in »Kazalnikie. V

Logi&ni okvir

pomoti ocenjevalcy za razumevanje vprasanj iz prvih dveh ckvirov.

Ocenjevalec uporabi matrike logiénega okvira smsielng glede na vsak posamezen primer ocenjevanja.

Rezultate ocenjevanja se lahko, &e relevantno, smisleno vnese med opombe.

pradanja v stolpcu »Predpostavke in predvidevanja« so oblikovana v smislu

aktivnosti, ki jih je treba izvesti in
po katerem vrstnem redu, do se
dosele rezultate — alf so dejavnosti
ustrezno rozvritene po rezultatin?

ustrezno
razvriceni po
defavnostih
{input kazalniki)?

LOGIKA KAZALNIKI PREDPOSTAVKE In PREDVIDEVANIA
Splogni cilj Ali so ustrzno opredeljeni splosni
cilji?
Specificni cilj Ali so ustrezno opredeljeni posebni | Ali so opredefjeni | Vipraianje odvisnosti specifitnega cilja od spiosnega cilja:
cilfi, ki jih je trebo dosedi? kozalniki, ki jasno | katere foktorje in pogoje je treba ustvariti za uresnicitev
koZejo, da je cilf cifja?
dosegljiv?
All 5o {ustrezno) dolotena tveganja — faktorji
negotovosti?
Pricakovani All so ustrezno opredeljenio Ali so kazalniki Ali je zagotoviiena povezanost rezultatov s cilii
rezultati prifakovani rezultati? povezani z operacij{e)?
rezultatom
uiinkov ...? Kateri so faktori (splosni), ki bodo omogotili, da se
rezultoti dosefejo po nafrtu?
Dejavnosti Ali so skladno opredeljene kijuéne Ali so kazalmiki Ali s ustrezno opredeljene dejavnosti in rezultati: so

ustrezno dololeni predpogoji za zafetek operacij(ej?

All na podlagi ugotovitev iz logiZnega okvirja izhaja, da NIO prispeva k doseganju ciljev In rezultatov zadevne prednostne osi?

Opomba:
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Druge usmeritve

Kadar gre za izvedbo neposredne potrditve operacije —ali se za NIO lahko izda odlofitev o podpori posredniSkemu
organu brez izvedbe postopka javnega razpisa ali javnega poziva, kot je to doloéeno v 25. &lenu nacionalne
kohezijske uredbe?

Oopal]NE

[ NI RELEVANTNG

Kadar gre za izvedbo neposredne potrditve operacije in &e relevantno —ali je za NIO izdano pozitivno mnenje Sveta
za razvoj informatike v drZavni upravi glede skladnosti NIO s strateSkimi usmeritvami razvoja informacijsko-
komunikacijskih sistemov driavne uprave?

Oopa [ Ne

1 NI RELEVANTNO

Al NIO sam oziroma z vsemi NIO skupaj ne prese¥ejo pravic porabe na prednostni naloZbi, ki so v INOP predvidene
za posamezno prednostno naloZbo v posameznem proratunskem obdobju?

OpaJNeE

] NI RELEVANTNO

Ali je NIO skladen s pogoji za ugotavljanje upravi€enosti in merili za ocenjeva nje, kot to izhaja iz zadnjih veljavnih in
s strani Odbora za spremljanje predhodno sprejetih pogojev za ugotavijanje upravifenosti in meril za ocenjevanje?

Ooadune

1 NI RELEVANTNO

Ali so znane in ustrezno ocenjene podrobnosti o organu, pristojnem za izvajanje izbrane in potrjene operacije, in
njegovih zmogljivostih?

OoaldNe

[] N¥ RELEVANTNO

Ali so opravljene Studije izvedljivosti, vkijuéno z analize moZnosti in rezultati in v primeru Fl predhodna ocena?

O paNe

] Ni RELEVANTNO

Ali opravijena analiza vpliva na okolje ob upoitevanju potreb po prilagajanju podnebnim spremembam ter
zmanijsanju vpliva na okolje in pripravljenosti na nesrede?

Opa[dne

] Nt RELEVANTRO

Ali je zagotovljena ustrezna razlaga natina, na katerega je NIO usklajen z ustreznimi prednostnimi osmi zadevnega
OP, ter predviden prispevek k doseganju ciliev navedenih prednostnih osi in pri¢akovan prispevek k
drutbenogospodarskemu razvoju?

O pa[JNe

[ NI RELEVANTNO

All Je zagotovljen ustrezen finanéni naért z vsemi nartovanimi finangnimi viri in naértovano podporo iz skladov, EIB
ter vsemi drugimi viri financiranja, skupaj s fizi¢nimi in finangnimi kazalniki za spremljanje napredka, ob
upo3tevanju ugotovljenih tveganj?

OoadNE

1 NI RELEVANTNO

Ali je zagotovljen ustrezen Easovni razpored za izvedbo NIO?

Joa[OnE

7] NI RELEVANTNO

Ali je NIO nediskriminatoren in pregleden?

Oopa[InNe

] M1 RELEVANTNO

Ali NIO upoiteva sploina nadela iz 7. in 8. Elena uredbe EU o skupnih dolotbah?
Mo#na in ne izkljuéna operacionalizaciia usmeritve (v pomod pro ocenjevanju; uporabno glede na relevantnost):
Ali NIO smisleno zasledufe npr. usmeritve:

- za enake moZnosti moskih in Zensk ter nediskriminacije?

- zatrajnostno zaposlovanje in mobilnosti defovne sile?

- za prilagajanje podnebnih sprememboem in preprecevanje tveganj?

- za utinkovito rabo virov?

- za ohranjanje biotske roznovrstnosti in ekosistemov?

- zatrojnostni promet?

- zozmanjSanje emisij toplogrednih plinov?

- zatrgjnostno zaposiovanje in mobilnosti delovne sile?

OpaldNe

] Nt RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja, da se izbrana operacija uvrsti na podroéje uporabe zadevnega sklada ali skladov in da jo je
mogote vkijuliti v kategorijo intervencije ali v primeru ESPR ukrepa iz prednostne naloge ali prednostih nalog

O oalC]nNe
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operativhega programa?

I NI RELEVANTNO

Ali NI zagotavlja, da se upraviencu da na voljo dokument, v katerem so navedeni pogoji za podporo za
posamezno operacijo, vkljuno s posebnimi zahtevami za izdelke ali storitve, ki se zagotovijo v okviru operacije, s
finanénim nacrtom in rokom izvedbe?

oA ne

] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja, da se pred odobritvijo dejJavnosti preprita, ali ima upravifenec upravne, finanéne in operativne oA ne
zmogljivosti za izpolnitev pogolev?
1 NI RELEVANTNO
Ali je PO izvedel potrebne aktivnosti preverjanja in zagotavljanja, e se je operacija zaéela izvajati red
) p p janj g Janj Je operacij jati pi [ pa[J NE

predloZitvijo vioge za odloitev o podpori na OU oz za neposredno potrditev operacije na PO, da se upoiteva
relevantna zakonodaja, pomembna za operacijo?

1 NI RELEVANTNG

V primeru, da iz utemeljenih razlogov ni bila opravijena relevantna preverjanja pred predloZitvijo vioge za
odlotitev o podport na OU, ali NIO zagotavlja, da bodo preverjanja opravijena najkasneje pred IzplaZilom sredstey
iz drzavnega proratuna?

O pa[]NE

[ NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja, da izbrane operacije za podporo iz skladov ne viljutujejo operacije, ki so bile ali bi morale biti v
postopku izterjave v skladu z 71. &lenom uredbe EU o skupnih dolo¢bah po preselitvi proizvodne dejavnosti zunaj
programskega obmoéja?

O paCINE

[ NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavifa dologene kategorije intervenci], katerim se pripite]o izdatkl na operacijah? L pa[] ne
1 NI RELEVANTNO
Ali s0 zagotovljene vse informacije, kot izhajajo za predmetni NIO, ob upoitevanju teh navodil OU, in zagotavljajo I oa[nE

skladnost?

[C] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavija skladnost s pravili o drfavnih pomoéeh in pravilih »de minimis« (z jasno izjavo o skladnosti s
pravili o driavnih pomoteh ali pomo&i »de minimis«) oziroma s tem, da ni elementov driavnih pomoci ali pomoti
»de minimis«?

OoaNE

] NI RELEVANTNOD

Ob informaciji, da v predmetnem NIO ne gre za dodeljevanje driavnih pomodi ali pomo¢i »de minimis«, se preveri:
dodeljevanje Javnih sredstev je opredeljenc kot dr¥avna pomog, &e so hkrati izpolnjeni naslednja $tirl merila:

(i) prenos javnih sredstev, (ii) selektivna prednost za prejemnika, (iii) vpliv na konkurenco, (iv) vpliv na trgovino
med drZavami ¢lanicami.

[(Joa[ONE

] M1 RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja skladnost s pravili o operacijah, ki ustvarjajo neto prihcdek, po njihovem zakljugku, kot to izhaja
iz 61. ¢lena uredbe EU o skupnih doloZbah?

Ali IO zagotavlja ustreznost pripravijene analize strofkov in koristi ter izraduna finanéne vrzeli, vidjucéno z
upoitevanjem doloil Delegirane Uredba Komisije (EU) 3t. 480/2014;

O pa[INE

[ Nt RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja skladnost s stopnjami sofinanciranja, dologenimi v OP, ter z najvedjim zneskom podpore iz O pa[dne
skladov ES| v skladu s pravill za posamezne sklade in z metodologijo skupnih upravienih lzdatkov?

[T NI RELEVANTNO
All NIO zagotavlja skladnost z navodlli OU ¢ upravienih strodkih? O pa I NE

] NI RELEVANTNO

Ali je NIO predhotino vsebinsko, finanéno ali administrativno tehniéno usklajen z drugimi relevantnimi organi glede
na njihove pristojnost, kadar je to relevantno za izvajanje operacij (npr. med razlignimi ministrstvi, uradi in
viadnimi siuzbami)?

O pa[dne

] NI RELEVANTND

Ali je za FI zagotovijena ustrezna utemeljitev z navedbo konkretnih temeljev navedenih v predhodni oceni?

O oAl ne

[ Ni RELEVANTNG

Ali osnutek sporazuma o sofinancira nju med PO in izvajalcem sklada skladov vsebuje vse obvezne sestavine v
skladu s prilogo IV uredbe EU o splosnih doloZbah?

O paJNE

] N1 RELEVANTNO

Ali je za FI, glede obrest! in drugih dobl&kov iz podpore iz skladov ES| za Fl, zagotavl]a vodenje ustrezne evidence o
uporabi obresti in drugih dobigkov?

Ooaldne
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] NI RELEVANTNO

Ali je za Fl, glede uporabe virov Fl po koncu obdobja upravienosti, zagotavljena skladnost s &lenom 45. EU Uredbe
o skupnih dolotbah?

oAl ]INE

1 NI RELEVANTNO

Drugo relevantno v procesu odiofanja o podpbri (nﬁr. pridobljeno soglasje o zagotavljanju skladnosti s $4 s strani
organizacijske encte za podporo izvajanju 54, ali je prejet kontrolni fist / porodilo v oceni kakovosti Fl iz katerega
izhaja, da je PO izvedel oceng kakovosti).

I oa [ NE

] NI RELEVANTNC

Ali na podlagl ugotovitev iz druglh usmeritev izhaja, da NIO prispeva k skladnemu doseganju ciljev in rezultatov
zadevn-eflh prednostn-efih osi?

O pa[JNE

] N1 RELEVANTNG

Opomba:

Datum pregleda dokumentacije:

Oseba, ki je opravila pregled:

Podpis:
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A24

Upravna zmogljivost (navedite najmanj projekte, ki jih financira EU, in/ali primerljive projekte, izvedene v
zadnjih desetih letih. Ce takih primerov ni, navedite, all so bile upo3tevane potrebe po tehniéni pomotj; oglejte
si institucionalne ureditve, kot je obstoj enote za izvedbo projekta (PIU), ki je sposobna izvesti in upravljati
projekt, ter, &e je mogoce, vkljuite predlagano organizacijsko shemo za fzvedbo in delovanj je projekta).

A2S5

Podrobno opisite natin upravijanja infrastrukture po dokonéanju projekta (tj. ime upravijavca; metode izbora —
Jjavno upravijonje ali koncesija; vrsta pogodbe itd.).
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B.1

B.2

B.3

OPIS NALOZBE IN NJENE LOKACUE; RAZLAGA O NJENI SKLADNOSTI Z

USTREZNIMI

PREDNOSTNIMI

osvl

ZADEVNEGA OPERATIVNEGA

PROGRAMA (PROGRAMOV) TER O PRICAKOVANEM PRISPEVKU K
DOSEGANJU POSEBNIH CILUEV NAVEDENIH PREDNOSTNIH OSI IN K
DRUZBENOGOSPODARSKEMU RAZVOJU

Operativni program in prednostne osi

OoP

Prednostna os OP

Prednostna naloZba OP

Specifiini ¢il] OP

Naziv operacije

Naziv oz. naslov operacije

Sklad

Skiad
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B.4 Kategorizacija dejavnosti projekta®

Oznaka Znesek Odstotek

<> <> <>

<> <> <>

<> < <>
B.2.1 Koda(e} za razseznost(i) »podrotje

ukrepa« <> <> <
{uporabite vet kod, &e je na podlagi

sorazmernega izraluna ustreznih ve podrotij | <> <> <
ukrepa)

B.2.2 Koda za razseZnost »oblika <> <> <
financiranja« (v nekaterih primerih je

ustreznih vet kod - navedite scrazmerne < <> <>
deleie)

B.2.3 Koda za steritorialno razseinoste < < <>
{v nekaterih primerih je ustreznih vet kod -

navedite sorazmerne delefe) < <> <

<> <> <>

B.2.4 Koda za razseinost »teritorialni
mehanizem izvajanja«

. <> <> <>
B.2.5 Koda za razsefnost ,tematski cilj

(v nekaterih primerih je ustreznih ve& kod -
navedite sorazmerne delefe)

B.2.6 Koda za razseinost »gospodarska
dejavnoste (koda NACE {v nekaterih primerih
je ustreznih veg kod ~ navedite sorazmerne
delefe)

B.2.7 Koda za razseinost(i) slokacija« (NUTS
I} {v nekaterih primerih je ustreznih ve kod
- navedite sorazmerne delee)

B.2.8 Narava nalozbe® (izpofnite le za
produktivne nalobe)

B.2.9 Zadewni (izpolnite le za produktivne
nalozbe)

* priloga | k izvedbenl uredbi Komisije (EU} 3t. 215/2014 z dne 7. marca 2014 o dolofitvi pravil za izvajanje Uredbe (EU) &t. 1303/2013,

2 Uredba (ES) &t. 1059/2003 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 154, 21.6.2003, str. 1), kakor je bila spremenjena. Uporabite najbolj natanéno in
ustrezno kodo NUTS [1l. €e se projekt nanaia na vet posameznih podrocij ravni NUTS lil, kodirajte po NUTS NI ali visjih kodah.

3 Nova gradnja = 1; dozidava = 2; prezldava/posodobitev = 3; sprememba kraja = 4; nastanek s prevzemom =5.

* Kombinirana nomenkiatura (KNJ, Uredba Sveta (EGS) &, 2658/87 (UL L 256, 7.9.1987, str. 1).



B.5 Opis projekta
B.5.1  Predlofite krotek in jedmat opis projekta (predstavite cilf projekta, obstojece stanje, vpradanja, ki jih bo obravnaval, objekte, ki bodo
zgrajeni itd.), zemljevid, no katerem so opredeljeni obmotje izvajonja projekta in glavne komponente projekto z ocenami skupnih
strodkov za te {brez razélenitve stroSkov po dejavnostih).
B.5.2  Navedite predvidene aktivnosti operacije (npr. komponente oz. dejavnosti)*:
Ali je aktivnost vezana na vrsta stroska?
[Jda L__l ne
Predvidene dejavnostl ali Predvidena vrsta strofka Skupni stroki {v EUR)
aktivnosti
< Aktivnost 1> >
< Aktivnost n+1>
Skupaf
B.5.3 (e je projekt fazo Sirega projekts, kratko in jedraato opisite prediagane faze izvajanjo ter pojasnite, kako so tehnicno in financno

neodvisne. Pojasnite, katera merila so bila uporabljena za dolotitev, da se projekt razdeli na foze. Navedite delei {odstotek) celotnega
-projekta, ki ga zajfema to foza,

1 Aktivnost! se vnasajo na dva nadina, in sicer:

1

V kolikor se izbere opcija »DA«: V tabelo se vnesejo samo nazivi posamezne aktivnosti. Pri vnasu plana strofkov (v preglednid C.1), pa se na
posamezno aktivnost vnese posamezna kategorija stroikov/ vrsta strokov s predvidene dinamiko po letih {upravicene in neupravitene).

V kolikor se izbere opcija »NE«: V tabelo se wnesejo nazive aktivnosti in na posamezno aktivnost vedet eno ali vet kategorij stroSkov/urste strodkov
{en strotek je lahko vezan na vet aktivnosti) ter vnese$ vrednost posamezne aktivnosti {upravifene in neupravicene strodek). Pri vnosu plana stro¥kov
{v preglednico C.1.) pa se vnesejo samo kategorije stroskov/viste strodkov s predvideno dinamiko po lztih, brez navezave na posamezno aktivnost.
Skupna vrednost aktivnosti mora biti enaka skupni vrednosti plana strotkov {upravileni in neupravieni stro3ki skupaj).
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B.5.4  Ali je orgon upravijanja oziroma Evropska komisija fe odobrilg kateri del tega projekta?

[]da ] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite Stevilko odlodbe o dodelitvi sredstev:

B.6 Cilji projekta in skladnost projekta z ustreznimi prednostnimi osmi zadevnega operativnega
programa(zadevnih operativnih programov) ter pritakovan prispevek k doseganju posebnih ciljev in
rezultatov navedenih prednostnih osl In k pritakovanemu prispevku k drufbenogospodarskemu
razvoju obmot]a, zajetega z operativnlm programom,

B.6.1  Kateri so glavni cilji projekta? Navedite jih in jih na kratko obroziodite.

B.6.2  Navedite podrobne informacije o skladnosti projekta z ustreznimi prednostnimi osmi operativnega programa ter
o priakovanem prispevku k doseganju kazalnikov rezuitatov v okviru posebnih ciljev teh prednostnih osi.

B.6.3 Navedite, kako bo projekt prispeval k drutbenogospodarskemu razvoju obmolja, zajetega z operativnim progromom.

B.6.4  Pojasnite, katere ukrepe Je natrtoval/spreje! upravicenec, da bi zagotovil optimaino izrabo infrastrukture v operativni fazi.

B.7 Navedba lokacije operacije

B.7.1  Predlofite informacijo o lokaciji, na katerem je opredeljeno obmotje (obtina) izvajanja operacije in njenih
glavnih aktivnosti (v primery, da te informacije na ravni ob&ine ni mosno podati, npr sistemski ukrepi ipd., se
navedba informacije izpusti).
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C.  SKUPNI STROSKI IN SKUPNI UPRAVICENI STROSKI

cl Izpolnite preglednico {vsi zneski v evrih):

Kategorija
Aktivnost stroska oz.
vrsta strofka

Kategorija
regijef1]

"Pro rata"
(%)

Skupni
strodki

Neupraviden!

stroskt

Upraviteni
stro¥ki do
sofinanciranja

Drug!
upraviteni

Upravifeni
stroski
skupaj

Odstotek
skupnih
upravitenih

(a)

{8}

(o]

{D)

(E) = (C} + (D}

E/A

V-8

Z-51

St

V-5i

Z-51

LY

V=51

Z-51

St

V-5i

Z-51

St

A Vmesna vsota

V-§i

Z-51

51

8 DDV

V-si

Z-5!

(4 SKUPAS

V-51

Z-5i

st

t Skladno z Navodili OU o upravi¢enih stroskih za sradstva evropske kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020.
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C.2 Preverjanje skladnosti s pravili o driavni pomoél

Ali menite, da ta projekt vkljuéuje odobritev dravne pomo¢i?

[Jda [] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, izpolnite preglednico:

Znesek pomoli Stevilka drfavne
{v EUR), izraZen v Skupni znesek upra- . - pomoti/registrska
bruto ekvivalentu vitenih stroSkov '"te""""°;:, POMOL! | evilka pomodi na
nepovratnih sredstev’ (v EURY v podiagi skupinskih
izjiem
Odobrena shema pomoti
ali odobrena posamezna
pomot
Pomoé, ki jo zajema
uredba o skupinskih izje-
mah
Pomot v skladu s skle-
pom o storitvah  splog-
nega  gospodarskega po-
mena3 ali uredbo o jav-
nem kopenskem potni-
kem prometu®
Skupna odobrena pomot Ni relevantno Ni relevantno Ni relevantno

{e je odgovor negativen, podrobno pojasnite podlago za ugotovitev, da projekt ne zajema drfavne pomofdi. Te
informacije predloZite za vse skupine morebitnih prejemnikov drZzavne pomoti, na primer pri infrastrukturah so to
lastnik infrastrukture, gradbena podjetja, upravijavec in uporabniki infrastrukture, Ce je primerno, navedite, ali je
razlog, zaradi katerega menite, da projekt ne vkljutuje dr¥favne pomoti, naslednji: {i) projekt se ne nana%a na
nobeno gospodarsko dejavnost (vkljutno z dejavnostmi v javnem interesu) ali (il) prejemnik{l) podpore ima(jo)
zakonski monopol nad zadevnimi defavnostmi in ni{so) dejaven(ni) v nobenem drugem liberallziranem sektorju {ali
pa se vodijo loZeni ratuni, te je (so) prejemnik(i) dejaven(ni) tudi v drugih sektorjih).

! Bruto ekvivalent nepovratnih sredstev je diskontirana vrednost pomoti, izraZena kot odstotek diskontirane vrednosti upravi€enih stroskov, kot
se izratuna v ¢asu dodelitve pomodi na podlagi referenéne obrestne mere, ki se uporablja v &asu dedelitve.

2 pravila o driavii pomoti vkljutujejo dololbe o upravitenih stroZkih. V tem stoipcu morajo dr¥ave éianice navesti skupni znesek upraviéenih
strolkov na podlagl uporabljenih pravil o dravni pomoél.

* Sklep Komisije 2012/21/EU z dne 20. decembra 2011 o uporabi &lena 106{2) Pogodbe o delovanju Evropske unije za drfavno pomoc v obliki
nadomestila za javne storitve, dodeljenega nekaterim podjetjem, poobladZenim za opravijanje storitev splosnega gospodarskega pomena
{ULL7,11,1.2012, str. 3).

* Uredba (ES) 3t. 1370/2007 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2007 o javnih storitvah Zeleznlkega in cestnega
potnitkega prevoza ter o razveljavitvi uredb Sveta (EGS) &t. 1192/69 in &. 1107/70 (UL L 315, 3.12.2007, str. 1).
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c3 Izradun skupnih upravi€enih stroSkov

Izberite ustrezno moznost (A ali B) in po potrebi dopolnite informacije. Za operacije, ki ne ustvarjajo prihodka,
izberite metodo iz tlena 61(3){b} Uredbe {EU) ¥t. 1303/2013 in dolotite sorazmerno uporabo diskontiranih neto

prihodkov pri 100 %.

A) Izratun diskontirane vrednosti neto prihodkov (Elen 61(3)(b) Uredbe (EU) 3t. 1303/2013)

Vrednost
Kkupni upraviteni stroski pred upostevanjem zahtev iz 61. Elena Uredbe (EU}
1. Et. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani) <>
Sorazmerna uporaba diskontirane vrednosti neto prihodkov (v %) (fe je
2. primerno) = (E.1.2.9) <>
3. Bkupni upraviteni strofki po upostevanju zahtev iz 61. élena Uredbe (EV) <

Et. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani) = (1} * (2)

B) Metoda pavalne stopnje ali metoda zmanj3ane stopnje sofinanciranja (Elen 61(3)(a) in &len 61(5) Uredbe

(EU) 3t. 1303/2013)

Vrednost
Kkupni upraviteni strogki pred upoitevanjem zahtev iz 61. £lena Uredbe (EU)
1. Et. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani) <
2. pavialna stopnja <
3. Bkupni upraviceni strodki po upo3tevanju zahtev iz Elena 61 Uredbe (EU) <
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D.  OPRAVLIENE STUDLE IZVEDUIVOSTI, VKLUUENO Z ANALIZO MOZNOSTI, IN
REZULTATI

D.1 Analiza povpragevanja

Povzemite analizo povpra3evania, vkljuZno s predvideno stopnjo rasti povpraievanja, da bi dokazali povpradevanje
za projekt, v skladu s pristopom, kakor je dologen v Metodologiji za izvedbo analize strotkov in koristi. Navesti ie
treba vsaj naslednje informacije:

metodologija za projekcije;

predpostavke in izhodista (npr. promet v preteklosti, predviden promet brez projekta);

projekcije za izbrane moZnost, &e je primerno;

vidike na stranl ponudbe, vklju&no z analizo obstojeZe ponudbe in prifakovanega razvoja {Infrastrukture);
mreini u€inek (¢e obstaja).

D.2 Analiza moZnosti

D.2.1  Opisite afternativne moZnosti, obravnavane v investicijski dokumentaciji. Navesti je treba vsaj naslednje
informacije:

i) skupni strodki nalozbe in operativni stroki za obravnavane moznosti;

i) moZnosti za obseg {glede na tehniéna, operativna, ekonomska, okoljska in drufbena merila) in
moZnosti za lokacijo predlagane infrastrukture;

iii}) tehnolo3ke moZnosti — po sestavnih delih in po sistemu;

iv)tveganja pri vsaki moZnosti, vkljuéno s tveganji, povezanimi z vplivi podnebnih sprememb in
ekstremnih vremenskih pojavov;

v) ekonomski kazalniki za obravnavane moznosti, &e je primerno;

vi) zbira preglednica z vsemi prednostmi in slabostmi za vse obravnavane mognosti.

D3 lzvedljivost izbrane moznosti

Na kratko povzemite izvedljivost izbrane mo#nosti, ki zajema naslednje kljuzne razse#nosti: institucionalna, tehni&na in okoljska,
ter druge vidike ob upo¥tevanju ugotovljenih tveganj, da bi tako dokazali izvedljivost projekta.
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ANALIZA STROSKOV IN KORISTI, VKLUUENO S FINANCNO IN EKONOMSKO
ANALIZO, TER OCENA TVEGANJA

E.1 Finanna analiza

E.1.1 Opisite metodologijo izvedbe analize stroSkov in koristi, Pri tem je treba navesti vse glavne predpostavke v 2vezi :
operativnimi strodki in prihodki ter preostale vrednosti, ki vplivajo na izratun; uporabliene makroekonomske parametre in

upodtevane korake v izrodunu,

E.1.2 Glavni elementi in parametri, uporabljeni v analizi stroskov in koristi za finanino analizo (vse vrednosti v evrih)

Glavni elementi in paramel:ri1 Vrednost

1 | Referenéno obdobje {leta)

2 | Finan&na diskontna stopnja (%)

Vrednost, Vrednost, diskontirana

Glavrislarnentifi pars ety nediskontirana (Zista sedanja vrednost)

Skupni nalozbeni stro¥ki brez
nepredvidenih strogkav?

4 | Ostanek vrednosti

5 | Prihodki

6 | Operativni stro3ki

Izragun primanjkljaja v
financiranju
Cisti prihodek = prihodki -
operativni stroki + ostanek

7 vrednosti (v EUR, diskontirano) =
(5)—(6) +(4)

3 Nalozbeni stroski — &isti prihodek =
B)-(

9 Stopnja primanjkljaja v financiranju
(%) =8}/ {3)

! Skladno z Delegirano uredbo Komisije (EU) 5t. 480/2014 z dne 3. marca 2014.

2 &e je DDV povratljiv, morajo strodki in prihodki temeljiti na vrednostih brez DDV,
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E13  Glavni kazalniki finanéne anolize v skladu z dokumentom o analizi strotkov in koristi

Brez podpore Unije S podpore Unije
(FSD/C) {FSD/K)
A B(})
1. Finan€na stopnja donosa (%) FSD/C* FSD/K*
2. Neto sedanja vrednost {v evrih) FNSV/C** FNSV/K**

{1) Za izralun donosnosti projekia brez {»/C«) podpore Unije in z njo (»/K«) glej navodila Evropske komisije (Guide to cost-benefit
anolysis of investment projects).
* FSD - Finanéna stonpja donosa
** FNSV — Finantno neto sedanja vrednost

E.14  Strategija glede tarif in dostopnost (Ze je primerno)

E.14.1 Ce se pritakuje, da bo projekt ustvaril prihedke s tarifami ali pristojbinami, ki jih krijejo uporabniki, navedite
podrobne informacije o sistemu zarafunavanja (vrste in stopnjo pristojbin, natelo ali zakonodajo Unije, na
podlagi katere so bile uvedene pristojbine).

E.1.4.2 Ali pristojbine pokrijejo operativne strodke, vkljuéne s strodki vzdrievanja in stro¥ki nadomestitve pri projektu?*
[]da ] ne

Navedite podrobne informacije v zvezi s strategijo glede tarif, Ce fe odgovor negativen, navedite deleZ operativnih
strodkov, ki bo krit, in vire financiranja stro3kov, ki ne bodo kriti. Ceje zagotovljena pomot za tekote poslovanje, navedite
podrobneje informacije. Ce ni predvidena nobena pristojbina, pojasnite, kako bodo kritf operativni stroki.

E14.3 Ce se pristojbine raziikujejo med razlignimi uporabniki, ali so te sorazmerne z razlitno uporabo
projekta/dejansko porabo?

aa ] ne

{V vnosnem polju navedite podrobne informacije)

1 Vkljuéno s poveéanimi stro3k v ekonomskl #vjenjskl dobi projekta zaradi vplivov podnebnlh sprememb In drugih naravnih nesred (Ze je
primerna).
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£.1.44 Aliso pristojbine sorazmerne z onesnaZevanjem, ki ga povzrofajo uporabniki?

[da [ ne

{V vnosnem polju navedite podrobne informacije)

E.1.4.5 Alije bila upoitevana cenovna dostopnost pristojbin za uporabnike?

[da [ ne

{V vnosnem polju navedite podrobne informacije)

E.2 Ekonomska analiza

E21 Opitite metodologijo, kljuZne predpostavke pri vrednotenju stroskov (navedite tudi ustrezne
sestavine strofkov, ki so bile upoitevane — stroki naloZbe, strodki nadomestitve, operativni stroski), gospodarske
koristi in zunanje dejavnike, vkljuéno s tistimi, ki so povezani z okoljem, blaZenjem podnebnih sprememb (po
potrebi tudi povetane emisije toplogrednih plinov in ekvivalent €O2) ter s pripravljenostjo na podnebne
spremembe in naravne nesrete.

E.2.2 Navedite podatke o ekonomskih strokih in koristih, opredeljenih v analizi, skupaj s pripadajotimi vrednostmi.

Vrednost enote Skupna vrednost’
Korist 9 skupnih koristl
(kjer je primerno) {v EUR, diskontirana)
Zunanje koristi
Ostanek vrednosti
Skupa) 100 %
Vrednost enote Skupna vrednost
Strodki 9% skupnih strodkov
(kjer je primerno) (v EUR, diskontirana)
StroZki

ykljuno s povetanimi stroZki v ekonomski fivljenjski dobi projekta zaradi vplivov podnebnih sprememb in drugih naravnih nesret {Ce je
primerno).
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Skupaj

100 %

E.2.3 Navedite podatke o ekonomskih strotkih in koristih, opredeljenih v analizi, skupaj s pripadajo&imi vrednostmi.

Glavnl parametri in kazalniki Vrednosti
1 Druzbena diskontna stopnja (%)
2. Ekonomska stopnja donosa (%)
ED Ekonomska neto sedanja vrednost (v EUR)
4. Razmerje med koristmi in stroski

E.2.4 UZinki projekta na zaposlovanje

Opredelite tevilo delovnih mest, ki bodo ustvarjena (izrafeno z ekvivalentom polnega delovnega &asa). Stevilo

neposredno ustvarjenih delovnih mest:

$t. (ekvivalent polnega ke a1
Stevilo neposredno ustvarjenih delovnih mest: delovnega &asa) Povprecno trajanje teh 22posiitev (meseci]
V fazi Izvajanja < <
V operativni fazi <> <

E.2.5 Opredelite glavne koristi in stroke, ki jih ni mogote kolitinsko opredeliti/finanéno ovrednotiti.

E3 Ocena tveganja in analiza obtutljivosti

E.3.1 Opredelite glavne koristi in stroske, ki it ni mogoée kolitinsko opredeliti/finonéno ovrednotiti.

Na kratko opidite metodologijo in povzemite rezultote, ki vsebujejo glavno ugotovijena tveganja.

v primeru zaposlitve za nedololen £as namesto trajanja v mesecih navedite snedologen &as«.
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E.3.2 Angliza obfutljivosti

Navedite odstotni dele? spremembe, uporabljene pri preizkusenih spremenljivkah:

Predstavite ocenjeni ufinek (kot odstotni deleZ spremembe) na rezultate indeksov finangnih dosefkov in

ekonomskega utinka.

Sprememba finanéne Sprememba ekonomske
Preizku$ena Sprememba finanéne P Sprememba ekonomske | &iste sedanje vrednosti
" . tiste sedanje vrednosti )
spremaenljivka stopnje donosa (%) +/- stopnje donosa {%) +/-
‘%) +I = (%) + I_
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E. ANALIZA VPLIVOV NA OKOUE OB UPOSTEVANJU POTREB PO
PRILAGAJANJU PODNEBNIM SPREMEMBAM IN BLAZITVI NJIHOVEGA
VPLIVA NA OKOUE TER PRIPRAVLIENOSTI NA NESRECE

F.1 Skladnost projekta z okoljske politiko

F.1.1 Opisite, kako projekt prispeva k ciljem okoljske politike in jih uposteva, vkljucno s podnebnimi spremembami {kot nopotek upostevajte nasfednje:
utinkovita raba virov, ohranjanje biotske roznovrstnosti in ekosistemskih storitey, zmanjSevanje emisij toplogrednih plinov, sposobnost
odzivanja na vplive podnebnih sprememb itd.).

F.1.2  Opisite, kako projekt uposteva previdnostno natelo, notelo preventivih ukrepov, noéelo, da je treba okofjsko Skodo prednostno edpraviti
pri izvoru, in nocelo »onesnaZevalec plato«.

F.2 Uporaba Direktive 2001/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta® {direktiva o strateski okoljski presoiji)

F.2.1 Aii je projekt izveden zaradi naérta oii programa, ki ni operativni program?

[Oda ] ne

F.2.2 (e ste na vprasanje F.2.1 odgovorili pritrdilno, navedite, ali je bil nacrt ali program izveden na podlagi strateske
okoljske presoje v skladu z direktivo o strateski okoljski presoji?

[]da (1 ne

— (e je odgovor negativen, na kratko pojasnite:

! Direktiva 2001/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. junija 2001 o presoji vplivov nekaterlh naértov In programov na okolje
{UL L 197, 21.7.2001, str. 30).
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- e ste odgovorili pritrdilno, navedite netehmi&ni povzetek1 okoljskega porotila in informacije, zahtevane v
glenu 9{1)(b) te direktive (elektronsko kopijo ali spletno povezavo, ki vodido navedenega):

F3 Uporaba Direktive 2011/92/EU Evropskega parlamenta in s\l'eta2 {direktiva o PVO) in Uredbe o posegih
v okolje, za katere je treba izvesti presojo vplivov na okolje {Uredba o PVO)

F.3.1 V primeru neizpolnjevanja predhodne pogojenosti glede okoljske zakonodaje (Direktiva 2011/92/EU in
2001/42/ES) navedite povezavo do dogovorjenega akcijskega nacrta v skladu z Uredbo (EU) &t. 1303/2013.

F.3.2  Alije projekt naveden v prilogah k direktivi o PVC? ali prilogi 1 k Uredbi o PVO?

weereresrsn(e ge na vpradanje pod F.3.2 odgovori z NE, ni veé treba izpoinjevati naslednje
to&ke, vezane na PVO (F.3.3 in F.3.4), x> *reiwness

F3.3 (e je projekt zajet v Prilogi | k direktivi o PVO, priloZite naslednje dokumente v vhosno polje spodaj za
dodatne informacije in pojasnila ter uporabite":

(a) netehnitni povzetek porotila o PVO’;

{b) informacije o posvetovanjih z okoljskimi organi, javnostjo in po potrebi o posvetovanjih z
drugimi driavami &lanicami, izvedenih v skladu s 6. in 7. Elenoma direktive o PVO;

{c) sklep pristojnega organa, izdan v skladu z 8. in9.¢lenom direktive o PVO, vkljutno z
informacijami o tem, kako je bila z njim seznanjena javnost.

! Pripravijeno v skladu s 5. élenom Direktive 2001/42/ES in Prilogo | k navedeni direktivi.

z Direktiva 2011/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. decembra 2011 o presoji vplivov nekaterih javnih in zasebnih projektov na
okolje (UL L 26, 28.1.2012, str. 1) oziroma Uredba o posegih v okolje, za katere je treba izvesti presojo vplivov na okolje (Uradni ist RS, 3t. 51/14,
57/15 in 26{17)

? Ze projekt sestavlja veZ del/dejavnosti/storitev, uvriéenih v razli¢ne skupine, je treba informacije navesti za vsako naloZbeno nalogo posebej.

4 Dodatne informacije morajo biti osredotodene na izbrane elemente postopka PVO, pomemhbne za projekt (npr. analiza podatkov,
$tudije in ocene, dodatna posvetovanja s pristojnimi organi in javnostjo, dologitev dodatnih ukrepov za izravnavo/ublaitev, edlofitev o
dodatnih predhodnih preveritvah itd., kadar bedo verjetno ugotovljene spremembe v projektu), ki ga Je treba jzvesti zlasti v sklopu
vetfaznih postopkov soglasij za izvedbo.

% Pripravijeno v skladu s 5. &lenom Direktive 2011/92/EU in Prilogo IV k navedeni direktivi,
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F3.4  Ceje projekt zajet v Prilogl Il k tej direktivi oz. Prilogi 1 k Uredbi o PVO, ali Je bila izvedena presoja vplivov na
okolje?

[Jda 1 ne

— Ce ste odgovorili pritrdilno, priloZite potrebne dokumente, navedene pod tocko F.3.3.
— Ce je odgovor negativen, navedite naslednje informacije:
(a) odlotitev, predpisana v &lenu 4{4) direktive o PVO (znana kot sklep v predhodnem postopku);

(b) izvedeni pragi, merila ali posamini pregled, na podlagi katerih je bilo sklenjeno, da presoja
vplivov na okolje ni potrebna (te informacije niso potrebne, ée so viljutene Ze v sklep,
naveden pod totko (a) zgoraj);

{c) pojasnite razioge, zakaj projekt nima vegjih vplivov na okolje, ob upoitevanju ustreznih
meril za izbor, navedenih v Prilogi Il k direktivi o PVO (te informacije niso potrebne, &e so
vkljuCene Ze v sklep, naveden pod totko (a) 2goraj).

F35  Soglasje za izvedbo/gradbeno dovoljenje (kjer je relevantno)

F.3.5.1 Alije projekt Ze v gradbeni fazi (vsaj eno javno narotilo del)?

[Jda ] ne

F.3.5.2 Alije bilo soglasje za izvedbo/gradbeno dovoljenje za ta projekt ¥e izdano {za vsaj eno javno naroéilo del)?

[Jda [ ne

Navedite datum oziroma pristojni organ, ki je izdal dovoljenje:

F.4 Uporaha Direktive 92/43/EGS o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto Fivetih Zivalskih in rastlinskih vrst*
(direktiva o habitatlh); ocena vplivav na obmoZja Natura 2000

F4.1 Al bo projekt sam ali v kombinaciji z drugimi projekti po vsej verjetnosti imel znatne negetivne vplive na
obmogja, ki so ali bodo vkljufena v omreZje Natura 20007

[Jda [1 ne

1 Direktiva Sveta 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto Zivetih fivalskih in rastlinskih vrst (UL L 206,
22,7.1992, str. 7).
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F.4.2

F4.3

e ste na vpraZanje F.4.1 odgovorili pritrdilno, navedite:
(1) odlotitev pristojnega organa in ustrezno oceno, izvedeno v skladu s Elenom 6(3) direktive o habitatih;

(2) te je pristojni organ doloéil, da ima projekt znatne negativne vplive na eno ali vet obmotij, ki so
ali bodo vkljuZena v omreZje Natura 2000, predloZite:

(a) izvod standardnega obrazca za priglasitev Evropski komisiji v skladu s £lenom 6(4) direktive
o habitatih, ki se predloii, infali

(b) mnenje Komisije iz &lena 6{4) direktive o habitatih pri projektih, ki pomembno vplivajo na
prednostne habitate infali vrste ter so utemeljeni z nujnimi razlogi previadujotega javnega
interesa, z izjemo zdravja ljudi in javne varnosti, ali s koristnimi posledicami bistvenega pomena
za okolje.

te je odgovor na vpraanje F.4.1 negativen, priloZite izjavo iz Dodatka 1, ki jo izpolni pristojni organ, in karto, na
kateri so oznateni lokacija projekta in obmoija Natura 2000. Za projekt, ki ni povezan z infrastrukturo
(npr. nakup opreme), je treba to ustrezno pojasniti v nadaljevanju, pri temer v takem primeru priloZitev take
izjave ni obvezna.

F.5

F.5.1

Upotaba Direktive 2000/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta (okvirna direktiva o vodah); ocena utinkov
na vodna telesa

V primeru neizpolnjevanja ustrezne predhodne pogojenosti dokaiite povezavo z dogovorjenim akcijskim
noértom v skladu z 19. &enom Uredbe (EU) $t. 1303/2013.

F.5.2

F.5.2.1

Ali projekt vkljutuje novo preoblikovanje fizi€nih znacilnosti telesa povrsinske vode ali spremembe gladine teles
podzemne vode, ki slabdajo stanje vodnega telesa ali povzrotijo, da dobro stanje ali potencial vode nista
doseZena?

[da ] re

Ce je odgovor pritrdilen, predioZite oceno vplivov na vodno telo in podrobneje pojasnite, kako so
bili/morajo biti izpolnjeni vsi pogoji iz élena 4.7 okvirne direktive o vodah.

Navedite tudi, ali je projekt rezultat nacionalne/regionalne strategije, povezane z ustreznim sektorjem, in/ali
nafrta upravljanja povodij, ki uposteva vse pomembne dejavnike (npr. bolj3a okoljska moZnost, kumulativni
utinki)? Ce je tako, navedite podrobnejse informacije.

! Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2000/60/ES z dne 23. oktobra 2000 o dolotitvi okvira za ukrepe Skupnosti na podrofju vodne
politike {UL L 327, 22.12.2000, str. 1).
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F.5.2.2

e je odgovor negativen, priloZite izjavo iz Dodatka 2, ki jo je izpolnil pristojni organ. Za projekt, ki ni
povezan z infrastrukturo {npr. nakup opreme), je treba to ustrezno pojasniti v nadaljevanju, pri femer v
takem primeru priloZitev take izjave ni obvezna.

F.6 Ce je primerno, informacije o skladnosti z drugimi okoljskimi direktivami

F.6.1 (e je potrebne, podajte informacije o skladnosti z drugimi okoljskimi direktivami.

F.7 Stro3ki izvedenih ukrepov za ublaZitev in/ali izravnavo negativnih vplivov na okolje, zlasti zaradi postopka
presoje vplivov na okolje ali drugih postopkov ocenjevanj (kot so direktiva o habitatih, okvirna direktiva o
vodah, direktiva o industrijskih emisijah} ali nacionalnih/regionalnih zahtey

F.7.1 Ce so nastali taki strogki, all so bili ti vkljuéeni v analizo strodkov In koristi?

] da [ ne

F7.2 (e so ti strodki vkljuZeni v skupne stro3ke, ocenite dele? stro¥kov ukrepov, sprejetih za zmanjsanje in/ali
izravhavo.

i

F.8 BlaZitev podnebnih sprememb in prilagajanje nanje ter pripravljenost na nesrete

F.8.1 Pojasnite, kako projekt prispeva k ciliem na podrotju podnebnih sprememb v skladu s strategijo Evropa
2020, pri tem pa vkljutite informacije o izdatkih, povezanih s podnebnimi spremembami, v skladu s
Prilogo | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) &t. 215/2014.

F.8.2 Al je bila izdelana analiza vpliva podnebnih sprememb in izratun podpore ciljem na podroéju podnebnih
sprememb iz ESRR, ESS in KS ter doloZen koeficient podnebnih sprememb?

[ aa O ne
F.8.2.1 (e je odgovor pritrdilen, navedite koeficient podnebnih sprememb.
F.8.2.2 (eje odgovor negativen, navedite razloge.
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Gl

G.1.1

FINANCNI NACRT Zz VSEMI NACRTOVANIMI FINANCNIiMI VIRI IN
NACRTOVANO PODPORO I1Z SKLADOV IN EIB TER VSEM! DRUGIMI VIRI
FINANCIRANJA, SKUPAJ S FIZIENIMI IN FINANCNIMI KAZALNIKI ZA
SPREMLIANJE NAPREDKA, OB UPOSTEVANJU UGOTOVLIENIH TVEGAN)

Vsi naértovani finan&ni viri in nartovana podpora iz skladov in EIB ter vsi drugi viri financiranja

Viri sofinanciranja

Skupni nalozbeni strodki projekta se krijejo iz naslednjih virov:

Vir skupnih nalotbenih strofkov {v EUR) — skupaj in po letih {EUR") Od tega
{Informativno)
sklad | Reglla Vir financimnja Vrsta Strodka Letol Leto n Shupa) Posojila EIB/EIS
Podpora Unije Upraviteni stro$ki
Nacionalnl javni prispevek iz driavnega proratuna UpraviZani stroSki
Nacionalni javni prispevek 1z drugih javnih virov Upravilenl stroSki
Nacionalni zasebni prispevek” Upraviteni stroski
Drugi javnl vir iz driavnega proratuna Uprovieni strodki
Drugl javni vir iz drfavnega prorafuna Neupravilen! strofid
Drugi javni vr Iz drugih javnih virov Uprowilen stroski
Drug] Javni vir iz drugth Jawnih virow Neupraviteni stroSki
Drugi vir zasebnl Upravileni strofki
Drugi vir zasebni NeuproviZeni stroiki
Skupaj reglja V SLO Upraviteni strofid
Skupaj reglja Z SLO Uprovitenl strodki
Skupaj Upraviten] do sofinanciranja {Pedpora Unije + Nacionalni javni UpraviZeni straski
prispevek iz drfavnega proratuna + Nacionalni jawni prispevek iz drugib :
javnih virov + Nacionalni zasebni prispevek)
Skupaj Javnl upraviteni (Podpora Unije + Nacionalni javni prispevek iz Upraviteni strodki
dr¥avnega prorauna + Naclonalni javni prispevek iz drugih Javnih virev +
Drugi javni vir iz driavnega proratuna (Uprovigen] stroski), Drugl javni vir iz
drugih javnih virov (Upravifeni stradki])
Skupaj {Uproviten] Strodkif Upraviteni strodkl
Skupaj {Neupravifeni strofkd) Neuprovilen! stroSki
Skupa) (Uprovitent strofki + Neupravibeni stroftd} Upravifeni stroSki +
Neupravifer strofld

t Razdelitev po virih skupnih naloZbenih stroikov temelji na logiki skupnih upravitenih stroikov po vsebini financiranja. Slednje pomeni,
da je potrebno lofevati upraviéene stroske po vsebini na eni strani (= skupni upravieni strodki) in deleZ teh upravicenih stroskov, ki bo
sofinanciran iz razli¢nih virov (=upravi¢eni do sofinanciranja). Tako se od upravienih stroikov do sofinanciranja (ki so odvisni od
oziroma doloéeni glede na izrafunano vrzel oziroma intenzivnost driavne pomoti oziroma razpoloZljivosti sredstev) izraduna podpora
Unije v skladu z %, dologenim v OP 2014-2020, razlika do upravitenih strofkov do sofinanciranja pa se krije iz nacionalnih (drZavni
proratun, zasebni, drugi javni) virov oziroma prispevkov. Drugi {upraviteni) viri {driavni proradun, zasebni, drugi javni) krijejo del
skupnih upravitenih strokov po vsebini, ki pa niso upraviteni do sofinanciranja (upravigeni stroski nad Izraunane vrzeljo oziroma nad
intenzivnostje driavne pomodi - do vrednosti skupnih upravigenih strodkov po vsebini).

Drugi {neupraviZeni) viri (driavni proragun, zasebni, drugi javni} krijejo neupravidene strolke, ki so sestavni del operacije oziroma
projekta. Podpora Unije ter nacionalni prispevki vedno predstavijajo upravigen stroek do sofinanciranja in po vsebini, medtem ko drugi
viri (driavni proragun, zasebni, drugi javni) lahko predstavljajo upravitene strogke po vsebini {so del skupnih upravi¢enih stroskov) ali
neupravitene strodke, kar je potrebno jasno loditi.

2 VSOTA NACIONALNIH PRISPEVKOV {zasebni, iz proraduna in drugi javni) VEDNO PREDSTAVLIA SOFINANCERSK) DELEZ GLEDE NA
VREDNOST, KIJO SOFINANCIRAMO (SOFINACERSKI DELE? - SLO UDELEZBA) - OMEJITEV GLEDE NA % IZ OP!

3 VSOTA NACIONALNIH PRISPEVKOV (zasebni, iz proraduna in drugi javni) in VSOTA DRUGIH UPRAVICENIH VIROV (zasebni, iz proratuna,
drugi javni vir) PREDSTAVLIA SOFINANCERSKI DELEZ GLEDE NA VREDNOST SKUPNIH UPRAVIEENIH STROSKOV - DEJANSKI DELEZ
SOFINANCIRANJA VSEH UPRAVICENIH STROSKOV!
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G.1.2  Drugl viri financiranja Unije

G.1.2.1 Al je bila za ta projekt vloZena vloga za pomot iz katerega koli drugega vira Unije (proratun TEN-T, IPE, LIFE+,
program Obzorje 2020, drugi viri financiranja Unije)?

[Tda O ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (zadevni program EU, referenéna ttevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G.1.2.2 Alita projekt dopolnjuje kateri koli projekt, ki je ali bo financiran iz ESRR, ESS, Kohezijskega sklada, IPE, drugega
vira financiranja Unlje?

[1da ] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (vir prispevka EU, referenéna Stevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G.1.2.3 Ali je bll za ta projekt vioZen zahtevek za posojllo ali podporo za lastnitki kapltal pri EIB?Y
[Jda [ ne

Ce ste odgovorili pritrdiino, navedite podrobne informacije (zadevni finanZni instrument, referenéna stevilka,
datum, zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G124 Ali je bila za predhodno fazo tega projekta (vkljuZno s fazo izvedlfivosti in pripravljalno fazo) vioZena vloga
za pomot iz katerega koli drugega vira Unije {vkljutno z ESRR, ESS, Kohezijskim skladom, EIB, EIS ali drugimi viri
financiranja Unije)?

[(Oda [ ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (vir prispevka EU, referenéna Stevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G.24 Ali bo gradnja infrastrukture zagotovijena prek Jjavno-zasebnega partnerstva?

Ce ste odgovorili pritrdilno, opigite obliko javno-zasebnega partnerstva (tj. postopek izbora zasebnega partnerja,
strukturo javno-zasebnega partnerstva, dogovor o lastni$tvu infrastrukture, tudi ob prenehanju dogovarov javno-
zasebnega partnerstva ob zapadlosti ali kako drugae, dogovore glede dodelitve tveganij itd.). Poleg tega predlozite
rezultate izratuna FSD{Kp) in njegovo primerjavo z nacionalnimi merili glede pritakovanega donosa v danem
sektorju.
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G.2.5 Ce je treba za financiranje projekta uporabiti finantne instrumente” opidite, obliko finanénih
instrumentov (lastniski ali doiZniSki instrumenti):

G.2 Kazalniki uinka in fizitni kazalniki za spremljanje napredka

V preglednici navedite kazalnike uginka, vkljuéno s skupnimi kazalniki, kot so doloZeni v operativnem programu, in druge fiziéne
kazalnike za spremljanje napredka projekta.

(0 () 3] (F) {s) (H) { T (4]
Kategorija | Izhodi3Zna Datum Chljna
Vrsta izhodiEEne | vrednost ob
kazalnika® vrednost) | koncu leta
Navedba 2018 Ciljna
kazalnika® Merska enota|  regije vrednost wrednost | Ciljno leto
{Vnesi) [Vnesi) Vnesi) Vnesi) Vnesi) Vnesi) [Vnesi) Vnesi) Vnesi)
{Vnesi) -fvnesi) (Vnesi) Vnesi) Vnesi) (Vnesi) Vnesi) Vnesi) Vnesi)
{Vnesi) \Vhesi) {Vnesi) Vnesi) \Vnesi) Vnesi) {vnesi) (Vnesi) Vnesi)

G3 Ocena tveganja

Povzemite glavna tveganja za

ublaZitev.

uspeino fiziEno In finanéno izvajanje projekta ter predlagane ukrepe za njihovo

! Navede se naziv, kot opredeljena v OP {Ze gre za kazalnik opredeljen v CP}.

2 Kot npr.: »udinkac, »rezultatas, sfinancnie...
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G.  CASOVNI RAZPORED ZA 1ZVEDBO PROJEKTA

H.1 Casovni razpored projekta

Navedite Casovni razpored za razvoj in izvedbo celotnega projekta ter priloZite povzetek razporeda glavnih kategorij del
{tj. gantogram, &e je na voljo). Ce vioga zadeva fazo projekta, v preglednici jasno navedite elemente celotnega projekta,
za katere Je bila s to vlogo zapro¥ena pomoé:

Datum zaletka Datum zakljutka
. ) &'
Studije izved|jivosti {poslovni na&rt v primeru

1. produktivne nalozbe) <> <
2. Analiza stroZkov in korist < <
3. Presoja vpliva na okolje < <>
4. Natrtovalne $tudije < <
5. Priprava razpisne dokumentacije < <>
6. Razpisni postopek(ki) <> <
7. Pridobivanje zemlji%¢ <> <>
8. Soglasje za izvedbo < <
9. Gradbena faza/narofilo < <
10. Operativna faza < <

! Ce Je #e dokonéan ~ navedite tofen datum; e je samo v na&rtu — navedite vsaj mesec in leto.

H.2 Stopnja pripravijenosti projekta

OplSite Zasovni razpored projekta ().1} v smisly tehni¢nega In finanénega napredka ter sedanje stopnje
pripravljenosti projekta v skladu z naslednjimi poglavi:

H.2.1 Tehnicne zadeve (Studije izvedljivosti, projektiranje itd.):

H2.2  Upravne zadeve s sklicevanjem najmanj na potrebna dovoljenja, kot so PVO, soglasje za izvedbo, odlotitve
glede zemljis¢a/nacrtovanjo, nakup zemljista (Ee je primerno), javno narofanje itd.:




H2.3  Ceseje projekt e zacel izvajati, navedite sedanje stanje izvedbe:

H.2.4  Ali je pomot evropske pobude JASPERS prispevala h kateremu koli delu priprave tega projekta?

[Jda [] ne

Opidite, v katerem delu priprave projekta fe sodeloval JASPERS:
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H.  POTRDITEV PRISTOJNEGA NACIONALNEGA ORGANA

Potrjujem, da so informacije na tem obrazcu togne in praviine.

UPRAVICENEC:

IME

{odgovorna oseba upravitenca)

PODPIS

(odgovorna oseba upravitenca)

ORGANIZACIIA

{(upraviéenec)

DATUM

Zig

POSREDNI5KI ORGAN:

IME

{odgovorna oseba posredniikega organa)

PODPIS

(odgovorna oseba posrednifkega organa)

POSREDNISKI ORGAN

DATUM

Zig




Dodatek 11
IZIAVA ORGANA, PRISTOJNEGA ZA SPREMUANIE 0BMOC1) NATURA 2000
NAZIV ORGANA: .......covoeeeessoeeeeib it sts e s reenr e s e

{Organ, pristojen za spremljanje obmodij NATURA 2000}

Uradni Zig:

PLISTOJNE OTAIN ... ottt et c et b1 ed a8 E S
PO Pregledu ProJEKENE VIOBE ... i et
ZA PIOJEKE W KIBJU ... ovoecoierieee et oo e e e bR

izjavlja, da projekt verjetno ne bo imel pomembnega vpliva na obmoije NATURA 2000 iz naslednjih razlogov:

Zaradi tega ustrezna ocena, ki jo predpisuje &len 6(3) Direktive Sveta 92/43/ EGS” ni bila potrebna.

Prilozena je karta v razmerju 1 : 100 000 (ali v najblizjem moZnem razmerju), ki dolota lokacijo projekta in zadevna
obmoéja NATURA 2000, £e obstajajo.

t Izjava iz Dodatka 1 vkljutuje naziv ustreznega obmotja {obmofij), referentno ttevilko, oddaljenost projekta od najbliZjega obmodja
{obmodij) Natura 2000, cilje projekta v zvezi z ohranjanjem in utemeljitev, da projekt {bodisi sam po sebi bodisi v povezavi z drugimi
projekti) verjetno ne bo imel vedjih negativnih vplivov na obmotje (obmodja) Natura 2000, ki je ali bo vkljufeno v omreZje Natura 2000,
in po potrebi upravno odloditev.

2 Direktiva Sveta 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto Zivetih Zivalskih in rastlinskih vrst (UL L
206, 22.7.1992, str. 7). ‘
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Dodatek 2

IZJAVA PRISTOINEGA ORGANA, ODGOVORNEGA ZA UPRAVLIANIE VODA

izjavlja, da projekt ne siab3a stanja vodnega telesa ali ne povzroéa, da dobro vodno stanje ali potencial ne bi bila
doseZena, iz naslednijih razlogov:

(Pristojni organ, naveden v skladu s flenom 3(2) okvirne direktive o vodah)

Uradni fig:




PRILOGA 3

EVROPSKA UNLIA
EVROPSKI STRUKTURN)
IN INVESTICHSKI SKLADI

‘el NALOZBA ¥ VAZD PRIHODMOST

informacije, ki se jih navede, kadar gre za primer izvajanja operacije ob navedbi in utemeljitvi

zakona in na njem temeljedih normativnih in/ali programskih podlag, ki urejajo ukrepe driave, s
katerimi se zagotavlja izvajanje storitev javne sluZbe oziroma drugega javnega pooblastila, se

doloéajo izvajalci ukrepov, predpisujejo pogoji in postopki za uveljavljanje dolo€enih pravic in
storitev ter ureja nacin financiranja®.

L Reference
1.1 Reference upraviéenca (izkuinje na relevantnem podrogju v
zadnjih 3 letih)

1.2 Podrobnosti o upravitencu in njegovih zmogljivostih za
Izvajanje operacije (tehniéne, finanéne in institucionalne
zmogljivosti)

1.3 Reference partnerjev {izkufnje na relevantnem podrogju v
zadnijih 3 letih)

14 Podrobnosti o partner]ih in njihovih zmogljivostlh za izvajanje
operacije (tehnine, finanéne in institucionalne zmogljivosti}

1.5 Podrobnosti o natinu urejanja medsebojnih razmerij med
upravifencem in partner]i za lzvajanje operacije (izhajajog iz

npr. pravnih podlag, konzorcijske pogodbe)

Il Utemeljitev predloga operacije
2.1 Utemeljitev prispevka k prednostni osl
{opredelitev problema in prispevka operacije k redevanju

problema)
2.2 Utemeljitev prispevka k ciljem prednostne naloibe
Navede se tudi, ali operacija prispeva k doseganju rezultatov

veé prednostnih nalozb.

23 Utemeljitev prispevka k specififtnemu cllju

Navede se konkreten prispevek k rezultatu specifiénega cilja,
navedenem v OP. Prav tako se navede, ¢e program, ki ga izvaja
upraviéenec, prispeva k doseganju rezultatov vet specifiénih
ciljev in katerih.

B skladno z doloébo (b} totke (3.61).



24

Ukrep v okviru specifitnega cllja v OP

Navede se ukrep oziroma vet ukrepov posameznega
specifitnega cilja, v okviru katerega se izvaja predlagan
program, ki ga izvaja upravitenec,

2.9

Prispevek operacije k priporotilom Sveta ES in NRP

Ce je operacija namenjena izvajanju priporoéil Sveta oziroma
prispeva k ciliem Nacionalnega reformnega programa, se to
navede.

2.10

Prispevek k dopolnjevanju z drugimi politikami in instrumenti
EU ter nacionalniml in regionalnimi ukrepl (oziroma
regionalnemu razvoju)

&e je relevantno, se navede prispevek.

211

Ukrepl za obvelZanje javnosti
Navestl Je treba ukrepe za obveifanje javnasti o pomoti Unije,
orodja infermiranja in obveitanja, ciljna javnost itd.

Postopki vkljugevanja ciljnih skupin

3.1

Predstavitev natrtovanih postopkov vkljufevanja cilnih
skupin

Navesti je treba natin, pravne podlage in utemeljitev skladnosti
z opredeljenimi pravnimi podlagami za transparentno in
nediskriminatorno vkljutevanje ciljnih skupin v operacijo.

3.2

Mejniki vkljuevanja clljnih skupin
Navesti je treba mejnike glede vkljuevanija ciljnih skupin

v.

Horizontalne teme

4.1

Spedbujanje enakosti moskih in Zensk ter nediskriminacija

Navede se naéin, kako se zagotavija nacelo spodbujanja
enakosti mokih in Zensk ter nediskriminacija v izvajanju
operacije.

Trajnostnl razvoj
Navede se naiin, kako se zagotavlja natelo trajnostnega razvoja
v izvajanju operacije.

Spremljanje programa, hranjenje dokumentacije in kontrole

5.1

Natin spremljan]s: podatkov Iz Priloge | in, %a je relevantno,
Priloge Il k Uredbi (EU) 1304/2013

Opigite, kdo so udeleZenci na projektu in kakien bo natin
spremljanja glede na poglavje 4.6 navedil OU.

5.2

Zagotavijanje upoitevanja pravil EU

Opisite zagotavljanje dostopnosti dokumentacije {140. &en
Uredbe (EU) 1303/2013), prepoved dvojnega financiranja,
zagotavijanje revizljske sledi itd.

53

Preverjanje In 1zvajanje kontrole nad izvajanjem oziroma
odgovorna oseba
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Na kratko opifite izvajanje kontrol in navedite odgovorne csebe
{pri upraviencu in PO).

vi.

Postopki javhega narotanja

6.1

Predstavitev nartovanih postopkov javnega naroZanja
Navesti je treba naértovane postopke javnega narotanja §
tasovnimi mejniki vsakega postopka posebej.

6.2

Me]niki vkljufevanja javnega narofanja
Navesti je treba mejnike glede izvedbe javnih narotil.
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VIIL. Finanéni naért izvajanja operacije na ravni upravicenca
13.1 Utemeljitev prediagane vifine posamezne vrste strolkov
Pri natrtovanju vidine posamezne vrste stroikov se navede kalkulacija vrednosti posamezne vrste stroika oziroma posamezne
enote. Kalkulacija je lahko narejena na osnovi izkulenj v preteklosti, veljavnih cenikov, metodolodkega lista, ki je bil podlaga za
priprave OP ipd.). Ko je vrsta stro$ka standardni stroéek na enoto, se kalkulacija viSine SSE priloZi posebej.
Sifra Vrsta strodka Utemeljitey izrafuna viSine strofka za celotnp obdobje
stroska izvajanja operacije
111 Stroski zaposiitve oseb za izvajanfe operacije Za izvajanje operacije je potrebna zaposlitev 5 oseb za
celotno obdobje trajanja operacife, to je za polna trileta, in
sicer:
- 1 vodja operacije; maks. xx eur/uro ...
{174 ur/mesec x 12 mesecev x 3 leta)
- 2 strokovna sodelavca; moks. xx eur/uro
{174 ur/mesec x 12 mesecev x 3 leta)
- 3 administrator maks. xx eurfuro
(174 ur/mesec x 12 mesecev x 3 leta}
112 Strodki opreme za izvafonje operacije Nakup 5 delovnih postaj za 5 zaposlenih na operacifi
{1 delovna postaja obsego: raéunalnik, mizo, stol, tiskalnik,
omaro, telefon itd.).
1.1.3
1.1.4 Posredni stroski Posredni stroski so izrafunani v 15 % od noslednjih

(stroski efektrike, ogrevanja, vode in komunainih storitev, neposrednih vrst stroskov:

smeti, telefona, elektronske poite, potnine, kurirskih - stroiki zaposlitev oseb za izvajanje operacije (X}

storitev, amortizacije osnovnih sredstev, ki se uporabljajo za - stroski opreme za izvajanje operacife (¥)

izvajanje operacije, &e niso te nakupliena v okviru operacife,

drobnega potrosnega materiala, reZife in administracife, Izra€un vrednosti posrednih stroZkov: (X + Y} * 0,15

tekotega vzdrievanja prostorov, zavarovanjo objekta in

opreme)

121 Stroski objav v medijih, v uradnem listu ipd.
1.2.2
1.3.1 Strosek zunanjega izvajaica za izvedbo evalvacije

{navesti je treba primerljive ponudbe za podobna dela, ki so

e bila izvedena v pretekiosti, lohko pa tudi vrednost

predhodno pridobifenih ponudb oziroma povezava na

objavijene veljovne cenike na spletu ipd.)

211 Strosek delodajaica za izvedbo usposabljanja osebe iz ciljne Npr.:

skupine Na podlagi izra¢unane vrednosti strodka delodgjaica za
enomesetno usposabljanje in na podiagi preteklih izku3enj
.upravitenca pri izvajanju xxx programa je strodek, ki se prizna
delodajoicu, nastednji:

- za enomesetno usposabljanje: xo¢
- zo dvomesedno usposabljanje: s
212 Strodek predhodnega zdrovniskega pregleda osebe, vkijulene | Npr.:

v usposabljanje Povpreéna vrednost zdravnitkega pregleda v okviru Ze
izvedenega in zakijuCenega programa ... je XX. V programu se
predvideva vkljuéitev xx oseb, zato je izralun vrednosti
stroska naslednji:

221 Dodatek zo aktivnost osebi, vkijuceni v usposabljanje Npr.:
Vrednost dodatka zo aktivnost je dolofena v Pravilniku APZ,
Na podlagi predvidenega Stevila vkijucenih oseb in no podlagi
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Stevila u, je izrocun vrednosti stroska naslednji:

222 Dodatek za prevoz osebi, vkljuéeni v usposabljanje Npr.:
Vrednost dodatka za prevoz je dofodena v Pravilniku APZ.
2.3.1
2.3.2
3.1.1
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PRILOGA 4a

Postopek preverjanja in ocena kakovosti

(4a.1)

(4a.2)

{(4a.3)

(4a.4)

PO zaéne postopek preverjanja tako, da preveri popolnost in tocnost vloge prijavitelja za
projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec. Popolnost in to€nost
vloge sta pogoj za nadaljevanje postopka z oceno kakovosti vloge prijavitelja za projekt,
skupino projektov, program, ki ga izvaja upravitenec in Fl (v slednjem primeru predlog
sporazuma o financiranju s prilogami).

PO mora v postopku preverjanja popolnosti in to&nosti pripraviti in ustrezno izpolniti
ocenjevalni list, s katerim se zagotavljata popolnost in toCnost vloge prijavitelja za projekt,
skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec oz. finanéni instrument.

PO oceni kakovost vloge prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga
izvaja upraviéenec oz. finanéni instrument, na podlagi seznama splo¥nega seznama izhodist
za preverjanje in oceno kakovosti ter kjer relevantno, dodatno §e na podlagi seznama
izhodis¢ za preverjanje in oceno kakovosti v izvajanju CTN ali finan&ni instrument, kot so
opredeljena v nadaljevanju te priloge. Podrobnejso operacionalizacijo izhodi$¢ za oceno
kakovosti izvede PO (operacionalizacijo je potrebno nujno izvesti, da bi se podrobneje
utemeljila skladnost s splosnim seznamom izhodi3¢). Seznam izhodi3€ za preverjanje in oceno
kakovosti ni izklju€ujog in si PO lahko oblikuje tudi dodatna izhodii¢a za preverjanje oziroma
oceno kakovosti.

PO mora v nadaljnjem postopku ocenjevanja kakovosti prav tako pripraviti in ustrezno
izpolniti ocenjevalni list {porotilo o preverjanju oziroma oceni kakovosti lahko pomeni tudi
izpolnjen kontroini{e) list{e)), s katerim se zagotovi usmerjeno preverjanje in ocenjevanje
vloge prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upraviéenec oz.
finanéni instrument (kot je opredeljeno v nadaljevanju v okviru seznama splo3nega seznama
izhodid& za preverjanje in ocenc kakovosti ter dodatno, kjer relevantno, Se seznam izhodis¢ za
preverjanje in oceno kakovosti za v izvajanju CTN ali finanéni instrument). V postopku
ocenjevanja kakovosti lahko PO ugotovi tudi nerelevantnost katerega izmed izhodisE, kot so
opredeljeni v nadaljevanju (vendar v vsakem posameznem postopku ocene kakovosti posebej
in ne splosno).

Splogni seznam izhodiS¢ za oceno kakovosti

{4a.5)
(4a.6)

(4a.7)

(4a.8)

{4a.9)

Zadostna tehnitna, pravna, finanéna in upravna zmogljivosti za upravljanje operacij v
izvedbeni in operativni fazi;

Upravicenost do financiranja operacije na podlagi povezanih zahtev v zvezi z opisom
operacije in v zvezi s programskim obmogjem, lokacijo ali obmodjem;

Upravi¢enost do financiranja operacije na podlagi povezanih zahtev v zvezi s pravilnim
izratunom strogkov in skupnih upravieni strodkov ob upo$tevanju zahtev iz €lena 61 Uredbe
(EU) §t. 1303/2013 ter zadostna podrobnost in ustreznost utemeljitve, uporabljene za izrafun
strodkov, in sicer tako za skupne strogke za uresniditev pri€akovanih ciljev kot za stroke na
enoto, kadar je primerno;

Ustreznost pripravijene analize strodkov in koristi ter izratuna finanéne vrzeli, vkijuéno z
upoitevanjem doloéil Delegirane Uredba Komisije (EU) 5t. 480/2014;

Zadostno in ustrezno opravijene $tudije izvedljivost, vkljuéno z analizo moZnosti, in rezultati;

{4a.10) Zadnostna in ustrezna analiza strokov in koristi, vkljuno z ekonomsko in finan¢no analizo ter

oceno tveganja;

(4a.11) Ustreznost analize vpliva na okolje ob upo3tevanju potreb po prilagajanju podnebnim

spremermnbam in zmanj3anju vpliva na okolje ter pripravljenosti na nesrede;
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(4a.12) Usklajenost operacije z ustreznimi prednostnimi osmi zadevnega operativnega programa ali
operativnih programov in predviden prispevek k doseganju ciljev navedenih prednostnih osi
ter pri€akovan prispevek k druZbeno-gospodarskemu razvoju;

(4a.13) Usklajenost In ustreznost finanénega nacrta operacije z vsemi nagrtovanimi finan&nimi viri in
nagrtovano podporo iz skladov, EIB ter vsemi drugimi viri financiranja, skupaj s fizicnimi in
finan&nimi kazalniki za spremljanje napredka;

(4a.14) Usklajenost in ustreznost Casovnega razporeda za izvedbo operacije in, Ce se prifakuje, da bo
obdobje izvajanja daljSe od programskega obdobja, faze, za katere se zaprosi za podporo iz
skladov med programskim obdobjem.

(4a.15) Skladnost izbora operacije s pogoji za preverjanje upravi€enosti in Merili za izbor operacij, kot
jih je sprejel Odbor za spremljanje.

(4a.16) Skladnost z nadeli spodbujanja enakosti mogkih in fensk ter nediskriminacije (pri tem je treba
upoStevati Smernice OU za integracijo nael enakosti spolov, enakih moZnosti,
nediskriminacije in dostopnosti za invalide pri izvajanju, spremljanju, porofanju in
vrednotenju EKP v programskem obdobju 2014-2020, posebej Prilogo 2: usmeritve za
ocenjevanje (pogojevanje) uveljavljanja horizontalnih nagel na projektni ravni — operacije).

(4a.17) Skladnost z nateli trajnostnega razvoja.

Dodatnl seznam izhodi3¢ za oceno kakovostl za v izvajanju CTN

(4a.18) V okviru postopka neposredne potrditve operacije, ki se izvaja v okviru dveh faz, se glede na
fazi deli na splodni seznam izhodi$¢ za preverjanje in dodatni seznam izhodi¢ oceno
kakovosti za izvajanje CTN.

(4a.19} V prvi fazi neposredne potrditve operacije PO ZMOS izvede razvrstitev vlog in pripravi seznam
izbranih operacij. Glede na predloZeno viogo v okviru prve faze neposredne potrditve
operacije PO ZMOS izmed izhodiiC za preverjanje in oceno kakovosti za vsak sklad ES! preveri
najmanj tocke (4a.11) in (4a.14). Izhodi¢a za oceno kakovosti v tockah (4a.15) do (4a.16) v
ckviru ocene kakovosti preverita PO MOP in PO MZI. Preveritev izhodi3¢ za oceno kakovosti
za vsak sklad ESI od totke {4a.5) do vkljutno totke (4a.10) ter totk (4a.12) in (4a. 13) se
izvede smiselno, glede na razpololjivost dokumentacije, ali v prvi fazi s strani PO ZMOS, ali v
drugi fazi s strani s strani pristojnega PO MOP ali PO MZI, pri £emer kon&na ocena kakovosti v
okviru druge vklju€uje oceno obeh relevantnih PO (PO ZMOS in pristojnega PO MOP ali MZ1).
V okviru izvedene ocene kakovosti v postopku neposredne potrditve operacije, ki se izvaja z
mehanizmom CTN, se tako celovito preverijo splosna izhodi¥¢a iz seznama izhodist za oceno
kakovosti v tockah {4a.5) do {4a.16).

(4a.20) Preverjanje postopkov izbora operacij in preverjanje vioge za projekt, skupino projektov in
prorgama, ki ga izvaja upravitenec, se za zagotovitev zlasti, da operacije prispevajo k
doseganju posebnih ciliev in rezultatov zadevne prednostne osi ter, da so postopki
nediskriminatorni in pregledni ter upostevajo splo3na nacela iz &lenov 7 in 8 EU Uredbe o
skupnih dolo¢bah, na s predvsem:

a) preverjanjem pravilnosti uporabijenih postopkov, pogojev za upravitenost in meril za
ocenjevanje,

b) najsirSega seznama izhodi¥¢ za preverjanje in oceno kakovosti za vsak sklad ESI od (4a.15)
do {4a.16} in

c} najsirSim seznamom izhodi$¢ za preverjanje in oceno kakovosti za ESRR in KS v celoti,

d} e relevantno skladnost z veljavno celostno prometno strategijo.

Dodatnl seznam izhodI3¢ za oceno kakovosti za v izvajanju FI

(4a.21) Ali gre za FI (moZne so zgolj navedeni opciji):
a) vzpostavljene na ravni Unije, ki jih neposredno ali posredno upravlja Komisija ali
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b) vzpostavijene na nacionalni, regionalni, transnacionalni ali Eezmejni ravni, za katere se
predvideva izdaja odlotitev o podpori QU?

-(4a.22) Ali se za FI (ne v primerih FI vzpostavijenih na ravni Unije) zagotavija finanéni prispevek
naslednjim FI (moZne so zgolj navedeni opciji):

a) ki so v skladu s standardnimi pogoji, ki jih doloi Komisija;

b) %e obstojeim ali novim FI, ki so oblikovani posebej za uresniitev posebnih ciljev,
doloéenih v ustrezni prednostni osi OP?

(4a.23) Ali je za NIO pri podpori Fi, ki (moZne so zgolj navedene opcije):

a) vlaga v kapital obstojecih all novih pravnih oseb, tudi tistih, ki so financirane iz drugih
skladov ESI, namenjenih za izvajanje Fl v skladu s cilji zadevnih skladov ESI, ki bodo
prevzele naloge izvajanja; podpora takinim subjektom se omeji na koliCine, potrebne za
izvajanje novih nalozb v skladu s €lenom 37 in na natin, ki je v skladu s ciljii EU Uredbe o
skupnih dolocbah;

b) zaupa naloge izvajanja: (i) EIB; {iij mednarodnim finangnim institucijam, v katerih je
driava €lanica udeleZena, ali finan¢nim institucijam, ustanovljenim v drZavi clanici za
uresnievanje javnega interesa pod nadzorom javnega organa; (iii) osebi javnega ali
zasebnega prava, ali

c) neposredno opravlja naloge izvajanja, ki so pri Fl izkljuéno posojila ali jamstva. V tem
primeru se §teje, da je OU upravitenec?

(4a.24) Ali je zagotovljeno, da organi, ki izvajajo FI {razen kadar je upravienec OU), Fi izvajajo
skladno z veljavnim pravom, vkljugno s pravili, ki veljajo za sklade ESI, drZavno pomot in javna
narotila, z ustreznimi standardi ter z veljavno zakonodajo o preprecevanju pranja denarja,
boju proti terorizmu in davénih utajah? Ali je zagotovljeno, da navedeni organi ne smejo biti
ustanovljeni na ozemljih, katerih oblasti ne sodelujejo z Unijo pri uporabi mednarodno
dogovorjenih davénih standardov, in ne smejo imeti poslovnih odnosov s subjekti, ki so
registrirani na tak$nih ozemljih, ter morajo te zahteve prenesti v svoje pogodbe z izbranimi
finanénimi posredniki?

(4a.25) Ali FI, kadar organi izvajajo FI prek sklada skladov (razen kadar je upravienec 0u), del
izvajanja zaupajo finanénim posrednikom, da taki taki subjekti v okviru svoje odgovomnosti
zagotovijo, da finanéni posredniki izpoinjujejo merila iz ¢lena 140{1), (2} in (4) EV finanéne
uredbe. Ali FI predvideva izbor finanénih posrednikov na podlagi odprtih, preglednih,
sorazmernih in nediskriminatornih postopkov, pri Eemer se prepreijo navzkriZja interesov?

(4a.26) Ali v FI finanéne institucije (razen EIB ali razen kadar OU kot upravicenec), ki so jim bile
zaupane naloge izvajanja FlI, odprejo fiduciarne racune v svojem imenu in v imenu PO ali
vzpostavijo Fl kot poseben svefenj financiranja v okviru finan{ne institucije (v primeru
loéenega sveZnja financiranja se sredstva programa, nalozena v finanni instrument, in druga
sredstva, ki so na voljo v finanéni instituciji, ratunovodsko razlikujejo). Ali je nacrtovano, da se
se sredstva na fiduciarnih radunih in v tak$nih lo&enih sveZnjih financiranja upravljajo v skladu
z natelom dobrega finanénega poslovodenja ob upostevanju ustreznih pravil skrbnega in
varnega poslovanija ter so ustrezno likvidna?

{4a.27) Ali je prispevek iz OP v FI ob upostevanju izvedbene strukture F, doloten v sporazumu o
financiranju, ki se podpie na naslednjih ravneh: kjer je primerno, med ustrezno
pooblaitenimi predstavniki PO in organa, ki izvaja sklad skladov, ter med ustrezno
poobla¥&enimi predstavniki PO ali, kjer je primerno, organa, ki izvaja sklad skladov, in organa,
ki izvaja finan&ni instrument? Ali sporazum o financiranju vsebuje obvezne sestavine {v skladu
s Prilogo IV EU Uredbe o skupnih dolo¢bah}?

(4a.28) Ali FI, kadar FI izvaja QU kot upravifenec, opredeljuje pogoje za prispevke iz OP v v
stratetkem dokumentu, ki ga je preuéil odbor za spremljanje? Ali strateski dokument vsebuje
obvezne sestavine {v skladu s Prilogo IV EU Uredbe o skupnih dolothah)?

(4a.29) Ali FI ustrezno opredeljuje nacionalni javni in zasebni prispevek, vkijufno, kjer je to ustrezno,
s prispevki v naravi, na ravni sklada skladov, finanénega instrumenta ali konénih prejemnikov,
v skladu s pravili za posamezne sklade?

1



{4a.30} Ali FI, glede upravljanja in nadzora, zagotavlja skladnost s &lenom 40 (1), (2), {3) in (5} EU
Uredbe o skupnih dolocbah?

(4a.31) Ali Fl, glede zahtevkov za izplacilo, vklju€no z izdatki za Fl, zagotavlja skladnostv s &élenom 41.

(1) in (2} EU Uredbe o skupnih doloébah?

(4a.32) Ali FI, glede upravifenosti izdatkov ob zakljutku, zagotavlja skladnost s lenom 42 (1}, (2), (3),
(4) in (5} EVU Uredbe o skupnih dolo&bah?

(4a.33) Ali Fl, glede obresti in drugih dobitkov iz podpore iz skladov ESI za FI, zagotavja skladnost s
¢lenom 43 (1} in (2)?

(4a.34) Ali Fl, glede ponovne uporabe virov, ki se lahko pripiejo podpori iz skladov ESI do konca
obdobija upravi¢enosti, zagotavlja skladnost s ¢lenom 44 (1)? ‘

{4a.35) Ali Fl, glede porocanja o izvajanju Fl, zagotavlja skladnost s pravili za zagotovitev enotnih
pogojev, ki jih EK sprejme v izvedbenih aktih, s katerimi dologi vzorce, ki se uporabljajo za
porotanje o FI?
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PRILOGA 4b

EVROPSKA UNIJA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICLSKI SKLADI

= NALDZEA ¥ VASO PRIKODNOST

»logotip upravitenca« -

Vzorec ocenjevalnega lista za ocenjevanje skladnosti s pravili o drzavnih pomoéeh

Splosne informacije

Naziv in naslov priglasitelja/upravljavca oA [Ine

1. - . L .
{obéina, agencija, urad, javni zavod idr.} sta popolna.

Ali je MF za izvajanje javnega razpisafjavnega poziva/projekta/skupino
projektov/programa, ki ga izvaja upravifenec, izdalo mnenje o presoji obstoja
driavne pomoti?
5 i — X . . . . N DA NE
: s javni razpis/javni poziv/projekt/skupino projektov/program, ki ga izvaja D D
upravicenec ima elemente drzavne pomoci
e nima elementov driavne pomoti

o (e MF ni izdalo mnenja o presoji obstoja drzavne pomoéi:
razlog, zakaj ne:

2.a

<vpisi razloge>

Vsa sredstva, ki bodo dodeljena v okviru javnega razpisa/javnega
3. poziva/projekta/skupine  projektov/programa, ki ga izvaja upravitenec, | [ | DA [ ne
predstavljajo drzavno pomot.

Ce je odgovor na 3. vpraianje »ne«:

e kateri del javnega razpisafjavnega poziva/projekta/skupine projektov/programa, ki ga izvaja
upravitenec, ne bo predstavljal drzavne pomo¢i:

3.a
<vpisi>
ap| ® razlog, zakaj ne:
o <ypisi razloge>
4, Shema pomoti je potrjena oziroma MF e izdalo mnenje o skladnosti pomoti. Coa [Ine

Trajanje pomodti do dne (dd.mm.llll):

<vpisi>

Potrjena shema pomodi oziroma kopija izdanega mnenja MF o skladnosti pomoti [Joa []NE

6. Lo ;
je priloZzena v spisu.

Skladnost dolodil javnega razpisa s potrjeno shemo pomoti — najpomembnejSe kontrole

Dolotila javnega razpisa so usklajena s potrjeno shemo pomeodi oziroma izdanim
mnenjem MF o skladnosti pomodi

7. {predvsem je treba prekontrolirati kategorije pomoti — npr. &e je potrjena shema [Joa COne
za nalozbe za MSP, potem iz razpisa ne morejo izhajati pravila za naloZbe za
regionalne pomaodi)
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o e je odgovor na 7. vprasanje »ne«;
razlog za neusklajenost:

7.a
<vpili>
8. Dajalec pomod| izjavija, da je javni razpis usklajen s potrjeno shemo pomogi. CJoa Cne
9. Upraviceni stro3ki, ki izhajajo iz javnega razpisa, so usklajeni s shemo pomodi. [Joa CInE
o e je odgovor na 9. vpradanje »ne«:
razlog za neusklajenost:
9.a
<vpis/>
10. Inten2|v_rlos:t in V|§!na po:nou ne presegata maks. intenzivnosti in viSine, |:| DA |:| NE
opredeljenih v shemi pomogi.
o (e je odgovor na 10. vpradanje »ne«:
razlog za neusklajenost:
10.a RD>
11. | Upravitenci pomoti: (oA LINE
11.a | e upraviéeni so sektorji, navedeni v shemi pomo¢i doa CINE
11.a | e ustrezno izkljuceni so sektorji, navedeni v shemi pomodi |:| DA |:| NE
11p| ¢ % jg v shemi pomodi dolocena velikost podjetja, se to uposteva v javnem [Joa [T NE
razpisu
s pravno-organizacijska oblika podjetja iz javnega razpisa je skladna z
e opredelitvijo v sheml pomodi D DA D .
Kako se preverja, da upravitenec pomoéi ni podjetje v tefavah v skladu z 18. tofko 2. ¢lena Uredbe
Komisije (EU) 5t. 651/20147
12, -
<vpiSi>
Oblika {vrsta} poro¢i je skladna s shemo pomo<i
= {npr. dotacije, ugodna posoijila, jamstva). [loa [1ne
Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja spodbujevalni ucinek?
(6. &len Uredbe Komisije (EU) $t. 651/2014)
14. o
<vpisi>
Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja kumulacija?
{Ce obstaja za iste upravitene strotke drug vir drzavne ali pomoti »de minimis« (javno financiranje), je
treba poskrbeti, da kumulacija teh pomoti ne bi presegla najvecje dovoljene intenzivnosti ali zneska
15 pomodi; 8. élen Uredbe Komisije (EU) §t. 651/2014.)
<vpisi>
16. Predviden datum dodelitve pomodi v javnem razpisu je v skladu s trajanjem [Toa e

potrjene sheme pomogi.
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17. | Predviden proratun javnega razpisa je v skladu s potrjeno shemo pomogi. Cba [CIne
18. Obrazec za merjenje uéinkovitosti dodeljenih sredstev {iz potriene sheme pomo¢i}):
18.a | e je prilozen Clpa [CIne
18b | e jevskladu s cilji in kazalniki OP [Jpa [Ine
10. Iz p(‘)'trjene.e sr}eme pomoc‘l izhajajo $e posebni/dodatni pogoiji, ki jih je treba [Joa [INE
upostevati v javnem razpisu.
20. V javnem razelsu fso se p-?sebm/dqlda.tm pogoii, ki presegajo pogoje potrjene [1oa [InE
sheme pomoéi oziroma jih v slednji ni.
o Ce je odgovor na 20. vprasanje »da«:
20.a razlog za neusklajenost:
<vupisi>
Iz javnega razpisa je razvidno, da se pomo¢ ne sme dodeliti za:
s dejavnosti, povezane z izvozom v tretje driave ali driave Elanice
{To pomeni, da se ne sme favorizirati izvozna dejavnost. Na primer, ne sme biti
postavljeno mnerilo, da imajo prednost podjetja, ki izvaZajo 25 % svojih
izdelkov itd., in vse podobne variacije.)
s dodelitev pormo€i, ki se pogojuje s prednostno uporabo domadih proizvodov
pred uporabo uvoZenih
21. [Joa [CINE

* dodelitev pomoéi podjetju, ki je naslovnik neporavnanega naloga za izterjavo
zaradi predhodnega sklepa Komisije o razglasitvi pomoci za nezakonito in
nezdruZljivo z notranfim trgom

o dodelitev pomodi, pri kateri se pogojuje, da morajo imeti podjetia svoj sedeZ ali
vecino poslovnih enot v RS
{Dovoli se zahteva, da je v trenutku pladila pomoéi poslovna enota ali
podruZnica v RS.)

e podjetja v teZavah

Pomoine kontrole

Velikost podjetja mora biti definirana v skladu z 2. €lenom Priloge | k Uredbi

22 | Komisije (EU) &. 651/2014. Cloa | [CIne
»Povezana podjetja« so podjetja v skladu s 3. totko 3. &lena Priloge t k Uredbi

- | Komisije (EU) &. 651/2014. Opa | [CInNe

Ia. Upravi¢enec pomodi ni podjetje v tefavah v skladu z 18. tocko 2. élena k Uredbi D - I:l NE

Komisije {EU) §t. 651/2014.

Izjave in spremljanje pomodi

Dajalec pomodi bo upravitenca pomodi pisno obvestil o navedbi sheme pomodi

= kot podlagi za driavno pomod, o prejemu pomodi in njenem znesku, [10a [1ne
1z javnega razpisa izhaja, da do pomoti niso upravi¢eni potencialni prejemniki, ki

26. redno ne izplatujejo plaé/socialnih prispevkov. [1pa [1ne

27, Iz javn?g-a rafp!s? izhaja, da do pomoti niso upravi¢eni potencialni prejemniki, ki I:l DA I:I NE
so davéni dolzniki.

)8, Dajalec pomoci bo hranil evidence o prejeti pomoti 10 poslovnih let od datuma [Jpa [INE

dodelitve pomodi.

Podpis odgovornih oseb za ocenjevanje

Ime in priimek, naziv

Podpis in datum
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PRILOGA 4c

pLs

EVROPSKA UNIIA
EVAOPSKI STRUKTURNI
1N INVESTICIISKI SKLADL

»logotip upravicenca« welll. WALDEBA v VASD PRIHODNOST

Vzorec ocenjevalnega lista za ocenjevanje skladnosti s pravili o pomoteh nde minimis«

Splo3ne Informaclje

Naziv in naslov priglasitelja/upravljavca
b {obtina, agencija, urad, javni zavod idr.) sta popolna. D DA D .
Ali je MF za izvajanje javnega razpisa/javnega poziva/projekta/skupine
projektov/programa, ki ga izvaja upravienec izdalo mnenje o presoji obstoja
2. pomodi »de minimis«? [Joa CIne
e program/ukrep/razpis ima elemente pomoti »de minimis«
e nima elementov pomo¢i »de minimis«
o {e MF ni izdalo mnenja o presoji obstoja driavne pomoéi:
2.a razlog, zakaj ne:
3, Vsa sred.st.va, ki bodo d(.meufana v okviru programa/ukrepa/javnega razpisa, D DA I:I NE
predstavljajo pomo¢ »de minimis«,
Ce je odgovor na 3. vpraSanje »ne«:
¢ kateri del programa/ukrepa/javnega razpisa ne bo predstavljal pomo¢i »de minimis«:
3.a -
<vpisi>
¢ razlog, zakaj ne:
3b

<vpisi>

Pomot nde minimis«

A, Shema pomoti je potriena oziroma MF je Ze izdalo mnenje o skladnosti pomoéi. [Jpa Cne
5. Trajanje pomodi do dne (dd.mm.llll}
6. f’otr{enja shema_pomoél oziroma kopija izdanega mnenja MF o skladnosti pomoci D DA |:| NE
je priloZzena v spisu.
Skladnost delefil javnega razpisa s potrjeno shemo pomofi — najpomembnejie kontrole
Dolofila javnega razpisa so usklajena z odobreno shemo pomoéi oziroma izdanim
mnenjem MF o skladnosti pomoci
7. (predvsem je treba prekontrolirati vsebino potrjene sheme — npr. &e je potrjena shema za D DA D NE
pospeievanje razvoja malega gospodarstva, potem iz razpisa ne morejo izhajati pravila za spodbujanje
zaposlovanja).
» (e je odgovor na 7. vpraanje »ne«:
2.2 razlog za neusklajenost:
<Vpisi>
8. Dajalec pomoti izjavlja, da je javii razpis usklajen. [Joa [ INE
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potrjene sheme pomodi.

1 9. | Upravi€eni stroski, ki izhajajo iz javnega razpisa, so usklajeni. Cpoa | CINE
¢ (e je odgovor na 9. vpradanje »ne«:
razlog na neusklajenost:
9.a
<vpisi>
10. Znesek pomodi ne presega maks. zneska, opredeljenega v shemi pomodi. [Jpa [InE
o (e je odgovor na 10. vpradanje »ne«:
10.3 razlog za neusklajenost:
<vpisi>
11. | Upravitenci pomoti: Joa CIne
11.a | e upraviteniso sektorji, navedeni v shemi pomodi [Jpa [Ine
1l.a | e ustrezno izkljueni so sektorji, navedeni v shemi pomoéi |:| DA CINE
116 | ® e jE..' v shemi pomoti doloena velikost podjetja, se to upoSteva v javnem [Joa [INE
razpisu
11.c | e pravno-organizacijska oblika podjetja iz javnega razpisa je skladna |:| DA [CIneE
Ce je podjetje dejavno v nekaterih izkljuéenih sektorjih in dejavnostih, ki so
upravitene do pomoci, ali je zagotovljeno lofevanje dejavnosti ali razlikovanje
med strodki, da dejavnosti v izkljuéenih sektorjih ne prejemajo pomodi po
12. | navedeni uredbi? Cloa CINe
Kako se to preverja?
<vpisi> 107
Kako se v javnem razpisu zagotavljajo ali kako se preverjajo »enotna podjetja«?
13.
Kako se preverja, da upravi¢enec pomoéi ni »podjetje v teZavah« v skladu z 18. totko 2. élena Uredbe
Komisije (EU) §t. 651/2014?
14.
<vpiil>
15. Oblika (vrsta) pomoti je skladna (npr. dotacije, ugodna pescjila, jamstva). [Jpa [INE
16. Ce je pomog v obliki posojila ali jamstva, kako dajalec pomoéi preverja, da:
e upravi€enec ni v insolvenénem postopku niti ne izpolnjuje v nacionalnem pravu dolofenih pogojev za
uvedbo insolvenénega postopka na predlog njegovih upnikov:
16.a
<vpisl>
e je v primeru vegjih podjetij upravi€enec v poloZaju, primerljivem kreditni oceni vsaj B-:
16.
6.b <vpisi>
Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja kumulacija?
17. <vpisl>
| 18. Predvideni datum dodelitve pomoti v javnem razpisu je v skladu s trajanjem [Joa |___| NE



19. Predviden proracun javnega razpisa je v skladu s potrjeno shemo pomoéi.. [Joa Cne
20. Iz potrjen-e -sheme pom_um izhajajo %e posebnifdodatni pogoii, ki jih je treba [1oa []ne
upoitevati v javhem razpisu.
21, V javnem raz.plsq 50 ss posebni/dodatnl pogoji, ki presegajo pogoje potrjene |:| DA D NE
sheme pomodi oziroma jih v slednji ni.
o feje odgqvor na 21. vprasanje »da«:
1.3 razlog za neusklajenost:
<vpisi>
Iz javnega razpisa je razvidno, da se pomo€ ne sme dodeliti za:
s dejavnosti, povezane z izvozom v tretje drZave ali dr¥ave &lanice
(To pomeni, da se ne sme favorizirati izvozna dejavnost. Na primer, ne sme biti postavljeno merilo,
da imajo prednost podjetja, ki izvaZajo 25 % svojih izdelkov itd. in vse podobne variacije.)
» dodelitev pomodi, ki se pogojuje s prednostne uporabo domacih proizvodov
pred uporabo uvoZenih
22. e dodelitev pomoéi podjetju, ki je naslovnik neporavnanega naloga za izterjavo | [ | DA [INE
zaradi predhodnega sklepa Komisije o razglasitvi pomofi za nezokonito in
nezdruiijivo z notranjim trgom,
s dodelitev pomodi, pri kateri se pogojuje, da morajo imeti podfetja svoj sedeZ ali
vecino posiovnih enot v RS
{Dovoli se zahteva, da je v trenutku placila pomodi posiovna enota ali podrunica v RS.)
« podjetja v teZavah
PomoZne kontrele
Velikost podjetja mora biti definirana v skladu z 2. élenom Priloge | k Uredbi
B | Komisije (EU) &t. 651/2014. [doa | Clne
Upravi¢enec pomodi ni podjetje v tezavah v skladu z 18. tocko 2. élena Uredbe
24| komisije {EU) &. 651/2014. [loa | LINE |i08
Izjave in spremljanje pomoti
25 Dajalec pomoéi bo upravitenca pomoti pisno cbvestil o prejemu pomoéi »de []oa [ nE
’ minimis« in znesku te pomoti, skladno z Uredbo Komisije (EU) 5t. 1407/2013.
2. Iz javnega' razels_a .|zhaja', da .do Pom.oa niso upraviceni potencialni prejemniki, ki [Joa [Ine
redno ne izplaéujejo plaé/socialnih prispevkov.
27, iz javn?g.a rafp!s? izhaja, da do pomoéi niso upraviéeni potencialni prejemniki, ki D DA EI NE
so davcni dolzniki.
Dajalec pomoti bo hranil evidence o prejeti pomoéi 10 poslovnih let od datuma
b dodelitve pomodi »de minimis«. [1oA [ne
Podplis odgovornih oseb za ocenjevanje

Ime in priimek, naziv

Podpis in datum




PRILOGA 5

»logotip upraviéenca«

Vzorec ocenjevalnega lista za kakovost vrednotenja

i

il

m EVROPSKA UNIIA
EVROPSKI STRUKTURKI
1IN INVESTICIISKI SHLADI

N NALOZBA ¥V VASO PRIHODNOST

R

Naslov poroéila

Verzija, datum poroéita

Ocenjevalec, datum ocene

KRITERIJ/OCENA
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Nesprejemljivo

Slabo
Dobro
Odliténo

Zadovoljitev potreb

Porotilo ustrezno in primerno prioritetno podaja informacije,
opredeljene v razpisni dokumentaciji vrednotenja. Preostale zahteve,
ki so se pojavile v procesu vrednotenja, so omenjene in upo§tevane,
kier je bilo to mogoce.

Primernost oblike

Kljuéni pojmi in kriteriji so natantno definirana. Metode so jasno
opredeljene, odgovori sledijo vprasanjem. Metodologke omejitve so
predstavljene, prav tako njihova zanesljivost pri oblikovanju konénih
ugotavitev in priporodil.

Zanesljivost podatkov

Podatki so zanesljivi, kar vpliva na koncne ugotovitve, ki izhajajo iz
pridobljenib podatkov. Nabor podatkov je potekal v skladu z

veljavnimi standardi in nadeli. Virt so navedeni in njihova zanesljivost |

Je ocenjena. Potencialna odstopanja (pristranskost virov, dvomljivost
o podatkih) so navedena.




Primernost analize

Podatki so interpretiran ter sistemati¢no in primerno analizirani.

Tehtnost ugotovitev

Ugotovitve so argumentirane na podlagi dokazov, ki izhajajo iz
podatkov. Omejitve veljavnosti so jasno nakazane.

Nepristranskost zakljuckov

Zakljucki temeljijo na nedvoumnih merilih in primerjalnih analizah. So
objektivni in nepristranski. V primerih, kjer je pri§lo do nestrinjanja z
naro€nikom, je to jasno oznafeno (podano loéeno mnenje). Podane so
tudi SirSe ugotovitve, ki ne izhajajo iz vpra3ani.

Uporabnost priporo&il

Priporotila izhajajo Iz kon¢nih ugotovitev. So uporabna in dovolj
natanno opredeliena po vsebini in naslovniku, da se [ahko
upostevajo. Nivo priporodil {polititna, strateSka, upravljavska ipd.)
izraZajo vpradanja iz razpisne dokumentacije.

Jasnost poroéila

Oblika porotila je zanimiva in dostopna/razumijiva potencialnim
uporabnikom. Kratek povzetek proporcionalno vkljuéuje kljuEne
ugotovitve in priporocila.

Glavne omejitve poroéila

Izpostavijene kakovosti v porotilu

Zahteve za izboljSanje kakovosii porodila

Podpis odgovornih oseb:

Ime Funkcija Podpis, datum

Odgovorna oseba za
vrednotenje OU
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Odgovorna oseba za
vrednotenje na PO
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PRILOGA 7

Delovni osnutek — primer javnega razpisa, ki ga izvede posredniski organ

Republika Slovenija, —, naslov — kot posredniski organ, ki ga zastopa minister (v nadaljnjem
besedilu: ministrstvo)

Davéna Stevilka:

Mati¢na Stevilka:

in

Naziv, naslov, kot upravitenec — ki ga zastopa (v nadaljnjem besedilu:
upravitenec)

Davéna Stevilka:

Maticna 3tevilka:

Transakcijski racun: , odprt pri ,

sklepata

POGODBO (t.)
o sofinanciranju operacije

. UVODNE DOLOCBE
1. &len

Pogodbeni stranki uvodoma kot nesporno ugotavljata:

- da je ministrstvo (posredniki organ) oseba javnega prava, ki je na podlagi Uredbe o porabi
sredstev evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju 2014-
2020 za cilj »nalo¥be za rast in delovna mesta« (Uradni list RS, 3t. 29/15, 36/16, 58/16 in
69/16-popr.) dolzno opravljati predpisane naloge v okviru nacrtovanja evropske kohezijske
politike in natina izbora operaci] in izvajanja operacij,

- da je bil za operacijo upravitencu dne ___izdan »sklep Ministrstva o izboru ...« (ki je postal
pravnomoden dne ...} - opcija,

- da predstavlijajo sredstva, dodeljena upravitencu v skladu s to pogodbo, sredstva evropske
kohezijske politike, ki se upraviéencu na podlagi te pogodbe izplafajo kot sredstva iz
proratuna Evropske unije in proratuna Republike Slovenije (slovenska udelezba},
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- da podrogje izvajanja evropske kohezijske politike sodi na podrotje javnih financ ter je v
celoti urejeno s predpisi, sprejetimi na ravni Evropske unije, in nacionalnimi predpisi, ki so za
stranke zavezujoti,

- da je namen sofinanciranja operacij iz sredstev evropske kohezijske politike izkljuéno
sofinanciranje tistih upraviéenih stroskov in izdatkov izbranih operacij ali njihovih delov, ki
niso obremenjene s krditvami veljavnih predpisov ali te pogodbe,

- da je upravitenec seznanjen, da gre za pogodbo, ki je v dolo&enem delu pod javnopravnim
reZimom, torej pod ureditvijo, drugaéno od splo$nih pravil pogodbenega prava,

- da ministrstvo (posredniSki organ) v pogodbi ne nastopa samo kot pogodbena stranka,
temvet tudi kot nosilec javnega interesa za spodbujanje nalozb za rast in delovna mesta ter
zmanjSevanje razvojnih razlik do razvitih regij Evropske unije ter med kohezijskima regijama in
razvojnimi regijami v Republiki Sloveniji. Pri uresnitevanju tega interesa ima nekatera
pooblastila, s katerimi lahko posega v doloZbe te pogodbe zlasti v delih, ki se nanasajo na
pristojnosti posrednidkega organa in organa upravijanja v zvezi z nadzorom nad porabo
sredstev in pooblastilom za ta nadzor,

- da je upravitenec seznanjen z obveznostmi in pristojnostmi Republike Slovenije (v
nadaljnjem besedilu: RS) glede deljenega upravljanja med RS in Evropsko komisijo {v
nadaljnjem besedilu: Komisija) za sredstva Evropskih strukturnih in investicijskih skladov (v
nadaljnjem besedilu: ESI skladov) ter da Komisija in RS uporabljata nagelo dobrega finanénega
posiovanja v skladu s 30. ¢lenom Uredbe (EU, Euratom) §t. 966/2012 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 25. oktobra 2012 ¢ finanénih pravilih, ki se uporabljajo za splo3ni proraéun
Unije, in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES, Euratom) t. 1605/2002 (UL L 298 z dne 26. 10. 2012,
str. 1; v nadaljnjem besedilu: finantna uredba, ki se uporablja za evropski prora&un,

- da je upraviCenec seznanjen, da so udelefenci evropske kohezijske politike doiZni
prepretevati, odkrivati in odpravljati nepravilnosti ter poro&ati o njih. Prav tako so dol#ni
izvajati finangne in druge popravke v povezavi z odkritimi posameznimi ali sistemskimi
nepravilnostmi. Kadar zneska neupravi¢enih izdatkov ni mogo&e natanéno doloéiti, se uporabi
pavsalni znesek ali ekstrapolirani finan&ni popravek,

- da je upravitenec seznanjen, da neizvriitev finan&nega popravka za RS pomeni neupravi¢eno
obremenitev driavnega prorafuna, kot to doloZa 85.&en Uredbe (EU) §t.1303/2013
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o skupnih dolobah o Evropskem
skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem sklady, Kohezijskem skladu, Evropskem
kmetijskem skladu za razvoj podefelja in Evropskem skladu za pomorstvo in ribistvo, o
splodnih doloébah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu,
Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za pomorstvo in ribiétvo ter o razveljavitvi Uredbe
Sveta (ES} $t. 1083/2006 z vsemi spremembami (v nadaljevanju Uredba (EU) &t. 1303/2013),
Upravifenec ima pravico ugovarjanja zoper vmesna poroéila ministrstva, organa upravljanja,
revizijskega organa in drugih nadzornih organov, vkljuéenih v izvajanje, upravljanje, nadzor ali
revizijo operacije Operativnega programa za izvajanje kohezijske politike v programskem
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obdobju 2014-2020, s katerimi izpodbija ugotovitve iz vmesnih porotil, ter dolZnost navajanja
vseh dejstev in dokazov, ki bi lahko vplivali na pravilnost ugotovitev v navedenih vmesnih
porotilih,

- da zadrianje izplatil sredstev, finanéni popravki in vratilo Ze izplaZanih sredstev za
upravitenca ne pomenijo nastanka tezko nadomestljive Skode,

- da upravi€enec pri izvajanju pogodbe nastopa samostojno, brez partnerjev, pri operaciji, ki
se sofinancira s to pogodbo. V primeru nastopa s partnerji je priloga k pogodbi o
sofinanciranju tudi sporazum o partnerstvu {zahteva, ki mora biti navedena Ze v razpisu).
{opcija)!

2. &len

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da se ta pogodba skiepa zaradi dodelitve sredstev
evropske kohezijske politike upraviencu, katerega operacija je bila odobrena, in ki se
izplatajo kot sredstva iz proratuna Evropske unije s slovensko udele?bo za operacije ali
njihove dele, ki niso obremenjeni s krsitvami veljavnih predpisov ali te pogodbe. Pogodbeno
razmerje je urejeno z evropskimi in slovenskimi javnofinanCnimi predpisi ter je podvrZeno tudi
nadzoru evropskih in slovenskih institucij ali organov, ki ugotavijajo kriitve pri uporabi
dodeljenih sredstev. Ker gre za dodelitev javnih sredstev, se pogodbeni stranki zavezujeta, da
bosta ravnali v skladu z ugotovitvami iz kon&nih poroéil organa upravljanja, revizijskega
organa in drugih nadzornih organov ali instituci], vklju€enih v izvajanje, upravljanje, nadzor ali
revizijo operacije, sicer gre za bistveno kriitev pogodbe. Upravitenec je dolZan ukrepati
skladno s priporoéili iz konénih poro€il nadzornih organov in redno obve3€ati ministrstvo o
izvedenih ukrepih.

Pogodbeni stranki se dogovorita, da se upravifeni strodki izvedbe operacije sofinancirajo le
pod pogojem, da niso nastali s kritvijo predpisov s podrocja oddaje Javnih narodil ali drugih
predpisov ali s kritvijo te pogodbe.

Pomen Izrazov, uporabljenih v tej pogodbi, je enak pomenu izrazov, kot jih doloa Uredba o
porabi sredstev evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju
2014-2020 za cilj »naloZbe za rast in delovna mesta«, razen e ta pogodba izrecno dolota
drugaten pomen posameznega izraza.

PREDMET POGODBE

s 4

ki
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PRAVNE PODLAGE IN NAVODILA

4. &len

Pogodbeni stranki se dogovorita, da so del pogodbenega prava tudi naslednji predpisi in
dokumenti:

Zakon o javnih financah (Uradni list RS, . 11/11 - UPB, 14/13 - popr., 101/13 in 55/15
— ZFisP);

Zakon o izvrievanju proratunov Republike Slovenije za leti 2017 in 2018 (ZIPRS1718),
(Uradni list RS, &t. 80/16);

Proratun Republike Slovenije za leto 2017 {DP2017) (Uradhni list RS, ¥. 96/15 in 80/16);
Pravilnik o postopkih za izvr§evanje proraduna Republike Slovenije (Uradni list RS, &t.
50/07, 61/08, 99/09 — ZIPRS1011, 3/13 in 81/16);

Uredba o postopku, merilih in naginih dodeljevanja sredstev za spodbujanje razvojnih
programov in prednostnih nalog (Uradni list RS, §t. 56/11);

Zakon o integriteti in prepre€evanju korupcije (Uradni list RS, &t. 69/11 - uradno
pretisteno besedilo);

Uredba o porabi sredstev evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v
programskem obdobju 2014—2020 za cilj »naloZbe za rast in delovna mesta« (Uradni list
RS, §t. 29/15, 36/16, 58/16, 69/16- popr. in 15/17);

OdloCitev o podpori SiuZbe Vlade RS za razvoj in evropsko kohezijsko politiko (v
nadaljnjem besedilu: SVRK) v viogi organa upravijanja za strukturne sklade in kohezijski
sklad st. zdne ;
Javni razpis Ministrstva za ... (Uradni list RS, §t. ___ z dne )

Sklep o izboru (ministrstva) za &t. zdne ;

Uredba (EU, Euratom) 3$t.966/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
25. oktobra 2012 o finan¢nih praviiih, ki se uporabljajo za splogni proraun Unije, in
razveljavitvi Uredbe Sveta (ES, Euratom) &t. 1605/2002 (ULL 298 z dne 26. 10. 2012,
str. 1; in njena izvedbena uredba;
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Uredba (EU) 3t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
skupnih dolotbah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu,
Kohezijskem skladu, Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem
skladu za pomorstvo in ribistvo, o splodnih dolotbah o Evropskem skladu za regionalni
razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za
pomorstvo in ribistvo ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) 3t. 1083/2006 z vsemi
spremembami;

Uredba (EU) $t. 1301/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
Evropskem skladu za regionaini razvoj in o posebnih dolotbah glede cilja »naloibe za
rast in delovha mesta« ter o razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 1080/2006 z vsemi
spremembami;

Uredba (EU) §t. 1304/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
Evropskem socialnem skladu in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) §t. 1081/2006 z vsemi
spremembami;

Uredba (EU) $t. 1300/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
Kohezijskem skladu in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) 3t. 1084/2006 z vsemi
spremembami;

lzvedbena uredba Komisije (EU) $t. 1011/2014 z dne 22. septembra 2014 o podrobnih
pravilih za izvajanje Uredbe (EU) §t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z
vzorci za predloZitev nekaterih informacij Komislji ter o podrobnih pravilih za izmenjavo
informacij med upraviéenci in organi upravljanja, organi za potrjevanje, revizijskimi
organi in posredniskimi organi;

lzvedbena uredba Komisije (EU) &. 215/2014 z dne 7. marca 2014 o doloitvi pravil za
izvajanje Uredbe (EU) 3t.1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o skupnih
dolothbah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu,
Kohezijskem skladu, Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem
skladu za pomorstvo in ribi¥tvo, o splodnih dolo¢bah o Evropskem skladu za regionaini
razvoj, Evropskem sociainem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za
pomorstvo in ribi§tvo v zvezi z metodologijami za dolotitev podpore ciliem na podrotju
podnebnih sprememb, dolofitvijo -mejnikov in ciljnih vrednosti v okviru uspesnosti ter
nomenklaturo kategorij ukrepov za strukturne in investicijske sklade;

lzvedbena uredba Komisije (EU) &t. 821/2014 z dne 28. julija 2014 o pravilih za uporabo
Uredbe {EU) §t. 1303/2013 Evropskega parlamenta In Sveta glede podrobne ureditve
prenosa in upravljanja prispevkov iz programov, porofanja o finanénih instrumentih,
tehni¢nih znagilnosti ukrepov obve$€anja in komuniciranja za operacije ter sistema za
belefenje in shranjevanje podatkov;

lzvedbena uredba Komisije (EU) §t. 964/2014 z dne 11. septembra 2014 o pravilih za
uporabo Uredbe (EU) 3t.1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi §
standardnimi pogoji za finanéne instrumente;

lzvedbena uredba Komisije {EU) $t.2015/207 z dne 20.januarja 2015 o dolotitvi
podrobnih pravil za izvajanje Uredbe (EU) 3t.1303/2013 Evropskega parlamenta in
Sveta v zvezi z vzorci za porotilo o napredku, predioZitev informacij o velikem projektu,
skupni akcijski naért, poroéila o izvajanju za cilj »naloZbe za rast in delovna mestac,

117



izjavo o upravljanju, revizijsko strategijo, revizijsko mnenje in letno poroéilo o nadzoru
ter metodologijo, ki se uporabi pri izvajanju analize stro¥kov in koristi, ter v skladu z
Uredbo (EU) &t. 1299/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z vzorcem za porocCila
o izvajanju za cilj »evropsko teritorialno sodelovanjec;

Delegirana uredba Komisije (EU) §t. 480/2014 z dne 3. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe
{EU) $t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o skupnih doloébah o Evropskem
skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu,
Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem skladu za pomorstvo in
ribiStvo ter o splo3nih dolo¢bah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem
socialnem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za pomorstvo in ribistvo;
Delegirana uredba Komisije (EU) $t. 522/2014 z dne 11. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe
(EU) 3t. 1301/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s podrobnimi pravili o nacelih
za izbor in upravljanje inovativnih ukrepov na podroéju trajnostnega urbanega razvoja,
ki jih podpira Evropski sklad za regionalni razvoj;

drugi delegirani in izvedbeni akti, ki jih Komisija sprejme v skladu s 149. in 150. Elenom
uredbe EU o skupnih dolo&bah;

Partnerski sporazum med Slovenijo in Evropsko komisijo za obdobje 2014-2020,
$t. CCI 20145116M8PA001-1.3 z dne 30. oktobra 2014;

Operativni program za izvajanje Evropske kohezijske politike v obdobju 2014-2020,
§t. CC1 2014S116MAOPQO01 z dne 16. decembra 2014 z vsemi spremembami;

- Smernice za dolotitev finantnih popravkov izdatkov, ki jih financira Unija v okviru
deljenega upravljanja, zaradi neskladnosti s pravili o javnih narotilih, objavljene na
http://ec.europa.eu/regionaI_policy/sources/docofﬁc/cocoflzo13/cocof_13_9527_ann
exe_sl.pdf);

Smernice o nacelih, merilih in okvirnih lestvicah, ki se morajo uporabljati v zvezi s
finan€nimi popravki, ki jih Komisija izvede v skladu s élenoma 99 in 100 Uredbe Sveta
(ES) 3t. 1083/2006 z dne 11. julija 2006;

Navodila organa upravljanja za finanéno upravljanje evropske kohezijske politike cilja
»naloZbe za rast in delovna mesta v programskem obdobju 2014~2020«, julij 2015,
objavljena na spletni strani http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi
spremembami, ki bodo objavljene v €asu izvajanja pogodbe;

Navodila organa upravijanja za natrtovanje, odlofanje o podpori, spremljanje,
porocanje in vrednotenje izvajanja evropske kohezijske politike v programskem obdobju
2014-2020, junij2016, objavliena na  spletni  strani http://www.eu-
skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v &asu izvajanja
pogodbe;

Navodila organa upravijanja o upravitenih stro¥kih za sredstva evropske kohezijske
politike za programsko obdobje 2014-2020, april 2016, objavljena na spletni strani
http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v
Casu izvajanja pogodbe;

Navodila organa upravljanja za izvajanje upravljalnih preverjanj po 125. &lenu Uredbe
(EV) 3t. 1303/2013, julij 2016, objavljena na spletni strani http://www.eu-
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skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v Casu izvajanja
pogodbe;

Navodila organa upravljanja na podro&ju komuniciranja vsebin na podrogju evropske
kohezijske politike za programsko obdobje 2014-2020, avgust 2015, objavljena na
spletni strani http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo
objavljene v &asu izvajanja pogodbe;

- Navodila organa upravljanja in organa za potrjevanje za spremljanje izvajanja
operativnega programa z informacijskimi sistemi MFERAC, ISARR2 in RIS ECA, december
2016, objavliena na spletni strani http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi
spremembami, ki bodo objavljene v ¢asu izvajanja pogodbe;

- Smernice organa upravljanja za integracijo natel enakosti spolov, enakih moZnosti,

nediskriminacije in dostopnosti za invalide pri izvajanju, spremljanju, poroanju in
vrednotenju EKP v programskem obdobju 2014~2020, februar 2016, objavijene na
spletni strani http://www.eu-skladi.si/ekp/navodila;
Strategije organa upravljanja za boj proti goljufijam cilja »naloZbe za rast in delovna
mesta za programsko obdobje 2014-2020«, februar 2016, objavljene na spletni strani
http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v
tasu izvajanja pogodbe;

- Navodila organa upravijanja za porolanje in spremljanje nepravilnosti s sredstvi

evropske kohezijske politike cilja »naloZbe za rast in delovna mesta za programsko
obdobje 2014-2020«, februar 2016, objavljena na spletni strani http://www.eu-
skladi.si/s|/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v &asu izvajanja
pogodbe.
Navodila organa upravljanja za izvajanje mehanizma celostnih teritorialnih nalozb v
programskem obdobju 2014-2020, oktober 2016, objavliena na spletni strani
http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavijene v
tasu izvajanja pogodbe {opcija)

DODATI PO POTREBI — SEKTORSKA ZAKONODAIA IN PREDPISI!!

Pogodbeni stranki se dogovorita, da sta pri izvajanju pravic in obveznosti iz te pogodbe dolzni
spostovati vse slovenske in evropske predpise in dokumente, navedene v prejinjem odstavku,
ter njihovo vsebino sprejemata v pogodbeno vsebino. V primeru neskladja med pogodbenimi
dolotbami in dokumenti, navedenimi v prejénjem odstavku, prevladajo predpisi in pogoji
prava EU.

Upravitenec s podpisom te pogodbe izrecno potrjuje, da je v celoti seznanjen z vsemi predpisi
in dokumenti, navedenimi v prvem odstavku tega &lena, ter da se z vsebino pravic in
obveznosti pogodbenih strank izrecno strinja. Pogodbeni stranki se strinjata, da bosta
izpolnjevali svoje obveznosti po tej pogodbi v skladu z vsakokratno veljavnimi predpisi in
dokumenti, na katere se ta pogodba sklicuje in ki so de! pogodbenega prava.

119



v.

PODATKI O OPERACUI IN OBDOBIE UPRAVICENOSTI
5. flen
Uperacija s Ishko soine zvajet # driem ko ministrstve 1rda sklep 6 izboru sredsiey Vse
aktivnosti operacije morajo hiti izvedene v obdobiju sseney od datumna izdaje sklepa
 izboru, kar pomeni naipozneje do
ROt Zutelek poraliie o Steje cacetek fizifnega izvaranja operacij..

Kot zaklju€ek operacije se Steje datum, ko ie bila operacija fizi¢no raklju€ena.

Obdobje upravitenih strodkov se zaéne . datumom izgaje sklepa o izbaru upravidencu.
izjemoma se Iahko v privneru pripravijalnih del, te so ta sestavni del operacije in so priznana
kot upravicen stroéel:, 1o obdobie zaénc pred izdajo sklepa v izboly, vendar miora biii zafetek
prioravijalnib del jasnu razviden @ Eriloge 1. Zafetek prinravljainih det ie lahke naprej
1. januarja 2014.

Chdobje upravicenosti strogkov se st z datumom 1zdaje sklena o izboru s sirani minisirstya

{8 E == 4]

€ 50 dele pokdjutens pred dsjo sklepe o izboru, ministrstvo (posredniski organ} nastopi od
pogodbe, upravitenec pa mera viniti prejeta sredstv po te] pogodoi v roku 30 {tridesetih) dni
od visnega poziva ministrstva, povetana za zakenske zamudne vbresti od dneva nakazila na
TRR upravitenca do dneva narazila v dobro proratuna RS.

Ratura zakljucka spremijanja operacije je

Namen, <ilji, ciljne skupine, akliviiost, rezubiati, sazzlniki, iinanéni naért in povzetek operaciie
so opredeljeni v vlogi, ki ja Priloga 1 te pogodbe in njen sestavni del.

Upravitenec se zavezuje, da bu v postavijenem rcku iz te pogodbe dosegel naslednje
kazalnike:

ali
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(RIGE T TE T - [ tesedni G s fTovsng vienusitaacalNingy

Maziv kazalnika Trenutna vrednost ] -WNafriovena viednosi
teio Vrednest et Vrounnst
{ panit kazalnikov upravidenec porota rainistrswa ob prediofing vsikega cahtevica g
1zpladiio.

V. POGODBENA VREDNOST IN FINANCNI NACRT

7. Clen
Ministrstvo (posredniski organ) [po izvedenem javnem razpisu za na podlagi
sklepa © izborn 3t z dne _upravitencu dodeli sredstva za
sotinanciranje skupnit upravicenih stroskov (brez DDV) operacije » ¢ ¥ visim
VIRl [ Besoda FUR).

121
V hvitt dogeljenih shupiil sredster je delez cetotnih uoreviCenih iaiatkus skuwnost:
(upt . keropskega kohezijskega sklads, ruropskega skladz za repionalng razvel ali Evropskege
sociainege sklada) % oziroma CUR, deled wiradune RS pa % oziwing
FUR.

alh

Vigina celotnih strodkov operacije je ocenjena na EUR (z DDV). Skladno z dolodili
Lrenage Fazuisd 2iradajo upraviceni stroski EUR wieile ne vidicn sufinanciranis iz
eyrapske koherijska nolivike bo operaciia sofinancirara v <vaprividing najved Ao ~ _EUR
steastve sufinanciranjs so zagotovljena na proracunskih postavkarn:

- EU (_ %)

—siovenska udelezba (_ %)

Uperacijo delno financira Evropska unija, in sicer iz {npr. Evtopskega kohezijskega sklada,
Furopskega sklada 7o vegionalni razvoj ali Evropskega socialnega sklada)
Operacija se izvaja v okviru Operativnega programa za izvajanje kohezijske politike v
niogramskem obdobju 2014-2020.

Neupravi€eni strodki in upravideni strodki, ki so nastali s krsitvijo predpisov ali te pogodbe,
niso predmet sofinanciranja po tej pogodbi, Ce je upravi¢enec nrejel sredstva, ki niso predmet



FelilE po wuetht, e o L LREY 0 fpraglasiegih) L ek
minisustya, povedans 1o zalanska zemudne eesh iR el pa TR | iy
iskizzda o dobro proradong RS

Stevilka piojekia v Nacionalaen: razvoinem p ogramu (MRP}

Daupolnilno financiranje, e I relevanino!

Figiujerr, fe je 1elevanten!

Pradplaiila, deoso relpvaning

IZieme pu 13.¢ teny Zekena o izvisevanju prorafunov Republike Sloveniie (o leti 2014
in 2015.

Sredstva za sofinanciranje ¢ predsravijajo diZevne pemoci (oziroma navesti usirezen tekst
e jo predstavljajo).

8. tlen

Ministrstvo (posredniski orgar) se obwvefe upraviéencu sofinancirati upravicene strotke v
visiai izkazanih in platanik iavnin upravidenih 1zaatkov, vendar naived do pegodben:
dogoverjenega zneske. i|iradel j#iey cf pogodbl, pod fiogal v
Finan¢ni viri za celotni obdobje financiranja operacije po posameznin letih so riastednji

Finanéni viri Skupaj

Sciinanciranje
4 sredsty
driavnega
proracuna za
kohezijsko
politiko {EUR)

Lastni viri
{EUR)

Skupaj (EUR)

9. ¢len

Dodeljena sredstva so namenska in jih sme upravitenec uporabljati izkljuéno v skladu s NOgOII.
navedenimi v sklepu ministrstva o izhoru, javnem razpisu, razpisni dokumentaciji irr v tei
pogodbi, sicer gre ze neupravitene strodke. V primeru ugotovljene nenamenske porabe
sredstev je upravifenec dolZan vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni
od pisnega poziva minististva, poveana za zakenske zamudne obresti od dneva nakazilz na
TRR upraviCenca do dneva nakazils v dobro prorauna IS,
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VI.

Vil.

UPRAVICENI STRO3KI IN IZDATKI
. Elen

tpraviceni stroski po tey pogodby, kol izhajaju iz vioge uptavicenta, so.
sUpraviéenl_strogki___opis«in

- nadzot:

mi cemer strodki projekiantskega in gradbenega nanzore v skupni visini ne sinejo presegati
3 % celntne invesiicije v 2nergetsko sanaciju. (opcijaj

rredmet solinanciranja so skupni upraviceni siroski {nameuniska porabzg). ki so labko doloceni
in izracunant tudi po metodologiji poenostavijenih moznosti obratunavanjs stroskoy, v sllady
z javnirn razpisom in vsakokratno veljavnimi Navodili organa upravljanja o upravicenih
stroékih za sredstva evropske koheziiske politike za programsko obdobje 2014--2020,
objavijenimi na spletni strani http://www.eu-skiadi.si/sl/ekp/navodila.

v primeru ugotovljenega ustvarjanja priodkov v okviru operacije se ti odstejejo od celotne
vrednosti operacije. vrednost dodeljenih sredstev pa se sorazmerno zmanjia.

DDV, €2 je relevanten!
La. flen

Upravigenec upravienost strodkov v posameznern obdobju tinanciranja dokazuje z dokazili o

dosezenih kazatnikih, ki so bili naértovani in potrjeni v vlog za sofinanciranje, in sicer:
dokazila, ki jih je treba predloZiti v skladu z vsakokratno veljavnimi Navodili organa
upravlianja o upravitenih strodkih za sredstva evropske kohezijske politike v obdobju
2014-2020 in vsakokratno veljavnimi Navodili urgana upravljanja za izvajanje
upravljalnih preverjanj po 125. €lenu Uredbe (EU} §i. 1303/2013 oziroma po predpisu,
ki jc bo nadomestil, in drugimi vsakokratno veljavaimi havndili ministrstva, ki je
izved!o javni razpis (prirogniki, navodila za prijavitelie);
vimesra porocila in konéno poro€ilo ¢

Ce upravicenec v roku ne predioii vseh zahtevanin dokazil o uptavicenosti stroskov,
ministrsivo {posredniski organ) zavrne zahtevek za izplaCilo (ZZi), v primeru tovrstnih
ponavljajocih se kréitev pa zadr¥i izplatevanje sredstev sofinanciranja.

ZAHTEVKI ZA 1ZPLACILO

12. €len
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SEROVE S P sveristow za Hiirng fenil suoskov <o zahitevii unravite s, |i
se izstavjajn:

v ety
v letu

v ety

Zaunji zahtevek j¢ trebu predloZiti

e

13, dlen

Po predvideri dinamiki sofinenciranja  operacije, navedsne v VIOBT v i e
8t .. R » Se upravilenec zavezuje, da bo v posameznik proraéunskih letih izvajanja
operacij2 ririistrsivu izstavil zahtevke 7a izpladilo v naslednjih maksimalnih letnih zneskih:

Leto SKUPAJ OPERACIA
EUR
EUR
SKUPA! EUR
VREDNQST

Dinamika sutinanciranje se lahko v primeru utemaljenih razlogov in fe ima mintstistve
(rosradniSki urgan) na rasnolage prosta proreunska sredstva, na gisni prediog Lpravic i

spreEmmeni s shlenlivijo pfisega dodatks kb pogodbt
Zahtevke mora podpisati udgovorna oseba upravienca.
14. ¢len

Zantevku 2a izpladila | priinZiti;
vmesnao ali koriZno porocilo o izvajanju operacije,
dokazila o upravitenosti sirotkov v sklacu z 11. dlenoni te pogodba in
porofilo o deseganin kazalnikov 1&nka.

Zahtevke za izpladilo mora podpisati pooblastena oseba upravitenca.

Za namene dodatnhege preverjanja upravitenosti strofkov s strani ministrstva ali drugega
pristojnega organa mora upravi¢enec na poziv reinistrstva, drugega pristojnega organa ali
arugih udelefencev evropske kohazijske politike predloFiti se dodatna dokazila o
upravi¢enosti strokov.

Upravienac izjavlja, da mu je znana vsebina Navodil organa upravljanja za #zvajanje
upravijalnih preverjanj o 125. ¢lenu Uredbe (EU) £t 130372013, Pogocheni stranki se
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VIII.

IX.

PLACILNI ROKI

SPREMUANIJE POGODBE PO ZAKUJUCKU OPERACLIE
16. &len

Upravi¢enec jaméi in se zavezuje, da v &asu trajanja te pogodbe in v skladu z 71. ¢lenom
Uredbe {EU) §t. 1303/2013 ali predpisom, ki jo bo nadomestil, v nadaljnjem roku 5 {petih)/ 3
(treh) (v primeru MSP) let po zakljutku operacije ne bo opustil ali premestil proizvodne
dejavnosti s programskega obmoéja, spremenil lastnidtva nad infrastrukturo, ki daje podjetju
ali javnemu organu neupraviteno prednost, ali izvedel ali dopustil bistvene spremembe, ki bi
vplivale na naravo, zna&aj, cilje ali pogoje izvajanja operacije, zaradi katerih bi se spremenili
prvotni cilji operacije. V nasprotnem primeru lahko ministrstvo (posredniski organ) od
pogodbe odstopi in zahteva vradilo vseh izplatanih sredstev ali sorazmeren del izplacanih
sredstev, upravienec pa mora vrniti vsa prejeta sredstva ali sorazmeren del prejetih sredstev
po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povefana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proracuna
RS.
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17. élen

Upravienec se zavezuje, da bo Se 5/3 {pet) (tri) — v primeru MSP let po zakljutku operacije
ministrstvu dostavljal letna porotila o doseganju kazalnikov uinka in izjave, da rezultati
operacije ne bodo in niso bili odtujeni, prodani ali uporabljeni za namen, ki ni v povezavi s
sofinancirano operacijo, in sicer najpozneje do 28. februarja tekocega leta za preteklo leto.

X.  AKTIVNOSTI MINISTRSTVA
18. élen

Ministrstvo (posredniski organ) se pod pogojem pravilnega in pravotasnega izpolnjevanja
pogodbenih obveznosti s strani upravienca obveZe upraviencu sofinancirati operacijo v
visini izkazanih upravitenih stroskov najve¢ do pogodbene vrednosti iz prvega odstavka
7. Elena te pogodbe, vse v okviru razpoloZljivih proracunskih sredstev.

Ministrstvo (posrednidki organ) je dolZno upravifencu na njegovo pisno zaprosilo pravoéasno
zagotoviti informacije in pojasnila v zvezi z obveznostmi iz te pogodbe.

126
19. ¢len

Ministrstvo (posredniski organ) ali drug pristojen organ spremlja in nadzra izvajanje te
pogodbe ter namensko porabo sredstev evropske kohezijske politike. Ministrstvo (posredni¥ki
organ) lahko za spremljanje, nadzor in evalvacijo operacije ter porabo proradunskih sredstev
angaZira tudi zunanje izvajalce ali pooblasti druge organe ali institucije.

20, ¢len

Vsaka sprememba navodil organa upravljanja v ¢asu trajanja te pogodbe zacne veljati z dnem
objave na spletni strani organa upravljanja. Ce sprememba navodil posega v vsebino te
pogodbe ali spreminja njeno vsebino, bosta pogodbeni stranki v roku 15 (petnajstih) dni od
veljavnosti spremembe sklenili dodatek k tej pogodbi. Sklenitev tak3nega dodatka ne sme
posegati v dolocila javnega razpisa/poziva ali odlotitve organa upravljanja o podpori. Ce se
upravitenec s spremenjenimi navodili ne strinja, lahko to pogodbo odpove brez odpovednega
roka vse do izteka roka za sklenitev dodatka k tej pogodbi. Ce upravi¢enec v navedenem roku
ne skiene dodatka k tej pogodbi, lahko ministrstvo (posredniki organ) od pogodbe odstopi. V
obeh primerih mora upravifenec vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih)
dni od pisnega poziva ministrstva, pove¢ana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila
na TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro proratuna RS.

21. élen




Xl

V primeru odkritja nepravilnosti pri izvajanju operacije oziroma te pogodbe ministrstvo
(posredniski organ):

- zacasno ustavi izplaila sredstev in/ali
zahteva vratilo neupraviteno izplatanih sredstev, upravienec pa mora vmiti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih} dni od pisnega poziva ministrstva,
povetana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravitenca do
dneva nakazila v dobro proratuna RS, in/ali
izrede finantne popravke oziroma zniza vi§ino sredstev glede na resnost kr3itve.

Pogodbeni stranki se dogovorita, da so nepravilnosti pri izvajanju operacije oziroma te
pogodbe in njihovo preverjanje podrobneje urejeni v predpisih in dokumentih, navedenih v
4. tlenu te pogodbe, zlasti v vsakokratno veljavnih Navodilih organa upravljanja za izvajanje
upravljainih preverjanj po 125. &lenu Uredbe (EU) 3t. 1303/2013 oziroma predpisu, Ki jo bo
nadomestil.

22. Elen

Ce se po izpladilu sredstev ugotovi, da so bila sredstva izplacana neupraviteno, ministrstvo

{posredniski organ):

- za znesek neupravieno izplatanih sredstev zmanj¥a naslednji zahtevek (ali vec
zahtevkov) za izpladilo nepovratnih sredstev, &e se nepravilnost ugotovi med
izvajanjem pogodbe oziroma $e pred konénim povracilom sredstev, ali

- zahteva vratilo neupraviteno izplaganih sredstev na podlagi zahtevka za vracilo,
upravitenec pa mora vrniti neupraviceno izplacana sredstva v roku 30 (tridesetih) dni
od pisnega poziva ministrstva, povefana za zakonske zamudne obresti od dneva
nakazila na TRR upraviéenca do dneva nakazila v dobro prorauna RS. Predmet
zahtevka po tej alinei so tudi neupravieno izpla¢ana sredstva, ki niso bila v celoti
poratunana po prvi alinei tega Clena.

23. €len

Ce med izvajanjem operacije nastopijo okolisCine, ki bi vplivale na sklenitev pogodbe o
sofinanciranju na natin, da se ta ne bi sklenila, e bi te okolis¢ine obstajale ob njenem
sklepanju, lahko ministrstvo {posrednigki organ) odstopi od pogodbe, upravi¢enec pa mora
vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 {tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva,
povetana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravienca do dneva
nakazila v dobra proraguna RS.

OBVEZNOSTI UPRAVICENCA
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24, élen

Upravitenec se zavezuje, da bo izvedba operacije, ki je predmet sofinanciranja po te] pogodbi,
pravilna, zakonita, gospodarna in uéinkovita, sicer gre za bistveno kriitev te pogodbe.

Upravitenec bo izvedel operacijo skladno z dokumenti in navodili, navedenimi v 4. &enu
pogodbe in veljavnimi v &su izvedbe posameznih aktivnosti operacije. V primeru dvoma o
vsebini navedenih dokumentov ali predpisov oziroma negotovosti glede pravilne izpolnitve
svojih obveznosti po teh je upravigenec dolfan na ministrstvo (posrednidki organ) podati
pisno zaprosilo za pojasnila v zvezi z obveznostmi. Ministrstvo (posrednidki organ) je dolzno v
roku 15 {petnajstih) dni pisno odgovoriti na vpra3anja upraviéenca.

Ce bo Evropska komisija od RS zahtevala vratilo neupraviéeno prejetih ali porabljenih
sredstev, ki so bila upravifencu izplatana po tej pogodbi, ali jih je RS dolzna vrniti, se
upravifenec zaveie, da bo vsa sredstva, ki jih je skladno s to pogodbo prejel iz proraéuna EU
in RS, vrnil posredniskemu organu oziroma organu RS v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega
poziva ministrstva, povefana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR
upravi€enca do dneva nakazila v dobro proratuna RS.

Predhodno izvedena upravljalna preverjanja po 125. ¢lenu Uredbe (EU) $t. 1303/2013 ali
revizije nacionalnih nadzomih organov in s tem povezane odobritve izpla&il upravicencu ne
vplivajo na upraviéenje ministrstva zahtevati neupraviceno izplacana sredstva, ki so jih
ugotovili drugi nadzorni organi v sistemu evropske kohezijske politike.

25. &len

Upravicenec s podpisom te pogodbe potrjuje in jamdi, da:

- e seznanjen z dejstvom, da je pomoé sofinancirana s strani evropsklh strukturnih
skladov, in se strinja, da se pri izvajanju operacije upoStevajo predpisi in navodila
organa upravljanja, ki veljajo za &rpanje sredstev iz evropskih strukturnih skladov:
je seznanjen z dejstvom, da so udeledenci evropske kohezijske politike dolZni
prepretevati, odkrivati, odpravljati nepravilnosti in porotati o njih ter izvajati finan¢ne
in druge popravke v povezavi z odkritimi posameznimi ali sistemskimi nepravilnostmi;

- Je seznanjen z dejstvom, da se uporabi pavialni znesek ali ekstrapolirani finan&ni
popravek v primerih, ko zneska neupravi¢enih izdatkov ni mogoce natanéno dolo¢iti;

- so pogodbo in vse druge listine v zvezi s to pogodbo podpisale osebe, ki so vpisane v
poslovni register Slovenije (v nadalinjem besedilu: ePRS) kot zakoniti zastopniki
upravienca za tovrstno zastopanje, oziroma druge osebe, ki jih je za to pooblastila
oseba, vpisana v ePRS oziroma pooblai&ene osebe (v primeru oseb javnega prava);
je ministrstvo (posredni¥ki organ) seznanil z vsemi dejstvi, podatki in okoli¥&inami, ki
so mu bili znani ali bi mu morali biti znani in ki bi lahko vplivali na adlofitev
ministrstva o sklenitvi te pogodbe;
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50 vsi podatki, ki jih je posredoval ministrstvu v zvezi s to pogodbo, azurni, resnicni,
veljavni, popolni in nespremenjeni tudi v &asu njene skienitve.

Kriitve Jamstev iz prejinjega odstavka so bistvene kriitve pogodbe. V primeru takih krditev
ministrstvo (posredniski organ) lahko odstopi od pogodbe, upravitenec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbl v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povetana za
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravienca do dneva nakazila v dobro
proracuna RS.

26. clen

Upravitenec se zavezuje, da bo:

operacijo izvajal skladno z vsakokratno veljavnimi predpisi in navodili organa
upravljanja in posredniSkega organa;

sredstva, pridobljena po tej pogodbi, porabil namensko in izkljucno za upravifene
strodke izvajanja operacije, katere sofinanciranje je predmet te pogodbe, vse v skladu
s to pogodho;

v roku 8 (osmih) dni od nastanka spremembe pisno obvestil ministrstvo {posredniZki
organ) o vseh statusnih spremembah, kot so sprememba sede?a ali dejavnosti,
sprememba poobla3tenih oseb in zakonitih zastopnikov, sprememba deleza
ustanoviteljev, druibenikovipd. ali druge spremembe deleZev, ki bi kakor koli
spremenile status upravitenca;

ministrstvu v postavljenem roku dostavijal zahtevana pojasnila v zvezi z operacijo in
med delovnim &asom omogoéal dostop v objekte z namenom izvajanja pregledov,
povezanih z operacijo - predloZil dokazila o upravitenosti stroskov v dolofenem roku;
izpolnil obveznosti v doloenem roku;

uposteval dodatna navodila oziroma spremembe navodii in zahtev ministrstva glede
informiranosti, priprave zahtevkov za sofinanciranje in poro€il, ki jih ministrstvo
(posrednigki organ) sprejme v skladu z vsakokratno veljavnimi predpisi;

ministrstvo {posredniski organ) sprotno pisno obvedtal o dogodkih, zaradi katerih je
podalj§ano ali onemogocenc izvajanje operacije;

pridobil dostop do informacijskega sistema ISARR2/eMA, opravil ustrezno
izobraZevanije in zahtevke za izplacila vnesel v sistem ISARR2/eMA;

za operacijo vodil ustrezno loten knjigovodski sistem oziroma ustrezno knjigovodsko
evidenco;

zagotavljal revizijsko sled in hranil vso dokumentacijo v zvezi z operacijo, potrebno za
zagotovitev ustrezne revizijske sledi v skladu z navodili in veljavnimi predpisi;
uposteval vsakokratno veljavno zakonodajo s podrocja integritete in preprefevanja
korupcije;

v roku 1(enega) meseca po izpladilu zadnjega zahtevka za izplalilo ministrstvu
dostavil kon&no porocilo o zaklju€ku operacije;

e 5 (pet)/3 (trl) (v primeru MSP) let po zakljutku operacije ministrstvu letno v
postavljenem roku pisno porotal o kazalnikih, opredeljenih v tej pogodbi;
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ne bo odstopil terjatve do ministrstva tretjim osebam;

- rezultate dokoncane operacije uporabljal v skladu z namenom sofinanciranja (zgrajeni
objekt ne bo prazen ipd.);

- subjektom, naltetim v 30.&enu te pogodbe, omogotil nadzor nad izvajanjem
operacije;

- v postopkih nadzora ali revizi] operacije navajal vsa dejstva in dokaze, ki bi lahko
vplivali na pravilnost ugotovitev v navedenih postopkih;
si prizadeval morebitne spore urediti s podajo predloga ministrstvu za sklenitev
dodatka k tej pogodbi.

V primeru neizpolnjevanja pogodbenih zavez upraviéenca iz prejénjega odstavka ministrstvo
(posredniski organ) dolo&i upraviencu rok za odpravo nepravilnosti. Ce upravitenec kljub
pozivu ministrstva (posredni¥ki organ) pomanjkljivosti ne odpravi v postavijenem roku,
ministrstvo (posredniski organ) lahko odstopi od pogodbe, upravitenec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povedana za
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upraviéenca do dneva nakazila v dobro
proracuna RS.

Ce ministrstvo (posrednigki organ) v £asu izvajanja pogodbe ugotovi, da se dodeljena sredstva
uporabljajo nenamensko ali so dodeljena sredstva odtujena ali so bila upraviéencu dodeljena
neupraviceno, prekine izplatevanje sredstev in/ali odstopi od pogodbe, upravitenec pa mora
v primeru odstopa vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega
poziva ministrstva, poveCana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR
upravitenca do dneva nakazila v dobro proracuna RS.

27. élen

Ce upravifenec naknadno {v &asu izvajanja operacije) ugotovi, da v pogodbeno doloenem
roku oziroma s proracunsko predvidenimi sredstvi ne bo mogel sam oziroma s partnerji izvesti
dogovorjenega obsega operacije; je dolfan o razlogih za zamudo oziroma nezmoZnosti
izpolnitve pogodbe z ustrezno obrazloZitvijo pisno obvestiti ministrstvo (posredniski organ)
takoj, ko nastopijo ti razlogi, najpozneje pa v roku 15 (petnajstih) dni od njihovega nastanka.

Na podlagi upravitenteve obrazloZitve iz prejénjega odstavka ministrstvo (posredniski organ)
odlodi, ali bo spremembo pogodbe odobrilo in k pogodbi sklenilo dodatek ali bo od pogadbe
odstopilo.

Ministrstvo (posredniski organ) lahko odstopi od pogodbe:
- &e upraviZenec ne ravna skladno s prvim odstavkom tega &lena;
¢e pisno obvestilo upravitenca iz prvega odstavka tega &lena prejme po poteku
pogodbeno dolofenega roka;
- &e med izvajanjem operacije pride do okolis¢in, ki bi vplivale na ocenjevanje vloge na
nacin, da se ta ne bi sklenila, &e bi te okoli¥¢ine obstajale ob njenem ocenjevanju.
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28. &len

Ce je v tasu veljavnosti pogodbe nad upravitencem zatet postopek zaradi insolventnosti ali
postopek prisilnega prenehanja, je upravitenec dolian o postopku takoj obvestiti ministrstvo
(posrednigki organ). Z dnem objave sklepa o zaetku postopka iz prejSnje povedi upravicenec
nima vet pravic po tej pogodbi, razen &e je sklep razveljavljen ali postopek konZan na natin,
da lahko upravitenec posluje dalje. V vsakem primeru lahko ministrstvo {posrednidki organ)
odstopi od pogodbe, upravifenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku
30 {tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva {posredniski organ), povetana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila, na TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro proraduna
RS.

Ce pride do blokade upravitendevega TRR, je upravienec dolZan o blokadi takoj obvestiti
ministrstvo (posrednidki organ). V ¢asu trajanja blokade upravienec ni upraviten do sredstev
po tej pogodbi. V primeru blokade lahko ministrstvo (posredniki organ) odstopi od pogadbe,
upravitenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih} dni od
pisnega poziva ministrstva {posredniki organ), povefana za zakonske zamudne obresti od
dneva nakazila na TRR upravifenca do dneva nakazila v dobro prorauna RS.

29. €len

Ce pride pri izvajanju operacije do sprememb, ki bistveno vplivajo na realizacijo izvedbe
operacije, ki je predmet te pogodbe, je upravitenec dolZan nemudoma oziroma najkasneje v
30. dneh od nastalih sprememb, o njih obvestiti skrbnika pogodbe, sicer se 3teje, da se
sredstva uporabljajo nenamensko.

Upravicenec je dol2an vsako finantno, vsebinsko oziroma asovno spremembo, ki bi vplivala
ali bi lahko vplivala na cilje, kazalnike ali rezultate operacije pisno obrazloZiti in utemeljiti,
sicer izgubi pravico do nadaljnjega korisenja sredstev kohezijske politike. V tem primeru
lahko ministrstvo (posredniski organ) odstopi od pogodbe in zahteva vrnitev izplacanih
sredstev, upravicenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni
od pisnega poziva ministrstva, povetana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na
TRR upravienca do dneva nakazila v dobro proratuna RS. Stranki sta sporazumni, da o
obstoju in ustreznosti obrazloZitve spremembe in izkazanosti njene utemeljitve presodi
ministrstvo (posredniki organ) po prostem preudarku.

Upravitenec lahko pred&asno odstopi od pogodbe le, &e v odstopni izjavi navede utemeljene
razloge in njihovo utemeljenost potrdi ministrstvo {posrednidki organ). Upravitenec v tem
primeru izgubi pravico do sofinanciranja, razen v delu upravitenih strofkov, vezanih na Ze
izpeljane aktivnosti operacije. Upravitenec je v tem primeru dolZan podati konéno porocilo o
operaciji ter izpolniti cilie in kazalnike, sicer je celotna operacija neupravitena do
sofinanciranja. V tem primeru lahko ministrstvo (posredniski organ) zahteva vrnitev izplacanih
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sredstev, upravi¢enec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni
od pisnega poziva ministrstva, povetana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na
TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro proraduna RS. Ce delna realizacija operacije za
ministrstvo (posredniZki organ) ni smiselna {nedoseganje kazalnikov}, ministrstvo (posrednitki
organ) odstopi od pogodbe, upravitenec pa mora vrniti vsa prejeta sredstva po tej pogodbi v
roku 30 (tridesetih} dni od pisnega poziva ministrstva, povetana za zakonske zamudne obresti
od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proracuna RS.

V primeru predéasnega odstopa upravitenca od pogodbe brez utemeljenih razlogov mora
upravienec vrniti vsa prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega
poziva ministrstva (posrednidki organ), povetana za zakonske zamudne obresti od dneva
nakazila na TRR upravienca do dneva nakazila v dobro proratuna RS.

Xil. NADZOR NAD PORABO SREDSTEV
30. élen

Upraviéenec je za potrebe nadzora in spremljanja porabe sredstev ter doseganja zastavljenih

ciliev dolfan ministrstvu, organu upravljanja, organu za potrjevanje, revizijskemu organu,

drugim nadzornim organom, vklju¥enim v izvajanje, upravljanje, nadzor ali revizijo operacije 132
Operativnega programa za izvajanje kohezijske politike v programskem obdobju 20142020,
predstavnikom Evropske komisije, Evropskega ralunskega sodiia in Ralunskega sodi§ta

Republike Slovenije ter njihovim poobia$&encem omogotiti dostop do celotne dokumentacije

operacije, vkljuZno z dokumentacijo o izbiri izvajalcev, v posesti upravienca ali njegovih

partnerjev na natin, da sta vsak ¢as moZna kontrola izvajanja operacije in vpogled v
dokumentacijo v vsaki totki operacije ob smiselnem upostevanju 140. ¢lena Uredbe (EU)

5t. 1303/2013 oziroma predpisa, ki jo bo nadomestil.

Nadzor se izvaja z revizijskimi pregledi na podlagi 127.Zlena Uredbe (EU) &t. 1303/2013
oziroma predpisa, ki jo bo nadomestil, in internih pravil revizijskih organov, s katerimi je
upraviCenec seznanjen. Kontrole na kraju samem podrobneje urejajo vsakokratno veljavna
Navodila organa upravljanja za izvajanje upravijalnih preverjanj po 125. &lenu Uredbe (EU)
§t. 1303/2013 oziroma predpisa, ki jo bo nadomestil.

Ce je upravitenec prejel sredstva, za katera se pozneje pri nadzoru nad porabo proratunskih
sredstev, dodeljenih za operacijo, izkafe, da jih je prejel neupraviteno, ministrstvo
{(posredniSki organ) zahteva vrnitev dodeljenih sredstev, upravitenec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih} dni od pisnega poziva ministrstva, poveCana za
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro
proracuna RS.

31. élen



Ce se po zakljuéku operacije izkaZe, da je celotna vrednost skupnih upravi¢enih strogkov niZja
od navedene v tej pogodbi, se znesek sofinanciranja v skladu z dolo€ili te pogodbe zniZza na
dejansko vrednost skupnih upravitenih strofkov, upravi¢enec pa mora preseiek sredstev
vrniti v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povedan za zakonske zamudne
obresti od dneva nakazila na TRR upraviéenca do dneva nakazila v dobro proratuna RS.

32. &len

Revizijski organ ali drugi organi, ki izvajajo nadzor, pri opravljanju nadzora niso vezani na
predhodne ugotovitve ministrstva glede upravienosti izplacil ali izpolnjevanja pogodbenih
obveznosti ter lahko v okviru naknadnega nadzora samostojno oziroma neodvisno od
prejsnjih ugotovitev ministrstva ugotavljajo in ugotovijo, da so bila sredstva izplatana
neupraviceno ali da so bile krSene pogodbene obveznosti.

Xiu. NEPRAVILNOSTI PRI 1IZVAJANJU OPERACILIE
33, flen

Pogodbeni stranki se dogovorita, da za nepravilnost pri izvajanju operacije in posleditno te 133
pogodbe Steje tudi vsaka kriitev prava EU ali nacionalnega prava, ki je posledica delovanja,

dopustitve ali opustitve s strani upravitenca, vkljuenega v izvajanje ESI skladov, ki $koduje ali

bi $kodovalo proradunu EU (npr. neupraviéene postavke izdatkov).

Nepravilnost lahko ugotovijo: skrbnik pogodbe oziroma oseba, ki opravlja upravljalna
preverjanja po 125. &lenu Uredbe {EU} 3t. 1303/2013 ali po predpisu, ki jo nadomesti, organ
upravljanja, organ za potrjevanje, revizijski organ, Rafunsko sodite RS, Evropska komisija
(generalni direktorati), Evropsko raéunsko sodi3¢e, Komisija za prepretevanje korupcije ali
drug pristojen organ.

Ugotovljene nepravilnosti, ki izhajajo iz poro€il kontrolnih in nadzornih organov {kot so npr.
organ upravljanja, Urad RS za nadzor prorafuna, Evropska komisija, Evropsko racunsko
sodi¥e), predstavljajo bistveno kriitev pogodbe in podlago za vralilo sredstev infali za
doloditev finantnega popravka.

34, ¢len

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da lahko organ upravljanja, ministrstvo {posrednigki
organ), revizijski organ, Ragunsko sodiCe RS, Evropska komisija, Evropsko raCunsko sodis&e ali
drug pristojen organ ugotavljajo nepravilnosti pri izvedbi operacije oziroma v zvezi z izvedbo
operacije ter izrekajo finanéne popravke skladno z vsakokratno veljavnimi Smernicami za
dologitev finan&nih popravkov izdatkov, ki jih financira Unija v okviru deljenega upravljanja,



zaradi neskladnosti z vsakokratno veljavnimi pravili o javnih naroilih (C(2013) 9527 final z
dne 19.12.2013) in- vsakokratno veljavnimi Smernicami o nadelih, merilih in okvirnih
lestvicah, ki se morajo uporabljati v zvezi s finanZnimi popravki, ki jih Komisija izvede v skladu
s €lenoma 99 in 100 Uredbe Sveta (ES) 4t. 1083/2006, z dne 11. julija 2006, ali predpisom, ki
jih bo nadomestil.

35. élen

Pogodbeni stranki se dogovorita, da finan¢ni popravek predstavlja ponovno vzpostavitev
stanja, v katerem so vsi prijavijeni izdatki za sofinanciranje iz strukturnih skladov in
kohezijskega sklada skladni z veljavnimi pravili in to pogodbo, pri &emer je treba zagotoviti
spoitovanje natel enakega obravnavanja in sorazmernosti.

Kadar je mogoce na podlagi obravnave posameznega primera izrafunati tofen znesek,
obremenjen z nepravilnostmi, je finanéni popravek natanéno vrednostno opredeljiv. V tem
primeru je lahko znesek finanénega popravka enak znesku odkrite posamezne nepravilnosti
pri operaciji ali vrednosti bistvene kriitve pogodbe (tj.znesku, ki je bil neupraviteno
zaratunan proratunu EU). Kadar zaradi narave nepravilnosti ali sistemske pomanjkljivosti ni
vedno mogole natantno opredeliti finanénega vpliva, je finan¢ni popravek vrednostno
neopredeljiv. V tem primeru se upravi¢encu dolo& pavialni finanéni popravek glede na
naravo in resnost odkrite nepravilnosti pri operaciji ali vrednosti bistvene kritve pogodbe.

Pogodbeni stranki se dogovorita, da lahko finanéni popravek v konénem porodilu izrete organ
upravljanja, ministrstvo (posredniski organ), revizijski organ, Radunsko sodi3te RS, Evropska
komisija, Evropsko raunsko sodiSte all drug pristojen organ, e ugotovi bistveno kréitev
pogedbe ali nepravilnost pri operacijl.

Upravifenec se zaveic izvrditi finanéne popravke v vidini in rokih, kot izhajajo iz kon&nih
poroCil organa upravljanja, ministrstva (posrednikega organa), revizijskega organa,
Ratunskega sodis¢a RS, Evropske komisije ali drugega pristojnega organa, oziroma najpozneje
v 90/30 (devetdesetih/tridesetih)®* dneh od poziva za vratilo sredstev na nacin, dolocen v
kontnem poro€ilu. lzvriitev celotnega finanénega popravka v dolotenem roku je bistvena
sestavina te pogodbe.

36. &len

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da lahko ministrstvo (posredniiki organ), & ugotovi
nepravilnosti pri izvajanju predpisov EU in/ali nacionalnih predpisov glede postopkov

# 90 dnevni rok velja samo v primeru, kadar je upraviéenec ob¢ina.
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upravitenca pri oddaji javnih naroéil v zvezi z operacijo, izreka finanéne popravke skladno z
vsakokratno veljavnimi Smernicami za dolotitev financnih popravkov izdatkov, ki jih financira
Unija v okviru deljenega upravljanja, zaradi neskladnosti z vsakokratno veljavnimi pravili o
javnih naroéilih (C{2013) 9527 final z dne 19. 12. 2013} in vsakokratno veljavnimi Smernicami
o naéelih, merilih in okvirnih lestvicah, ki se morajo uporabljati v zvezi s finanénimi popravki,
ki jih Komisija izvede v skladu s Zlenoma 99 in 100 Uredbe Sveta (ES) 3t. 1083/2006 z dne
11. julija 20086, ali predpisom, ki jih bo nadomestil.

XIV. PROTIKORUPCIUSKA KLAVZULA IN PREPOVED POSLOVANIJA Z MINISTRSTVOM
(POSREDNISKIM ORGANOM)

ki

XV. PREPOVED DVOINEGA FINANCIRANJA
38. flen
Upravitenec s podpisom te pogodbe jaméi, da za stroske, ki so predmet sofinanciranja, ni

prejel drugih sredstev iz dravnega proratuna, proratuna lokalnih skupnosti, proratuna EU ali
drugih javnih virov.
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Ce se ugotovi, da je upravitenec ¥e prejel tudi druga sredstva iz prvega odstavka ali so mu bila
odobrena, ne da bi o tem do sklenitve te pogodbe pisno obvestil ministrstvo (posrednigki
organ), lahko ministrstvo (posredni¥ki organ) odstopi od te pogodbe ter zahteva vrnitev
sredstev, upravicenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 {tridesetih) dni
od pisnega poziva ministrstva, povetana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na
TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proraguna RS.

XVl. DRZAVNE POMOCI
39, &len

Ce skupne vitina prejetih javnih sredstev za sefinanciranje oneracije presefe najvidjo
dovoljenn visino ali stapnjo sofinanciranja, ki jo doloajo pravila driavnih pomodi, lahko
ministrsivo {posrednidki organ) odstopi od pogodbe in zahteva vradilo izpladanih sredstev,
upravifenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v rolu 30 (tridesetih) dni od
pisnega poziva ministrstva, povecana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR
upravitenca do dneva nakazila v dobro prorauna RS.

< dnem zaterka postopka pridobivanja driavnili pomoéi za redevanje in prestrukcuriranje 136
upravitenca v tezsvah pu vsakokratnem veljavnem predpisy, ki ureja pomoc¢ za redevanje in
prestrukturiranje gospodarskih druib v teZavah, predvsem Zakonu o pomodi za refevanje in
prestrukturiranje gospodarskih druzi v teZavah — ZPRPGDT (Uradni list RS, §t 44/07 - UPB,
5/11, 39/13, 56/13 in 27/16), in z dnem, ko postane upravicenec podjetja v tefavah skladno 2
18. iofko 7. Llera Uredbe Komisije (EU) $1. 651/2014 ali sorodno dolotbo pradpisa, ki jo bo
nademestil. ministrsivo (posredniski organ) lahko odstopi od pogodbe in zahteva vratilo vseh
izplaCanih sredstev, upravidenec pa mora vriti prejeta sredstva po te] pogodbi v roku
30 {tridesetih) dni od pishega poziva ministrstva, povefana za zakonske zamudne obresti od
| na THR upravitenca do dneva rakazifa v duky

XVIl. VAROVANIJE OSEBNIH PODATKOV IN POSLOVNIH SKRIVNOSTI
40. €len
Fogodbeni stranki se zavezujeta k varovanju oszbnih podatkov in posiovnih ckrivnosti v skladu
z vsakokratno veljavnim predpisom, ki ureja varstvo osebnih podatkov in posiovnin skiivnosti,
predvsem z Zakonom o varstvu osebnih podatkov {Uradni list RS, 2. 54/07 — UPB} in Zakonom
o gospodarsiih druzbah (Uradni list RS, §t. 65/09 — UPB, 33/11, 91/11, 32/12, 57/12, 44/13 -

ol US, 82/13 in 55/15).

Vsaka oseba, ki ho pri upraviencu zbirala, obdelovala ali kako Arugace dostopala do osebnih



Vil

XiX.

Bodathe - orktiudne v JeND 0 aonaariisiore sistetnon s nigaie [ S RS G B

predhodne praciuiiti podmsans izjavo o varovanju osebrih podatkov

OBVESCANIJE IN KOMUNICIRANIJE V ZVEZI S PODPORO IZ SKLADOV
41, &en

Upravi€ener ie rdolfan pii obvedéanju in komuniciranju v javnusti upoSiavail zanteve, ki jib
harekujeta 115 in 116, tlen Uredbe svera (EU) &, 1303/2013 oziroma dolocbe predpisa, ki jo
bu nodomestil  ter veakokrano veljavna Navodila organa  upravljanjz na  podrodju
komuniciranja vsebin evropske kchezijske politike v programskem obdobju 2014-2020,
chjavliena na spletni strani http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila.

v skladu z zahtevami iz prejsnjega oastavke se upravitenec zaveze, da bo za potrebe
obvestanja in komuniciranja navajal primeroma Republiko Slovenijo in EU ter zadevni sklad,
npr. sNalozbo sofinancirata Republika Slovenija in tviopska unija iz kohezijskega
sklada/Evropskega sklada za regionalni razvoj/bvropskega socialnega sklada oziroma v
primeni dveh ali vet skladov iz Evropskih strukturnite in mivesticijskitr skiagove. Na zahtevo
minististva mora upravitenec sodelovati pri akiivnostih informiranja in komimniciranja, ki jih
arganiziva ministrstvo (posrednidki organ) ali organ upravljan)a

Upravitener soglaga 7 objavo podatkov ¢ operaciii ki s¢ javnegs cnacaja, Ce je oblava
dolocen= < predpisi evropske kohezijske politike.

HRAMBA DOKUMENTACIJE O OPERACLI
42, €len

Upravitenec mora hraniti vso dokumentacijo v zvezi z operacijo v sklade z vsakokratno
veljavnimi predpisi, ki urejajo varstvo dokumentarnega in arhivskega gradiva, fe 10 {deset) let
po nienem zakljucku, in sicer za potrebe revizije oziroma kot dokazila za potrebe prihodnijih
preverjanj.

V primeru neskladja rokov veljajo dolodila Uredbe {EU) §i. 1303/2013.

Upravitenec mora zagotoviti dostopnost do vseh dokumentov o izdatkih operacije za obdobje
3 (treh) let, in sicer od 31. decembra po predloZitvi obracunov (Evropski komisiji), ki vsebujejo
konéne izdatke konfane operacije, te ni drugale dolofeno s 140. ¢tlenom Uredbe (EU)
§t. 1303/2013 oziroma predpisom, ki jo bo nadomestil 0 natanénem datumu za hrambo
dokumentacije bo upravifenec po kontani operaciji pisno obvesfen s strani ministrstva.
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XX.

XXL.

SKRBNIKI POGODB

t

SKUPNE DOLOCBE
44, élen

Po tej pogodbi se sofinancirajo le upravieni stroski izvedbe operacije »Javni razpis ...« pod
pogoji in zavezami, navedenimi v tej pogodbi, katerih neizpolnjevanje ali nedoseganje
predstavlja bistveno krsitev te pogodbe.

Ce se je operacija zalela izvajati pred predloZitvijo vioge za sofinanciranje, ministrstvo
{posredniki organ) pred odobritvijo prvega zahtevka za izpladilo iz proratuna preveri
skladnost izvajanja operacije z relevantno zakonodajo tudi za obdobje pred opravljenim
izborom oziroma pred sklenitvijo pogodbe o sofinanciranju. V primeru odkritja kritev
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ministrstvo (posrednidki organ) doloéi rok za odpravo kriitve, v primeru neodprave kriitve pa
lahko od te pogodbe odstopi s pisno izjavo.

V primeru bistvene kriitve te pogodbe s strani upravifenca ministrstvo (posrednidki organ)
dolo&i rok za odpravo krSitve, v primeru neodprave krSitve pa lahko odstopi od pogodbe in
zahteva vradilo vseh izpla&anih sredstev, upravitenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej
pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, poveCana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro prorafuna
RS.

XXI. SPREMEMBE POGODBE
45, élen

Spremembe te pogodbe so mogode s skienitvijo pisnega dodatka k pogodbi (aneks), ki ga
skleneta pogodbeni stranki pred iztekom veljavnosti te pogodbe.
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Ce upraviéenec na poziv ministrstva v roku 15 (petnajstih) dni od prejema poziva ne sklene —

dodatka k pogodbi, ki ureja spremembe pogodbenih dolocil glede dinamike plafevanja,
skrbnika pogodbe, navodil posrednitkega organa ali organa upravijanja ali zniZanja
sofinanciranja, zagre$i bistveno kriitev pogodbe. V tem primeru ima vsaka pogodbena stranka
pravico odstopiti od pogodbe, upravienec pa mora vrniti vsa prejeta sredstva ali njihov
sorazmeren del po tej pogodbi v roku 30 {tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva,
pove¢ana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravienca do dneva
nakazila v dobro prorauna RS.

XXIil. VELIAVNOST POGODBE
46, &len
Pogodba zaéne veljati z dnem, ko jo podpideta obe pogodbeni stranki, in velja do izteka vseh
rokov, dologenih v tej pogodbi, v katerih sta moina nadzor nad pogodbo in izrekanje
finan&nih sankcij, ki so doloCene v tej pogodbi.
Ce bi posamitna dologba te pogodbe postala neveljavna ali bi bilo pravnomocno ugotovljeno,

da je neveljavna, ali je ne bi bilo mogo&e izpolniti, preostale dolo¢be in pogodba ne prenehajo
veljati, ée lahko obstanejo brez neveljavne dolotbe. V tem primeru se bosta stranki v skladu z



naceli vestnosti in poStenja z aneksom k tej pogodbi dogoverili za novo dolo¢bo, ki bo po
smislu ¢im bliZje neveljavni doloébi.

V primeru neizpolnitve obveznosti v roku, ki je s to pogodbo doloZen kot bistvena sestavina te
pogodbe, se ta pogodba $teje za razvezano, upravi¢enec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej
pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povecCana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro prorauna
RS. Vendar lahko ministrstvo (posrednidki organ} to pogodbo ohrani v veljavi, & v
30 (tridesetih) dneh po preteku roka pisno izjavi dol#niku, da pogodbo ohranja v veljavi in da
zahteva njeno izpolnitev.

XXIvV. KONCNE DOLOCBE
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Upravifenec Republika Slovenija
NAZIV MINISTRSTVO/POSREDNISKI ORGAN
Direktor Ministrica/minister

Kraj in datum Kraj in datum



PRILOGA 8

Podatkovna polja — predlog za spremljanje — vprasalnik®

Operacija

PREDIZPOLNJENO

Alj ste v tej operaciji Ze
sodelovali in ste izpolnili to
anketo?

Da-> ni potrebno izpolnjevati

Ne -> Potrebni izpolniti

Ime in priimek

Kontakt (email, telefon)

Spol

Starost Manj kot 25
25do 29 let
30-54
55 in vet

Ob¢ina stalnega prebivalid¢a

Status na trgu dela

Brezposeln manj kot 12 mesecev
Dolgotrajno brezposeln (vet kot 12 mesecev

Zaposien — tudi zaposlen za kraj$i delovni &as, zaCasno
zaposlen, zaposlen za dologen &as, podzaposlen

Samozaposlen
Neaktiven, a se izobraZujem ali usposabljam

Neaktiven, se ne izobraZujem, niti se ne usposabljam

lzobrazba

ISCED O (nedokon&ana osnovna izobrazba pri posameznikih
nad 14-15 let})

B UpraviZenci lahko smiselno prilzgodijo vprasalnik, e so nekateri podatki Ze znani (npr. zaposlitven status,
starost ipd.} oziroma so potrebne dodatne obrazloZitve kategorij.
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ISCED 1-2 (osnovna izobrazba)

ISCED 5-8 (terciarna izobrazba)

ISCED 3-4 (niZja poklicna in srednja izobrazba)

Status v gospodinjstvu

otroki

otrok(i)
Ne Zelim odgovoriti

Drugo

Gospodinjstvo brez delovno aktivnih élanov

Gospodinjstvo brez delovno aktivnih &lanov z vzdrievanimi

Gospodinjstvo z enim odraslim &tanom in vzdrzevanim(i)

Ali spadate v katero od nastetih skupin - ustrezno oznati

da

ne

ne Zelim
odgovoriti

Migranti, udelezenci tujega rodu, manjsine (vitjuéno z
marginaliziranimi skupnostmi, kot so Romi)

tnvalidi

Druge prikrajSane osebe

Brezdomci ali prizadeti zaradi izkljutenost] na podrotju
nastanitve
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PRILOGA 9

Predviden izpis za letno porocilo: ucinek
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Kazalnik (navedba Kategorija Ciljna vrednost 2014 2023 Zbirna vrednost Stopnja
kazalnika) regije (fe je | {zaleto 2023) (izraéunana uresnifevanja
relevantno) samodejno)

razélenitev razélenitev
glede na spol glede na spoi ni
{za ciljno obvezna
vrednost) ni
obvezna
Sku- [m |3 [ m |2 I lm |2 |sku-|m Z |Sku- |m |2
paj paj Paj

Brezposelni {ESS}

Brezposelni (pobuda za

zaposlovanje mladih)

Dolgotrajno brezposelni
(ESS5)

Dolgotrajno brezposelni
{pobuda za zapeslovanje
mifadih)

Neaktivni {ESS)

Neaktivni {pobuda za
zaposlovanje miadih)

Neaktivni, ki nisa vkljuéeni
vizobraZevanje ali
usposabljanje (ESS)

Neaktivni, ki niso vkljuéeni
v izobraZevanie ali
usposabljanje (pobuda za
zaposlovanje mladih)

Zaposleni, vklju¥no s
samozaposkenimi

MIajéi od 25 let (ESS)

Miajsi od 25 let {pobuda
2a zaposlovanje mladih)

Starejsi od 54 let

Starejdi od 54 let, kl so
brezposelni, vkljuéno z
dolgotrajno
brezposelnimi, ali
neaktivni in niso vkljugeni
v izobraZevanje ali
usposabljanje

S primarno {ISCED 1) ali
nijo sekundarmo
izobrazho {ISCED 2) {ESS)

S primarne (ISCED 1) ali
ni¢jo sekundarmo
izobrazbo {ISCED 2)
{pobuda za zaposiovanje
miadih)

Z viZjo sekundamo (ISCED
3) ali postsekundarno
izobrazho {ISCED 4) {ESS)

Z viSjo sekundamo (ISCED
3) ali postsekundarno
izobrazbo (ISCED 4)
{pobuda za zaposlovanje
mladih)

S terciarno lzobrazbo
(ISCED 5 do 8) (ESS)

S terciarno izobrazbo
(ISCED 5 do 8) (pobuda za
zaposlovanje mladih)
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UdeleZendi, ki Zivijo v
gospodinjstvu brez
delovno aktivnih Elanov
{ESS}

Udelezenci, ki fiviio v
gospodinjstvu brez
delovno aktivnih élanov
{pobuda za zaposlovanje
mladih)

UdeleZenc, ki Zivijo v
gospodinjstvu brez
delovno aktivnih {lanov z
vzdrzevanimi otroki {ESS)

Udelefenci, ki Zivijo v
gospodinjstvu brez
delovno aktivnih Elanov z
vzdrZevanimi otroki
{pobuda za zaposlovanje
miadih)
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PRILOGA 11

EVROPSKA UNI{JA
EVAOPSKI STRUKTURNI
W INVESTICLISKS SHLAD

= NALOYBA ¥ VASO PRIHODNOST

II“:'

»logotip posrednitkega organa ali izvajaiskega organa«

OBRAZEC ZA ODLOCITEVO PODPORI ZA
JAVNI RAZPIS / JAVNI POZIV

A. IDENTIFIKACLJIA

Al Izvedbeni nairt operativnega programa

Izvedbeni nafrt operativnega programa Natin izbora operadij v izvedbenem nadrtu operativnega
programa
- {vnesi §t. sprejetega INOP oz spremermbe INOP) {naved; naziv NO v INOP)

a2 Operativni programov, prednastne osi, prednostne nalozbe in specifiéni cilji

oP Prednostna os OP - Prednostna naloZba OP Specifitni dil) OP
{vnesi nazly OP} {vnesi naziv PO OP) {vnest nazlv PN OP) {vnes! nazlv enega alf vel spec.
cifj OP)
A3 Javni razpis / javni poziv

lavni razpis / javni poziv

{vnest: javni razpls /javni poziv))

A4 Naziv javnega razpisa / javnega poziva

Naziv oz. naslov

{naved) nozlv javnega razpisa all javnega poziva)

A5 Skiad

Skiad

{vnesl: ESS, ESRR, K5, YEI)
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A.6 Nosilni posredniZki organ (Ee relevantno, OP 4.1)

A.6.1 ime {vnesi)
A.6.2 Nasiov {vnesi)
A.6.3 Ime odgovorne osebe {vnesi)
A6.4 PoloZaj odgovorne osebe | (vnesi)
A.6.5 Telefonska Stevilka {vnesi)
A6.6 E-nasiov {vnesi)
A.B.7 Ime kontaktne osebe {vnesi}
A6.8 Poloiaj kontaktne osebe {vnesi)
A6.9 Telefonska Stevilka {vnesi)
A.6.10 E-naslov {vnesi)

A.7 Posredni$ki organ

A7l ime {vnesi)
A7.2 Naslov {vnesi)
A73 Ime odgovorne osebe {vnesi)
A74 Poloaf odgovorne osebe | {vnesi)
A.7.5 Telefonska stevilka {vnesi)
A.7.6 E-nasiov {vnesi)
A7.7 Ime kontakine osebe {vnesi}
A7.8 PoloZaj kontaktne osebe {vnesi)
A79 Telefonska stevilka (vnesi)
A.7.10 E-naslov {vnesi}

A.9 Izvajalski organ (e relevantno)

A9.1 Ime {vnesi}

A9.2 Naslov {vnesi) 149
AS.3 Ime odgovorne osebe {vnesi) —
A9.4 Polofaj odgovorne osebe {vnesi)

A9.5 Telefonska Stevilka {vnesi}

A9.6 E-naslov {vnesi)

A9.7 Ime kontaktne osebe {vnesi)

A9.8 PoloZaj kontaktne osebe {vnesi)

A9.9 Telefonska Stevilka {vnesi}

A9.10 E-naslov {vnesi)




B. Opis

B.1 Opis javnega ciljev razpisa / javnega poziva

B.1.1  Predlofite kratek in jedrnat opis javnega razpisa / javnega poziva (predstavite cilj{e}, namen, vpraZanja, ki jih
bo obravnaval, ciljne skupine, itd.).

< Vnesi>

B.2 Sorazmernost upravitenosti glede na programsko obmotje / regijo V-5l in Z-SI (ti. »pro ratac)

B.2.1  Navedite uporabo sorazmernosti upravienosti glede na programsko obmotdje:

[1da O re
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C. Kategorizacija

c1 Kategorizacija dejavnosti javnega razpisa / javnega™
Oznaka Kategorija regije

{vnesi) {vnesi)
B.2.1 KODE ZA RAZSEINOST ,DOMENA {vnesi} {vnesi)
UKREPA

(vnesi) {vnesi}
B.2.2 KODE A RAZSEZNOST ,OBLIKA {vnesi} {vnesi}
FINANCIRANIA”

fvnesi) fvnesi)
£.2.3 KODE ZA RAZSEZNOST ,VRSTA {vnesi} {vnesi)
OZEMUA"
B.2.4 KODE ZA RAZSEINOST ,MEHANZM; | (V7es!) funesi}
24 DZEMELISKO IZVRIEVANIE”

{vnesi) {vnesi}
B.2.5 KODE ZA RAZSEENOST , TEMATSK)
ol
B.2.10 KODE ZA RAZSEZNOST {vnesi} {vnesi)
SEKUNDARND PODROZIE v OKVIRU
ESS* {Izpolnite le za ESS)

{vnesi} {vnesi}
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D.1

D.1.1

D.2

D.21

D.3

D.3.1

UPRAVICENI STRO3KI

Skupna pregledn'ica upravicenih stroZkov javnega razpisa / Javnega poziva

NUS)

Kategorija strodka oz. vesta strofka

fvnesi)

[vnesi)

funesi)

vnesi)

Preverjanje skladnosti s pravili o drfavni pomo&i / de minimis

[Jda

[ ne

Ceste odgovorili pritrdilno, izpolnite preglednico (po potrebi uporabite vet mo¥nosti znotraj ene vrstice

Izpolnite skupno preglednico upravi€enih stro¥kov javnega razpisa / javnega poziva (glede na veljavna

Ali javni razpis / javni poziv vkljutuje odobritev driavne pomodi / de minimis? (izberi sda« ali »ne«)

Vrsta pomod Naziv Stevilka Datum Valavnost | Ragija Maksimalna Intenzivnost aktlvnost
(ali gro za de sheme prighsitve  |priglesitve od -do Intenzivnost pomoZl na posheml (npr.
minimis, pomodl operaci]i Eksperimentaln
odobrena {v ) (v%) 1 razvo]
posamezna findustrijske
pomos, razlskave}
pomoi
skupinskih
Izlem)
kVinesl> l<Vnesi> (<Vnesk> l<Vinesi> kVnesi> [<Vnesi>  J<Vnesi> kVnesl> [<Vnesi>
jcVinesi> [<Vinesi> [<Vnest> l<Vnesl> jVnesi> ~ [kVnesi>  [<Vnesi> [<Vnesi> l<Vihesi>

Izragun skupnih upravi€enih stroskov

Ali je za izbrane operacije, ki ustvarjajo prihadek, predviden izradun po metodi pavialne stopnje ali

metodi zmanj3ane stopnje sofinanciranja (€len 61(3)(a) in ¢len 61(5) Uredbe (EU) &t. 1303/2013):
{izberi »da« ali sne«)

[Jda

L1 ne
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D3.2

D33

D.4

D41

D.4.2

D.43

Ali je za izbrane operacije, ki ustvarjajo prihodek, predviden izrafun diskontirane vrednosti neto
prihodkov (¢len 61(3)(b) Uredbe (EV) t. 1303/2013): (izberi »da« ali »nec)

[] da ] ne

Ali za izbrane operacije, ki ustvarjajo prihodek, objektivho ni mogoce vnaprej doloiti prihodkov:
{izberi »da« ali »nec)

[ da ] ne
Druge razélenitve

Ali je predvidena skupna podpora iz skiadov (navzkrizno finonciranje) (€e relevantno ob upostevanju
clena 98(2) Uredbe (EU) §t. 1303/2013){relevantno za ESRR in ESS): (izberi »da« ali »new)

[(Jda |:| ne

Ali so predvideni stroski, izvedenih zunaj programskega obmodja (ESRR in Kohezijski sklad v okviru cilja
~naloZbe za rast in delovna mesta”)? (izberi »da« ali »ne«)

(lda ] ne

Ali so predvideni izdatki, ki bodo nostali zunaj Unije {ESS)? (izberi »dae ali »ne«)

[ da [] ne
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E. FINANCNI NACRT Z VSEMI NACRTOVANIMI FINANENIMI VIRl IN
NACRTOVANO PODPORO 1Z SKLADOV IN EIB TER VSEMI DRUGIMI VIRI
FINANCIRANJA

E.1l Vsi natrtovani finan&ni viri in naZrtovana podpora Iz skladov in EIB ter vsi drugi virl financiranja
E.1.1  Virisofinanciranjo jovnega razpisa / javnega poziva (skupaj in po letih)

Skupni viri financiranja, se krijejo iz nastednjih virov:

Vir skupnih naloZbenih stroSkov {v EUR} — skupa] In po latih (EUR) Od tega
{informativno)
Sidad Regija Vir financiranja Letol Leton Skupa) Posolila
EIB/EIS
Podpora Unije {Vinesi) {Vinesi) {Vinesi) {Vnesi}
Nacionalni Javni {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi} {Vnesi)
prispevek iz driavnega
proraéuna
Nacionalni javni {Vnesi) {Vinesi} {Vnesi) {Vnesi)
prispevek iz drugih
Javnih virov
Nacionalni zasebni {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vinesi)
prispevek
Drugi javni vir 1z {Vinesi} {Vnesi) {Vnesl) {Vinesi}
driavnega prorafuna .
Drugi Javni vir Iz drugih {Vinesi} {Vnesi} {Vnesi) {Vnesi)
jawnih virov
Drugi vir zasebni {Vinesi) {Vinesi) {Vnesi) Vnesi) 154
Skupaj reglia V SLO {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vinesi)
Skupaj regija Z SLO {Vnesi) {Vnesl) {Vinesi) {Vnesi)
Skupal {Vnesi] {Vnesl) {Vnesi) {Vnesi)




F. KAZALNIKI ZA SPREMLJANJE NAPREDKA

F.1 Kazalniki za spremljanje napredka

F.1.1 V preglednicl navedite kazalnike uginka, kazalnike rezultata, vkljuéno kazalniki, kot so dologeni v
operativhem programu, in druge kazalnike za spremijanje napredka projekta.

Kategorija | Izhodistna Datum Cilina
Vrsta izhodiEne | vrednost ob
kazalnika™ vrednosti | koncu leta
Sifra f Navedba 2018 Ciljna
Prednostna os|identifikato™r| kazalnika® Merska enota reglie vrednost vrednost | Ciljno leto
{Vinesi) fVnesi) Vnesi} (\nesi) Vnesi) Vinesi) Vnesi) Vnesl) (Vnesi) (Vinesi) fVnesi}
{Vnesi} fVnesi) Vinesi) Vnesl) (Vinesi) vnesi} (Vnesi) (Vresi) Vnesi) Vnesi) Vnesl)
{Vinesl) vnesi} Vnesi) {Vresi) {Vnesi} fvnesi} Vnesi) Vnesi} (Vnesi) {Vnesi} ¥Vnesi)

F.12  Alije potrebna spremijanje kazalnikov o udeleZencih, dolodenih v Prilogi | Uredbe (EU) $t. 1304/2013
{relevantno za ESS)? (izberi »da« ali »ne«)

[Jda 1 ne

F.1.3  Ali bodo operacije izbrane na javnem razpisu / javnem pozivu v celoti ali delno izvajali socialni
partnerji ali neviadne organizacije (relevantno za ESS)? {izberi »da« ali »ne«)

[ da [ ne
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F.1.4  Ali bodo operacije izbrane na javnem rozpisu / javnem pozivu namenjene izboljSanju poloaja na trgu
dela za ¥enske (relevantno za ESS)? (izberi »daw ali »ne«)

[Jda ] ne

F.1.5  Ali bodo operacije izbrane na javnem razpisu / javnem pozivu hamenjene namenjen javni upravi afi
javnim sluZbam na nacionalni, regionaini ali lokalni ravni (relevantno za ESS)? (izberi »da« ali »ne«)

[]da ] ne

87 . .
Navede se §ifra, kot opredeljena v OP,

N Navede se naziv, kot opredeljena v OP [Ee gre za kazalnik opredeljen v OP).

¥ Kot npr.: »utinka«, »rezultatas, »finanénic...




G. CASOVNI RAZPORED ZA IZVEDBO

G.1 Datum zacetka nastanka upravienih stroSkov operacij

G.1l1 Vnesite datum za€etka nastanka upravienih stro$kov operacij:

< Vnes! {dd.mm.ifl)>

G.2 Datum zakljutka nastanka upravi€enih strofkov operacij

G.2.1 Vnesite datum zakljutka nastanka upravienih stro$kov operaci]:

< Vnesi {dd. mm_Hili)>

G.3 Datum zacetka nastanka upravitenih izdatkov operacij

G3.1 Vnesite datum zatetka nastanka upravitenih izdatkov operacij:

< Vnesl (dd.mm.lil}>

G.4 Datum zakljutka nastanka upravigenih izdatkov operacij

G.4.1 Vnesite datum zakljutka nastanka upraviZenih izdatkov operacij:

< Vnest (dd.mm.lli)>

G.5 Datum zaletka nastanka javno upravienih izdatkov operacl

G.5.1 Vnesite datum zaetka nastanka javno upravitenih izdatkov operacij:

< Vnesi {dd.mm.lill)>

G.6 Datum zakljutka nastanka javno upravitenih izdatkov operacl]

G.6.1 Vnesite datum zakljuka nastanka javne upravitenih izdatkov operacij:

< Vinesi {dd.mm.it)>
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H OPOMBE IN POJASNILA

H.1 Pojasnila in opombe k vlogl za odlotitev
H.1.1 Vnesite opombe ali pojasnila
<Vnesi>

l. PRILOGE

1.1 Priloge k vlogi za odlotitev

1.1.1 Vnesite priponke:

< Vnesi naziv priloge>

J. DATUM IN VERZIA

11 Datum vioge za odloZitev o podpori

<Vnesi { dd.mm.lill)>

1.2 Stevilka verzije vioge za odlotitev o podpori
<Vnesi>

K. PODPIS

K1 Podpis odgovorne osebe posredniSkega organa

<Podplis odgovorne osebe posredniskego organa>
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L.

L.7

PODATKI O OBJAVI JR/JP V URADNEM LISTU (podatki se vnesejo po
odlocitvi o podpori, najkasneje pa pred prvim vnosom operacije, ki je vezana
JR/IP

Podatki so:

Stevilka Uradnega lista

Datum objave / datum
spremembe

Navezava na objavo oz. priponka
{Uradni list)

<Vnesi>

<Vnesi>

<Vnesi>

<Vnesi>
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PRILOGA 12

F’-&.

»logotip prijavitelja/upravitenca«ali - Ty
= IN INVESTICIISKI SKLADI
el NALOZEA ¥ YAZO PRIHDDNOST

Obrazec

za neposredno potrditev operacije iz vloge prijavitelja

za projekt, skupino projektov, ali prorgam, ki ga izvaja upravicenec
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Al

A.2

A3

A. IDENTIFIKACLIA

Izvedbeni nacrt operativnega programa

Izvedbeni natrt operativnega programa

Natin izbora operacij v izvedbenem natrto operativnega

programa
Vnese: PO Vnese PO
{vnesi 5t sprejetega INOP oz spremembe INOF) {navedi naziv NO v INOP)

Operativni programov, prednostne osi, prednostne nalozbe in specifi¢ni cilji

op Prednostna os OP Prednostna naloZha OP Spectfitni cilj OP

Vnese prijavitell/uprovi¢enec- |- Vne; ifgviteli/vpraviten Vnese prijoviteli vifenec Vnese li/upravifenec

{vnesi noziv OP) (vnes! noziv PO OP) {vnes! naziv PN OP) {vnes! naziv enega ali ved spec.
clij OP)

ieposredna potrditev operacije

Neposredna potrditev operaclje

Vnese prifaviteli/u,

nec

{vnesi: projekt, veliki projekt, skupina projektov, program alf ki ga fzvajo uprovitenec) t
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A4 Informacija o tem, ali je operacija skupni akcijski natrt{izberi »da« ali »ne«)’“

lzbere: PO

[Jda ] ne

A5 Nazlv operacije

Naziv oz. naslov

Vnese prilavitell/upravifenec
Vnese nazly operacije

(navedi naziv projekta, velikega projekta skupina projektov ali program, ki go fzvaja upravifenec)

A6 Sklad

Sklad

Vnese prijavitefi/upraviéenec

{naved! skiad: ESS, ESRR, KS, YEI)
A7 Datum akta o izboru operacije na izvajalskem organu (£e relevantno)
G.7.1 Vnesite datum akta o izboru operacije na izvajalskem organu:
<Vnes! {dd.mm.llil)>
A8 Datum akta o izboru operacije na posredni§kem organu {Ee ni pred tem izvajalski organ)
G.8.1 Vnesite datum na posrednidkem organu:
Vnese. PO
Vnese: PO

<Vnesi (dd.mm.Hif)>

% Skupni akeijski naért je operacija, katere podrofje uporabe je opredeljeno in ki se upravlja glede na udinek in rezultate, ki se z njo
dosezejo. Vkljuéuje projekt ali skupino projektov, katerega oziroma katerih bistvo ni zagotavijanje infrastrukture in za izvajanje katerega
oziroma katerih je odgovoren upravitenec v okviru operativhega programa ali programov. Realizacije in rezultate skupnega akcijskega
nafrta skupaj dologita driava ¢lanica in Komisija, prispevajo pa k posebnim ciljem operativnih programov in so podlaga za podpore iz
skladov. Rezultati se nanasajo na neposredni vpliv skupnega akeijskega nadrta. Upravitenec v skupnem akeijskem naértu je oseba javnega
prava. Skupni akeijski nagrti ne ¥tejejo kot veliki projekti (podlaga: UREDBA (EU) 5t. 1303/2013, poglavje Hll).
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G.8.2 Vnesite datum na PO ZMOS:

Vnese: PO

<Vnes! (dd.mm.l)>

A.9 Datum akta o izboru operacije na nosilnem posredni¥kem organu (Ee relevantno)

G.9.1 Vnesite datum na nosilnem posrednikem organu:

<Vinest {dd.mm.ll)>

162




A.10 Nosilni posredni$ki organ {¥e relevantno, OP 4.1)
Vnese: PO

A.10.1 ‘ ime {vnesi)
A.10.2 Naslov {vnesi)
A.10.3 ime odgovorne osebe {vnesi)
A.10.4 PoloZaj odgovorne osebe {vnesi)
A.10.5 Telefonska Stevilka {vnesi)
A.10.6 E-nasiov {vnesi)
A.10.7 Ime kontaktne osebe {vnesi}
A10.8 PoloZaf kontaktne osebe {vnesi}
A.10.9 Telefonska tevilka {vnesi)
A.10.10 E-naslov {vnesi}

A.11 Posredniski organ (na eni viogi je lahko vet PO -
Vnese: PO

npr. ZMOS oz. MZl) )

Ad11 ime {vnesi)
A11.2 Naslov {vnesi)
A.1l13 Ime odgovorne osebe {vnesi)
All4 PoloZaj odgovorne osebe {vnesi)
A.l11.5 Telefonska Steviltka {vnesi)
Al11.6 E-naslov {vnesi)
A.11.7 Ime kontaktne osebe {vnesi)
Al11.8 PoloZaj kontaktne osebe {vnesi)
Al11.9 Telefonska Stevilka {vnesi)
A11.10 E-naslov {vnesi)
A.12 Izvajalski organ (e relevantno) }

Vnese: PO

AJl2.1 Ime {vnesi)
Al2.2 : Naslov {vnesi)
Al2.3 Ime odgovorne osebe {vnesi}
Al24 PoloZaf odgovorne osebe {vnesi}
A.12.5 . Telefonska Stevilka {vnesi}
A12.6 E-nasiov {vnesi}
A12.7 Ime kontaktne osebe {vnesi}
Al12.8 PoloZaj kontakine osebe {vnesi}
A.12.9 Telefonska Stevilka {vnesi}
A.12.10 E-nasiov {vnesi}

A.13 Upravitenec (v primeru, da jih je ve&, se poda informacije za vsakega posebej)

Vnese prijavitelj/upravifenec

A13.1 Ime {vnesi)
A13.2 Naslov {vnesi)
A.l13.3 Davéna stevilka {vnesi)
Al3.4 Tip upravidenca {vnesi)
A.13.5 Ime odgovorne osebe {vnesi)
A.13.6 PoloZaf odgovorne osebe {vnesi)
A13.7 Telefonska stevilka {vnesi)
A.13.8 E-naslov {vnesi)
A13.9 Ime komtaktne osebe {vnesi)
A.13.10 PoloZaj kontaktne osebe | (vnesi)
A13.11 Telefonska $tevilka {vnesi)
Al3.12 E-naslov {vnesi)
A.13.13 Velikost podjetia {vnesi, e in kjer relevantno)
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B. Opis

B.1 Opis operacije

B.1.1  PredloZite kratek in jedmat oplis operacije {(predstavite cilj{e), namen, vpra%anja, ki jih bo obravnavala,
objekte, ki bodo zgrajeni, npr. ciljna skupina, itd.).

B.2 Sorazmernost upravitenosti glede na programsko obmod&je / regijo V-5l in Z-51 (ti. »pro rata«)

B.2.1  Navedite uporabo sorazmernosti upravitenosti glede na programsko obmodje:

[lda ] ne
Ce ste odgoveorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (moZnih vet odgovorov):

Ali je sorazmernosti upravitenosti glede na programsko obmocje vezna na izvajanje celotne operacije (vnesi
»da« ali »ne«)?

[lda [] ne

Ali je sorazmernosti upravitenosti glede na programsko obmoéje vezana na izvajanje posameznih aktivnosti
operacije (ene ali vet) {vnesi »da« ali »ne«)?

[Oda ] ne

Ali je sorazmernosti upravienosti glede na programsko obmodcje vezana na posamezne vrste stroska
izvajanja operacije (vnesi »da« ali »ne«)?

[da ] ne
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B3.1

Izbere: prifaviteli/upravifenec

[Jda

[ ne

Navedba glavne aktivnosti (npr. komponente oz dejavnosti)™

Ali je aktivnost vezana na vrsta stroska (vnesi »da« ali »ne«)?

Navedite predvidene aktivnosti operacije {npr. komponente oz. dejavnosti)®:

Predvideane dejavnosti ali
aktivnosti

Predvidena vrsta stro3ka

Skupni stro¥kl (v EUR)

< Aktivnost 1>

Vnese; prijavitell/upravifenec

<Vnesi>

Vnese: prijaviteli/upravitenec

<Vnesi>

Vnese: prijaviteli/upravifenec

<Vnesi>

Vnese: prifavitelj/upravitenec

<Vnesi>

Vnese: prijoviteli/upravitenec

<Vnesi skupaj znesek>

< Aktivrost n+1>

Vnese: prijavitelj/fupravitenec

<Vnesi>

Vnese: prijgviteli/upravifenec

<Vnesi>

Vnese: prijavitelj/uprovienec

<Vnesi>

Vnese: prijaviteli/upravicenec

<Vnesi skupaf znesek>

ot V primeru skupine projektov se del vloge izpolni za vsakega upravienca posebej.

V primeru projekta ali programa, ki ga izvaja upravitenec, kjer nastopa ve upravicencev in se ti tudi prejemniki sredstev, se na ravni

vsakega upravicenca izpolni del vioge.

92 . . . e . v = . - . . . .
——Aktivnostise v informacijski sistem eMA vnasajo na dva nacina (e gre za fizi¢ni vnos v Prilogo 12 = izven informacijskega sistema eMA -

se vnese vse podatke), in sicer:

1.

V kolikor se izbere opcija »DA«: V tabelo se vnesejo samo nazivi posamezne aktivnosti. Pri vnosu plana strokov (v Prilogi 12
preglednica D.1.2), pa se na posamezno aktivnost vnese posamezna kategorija strodkov/ vrsta strodkov s predvideno dinamiko
po letih (upravi€ene in neupravitene). Informacijski sistem eMA pa avtomatiéno prenese podatke iz plana stroSkov {v Prilogi 12
preglednica D.1.2) na plan aktivhosti (v Prilogi 12 preglednica B.3.1){kategorija strofkov/ vrsta strolkov, skupni znesek
posamezne aktivnosti in sestevek vseh aktivnosti).

V kolikor se izbere opcija »NE«: V tabelo se vnesejo nazive aktivnosti in na posamezno aktivnost veZes eno ali vet kategorij
strodkov/vrste stroskov (en strosek je lahko vezan na ve aktivnosti) ter vnese$ vrednost posamezne aktivnosti {upravitene in
neupraviene stroek). Pri vnosu plana strodkov (v Prilogi 12 preglednica D.1.2) pa se vnesejo samo kategorije strodkov/vrste
stroskov s predvideno dinamiko po letih, brez navezave na posamezno aktivnost. Skupna vrednost aktivnosti mora biti enaka
skupni vrednosti plana stroikov {upravi€eni in neupravieni stroki skupaj).
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Vnese: prifavitel]

<Vnesi>

ravidenec

Skupaj

Vnese: prijoviteli/upravifenec

«<Vnes! skupaj znesek>{skupni
znesek mora bit] enak skupnemu
znesku stroskov)
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B.4

B.4.1

Navedba lokacije operacije

Predlofite informacijo o lokaciji, na katerem je opredeljeno obmotéje {obtina) izvajanja operacije in njenih
glavnih aktivnosti (v primeru, da te informacije na ravni ob&ine ni moZno podati, npr sistemski ukrepi ipd., se
navedba informacije izpusti).

<Vnesi obéino 1 ali celotng Slovenija >
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D.  SKUPNISTROSKI IN SKUPNI UPRAVICENI STROSKI®
D.1 Skupna preglednica stroikov operacije {vsi zneski v evrih glede na kategorijo regije)
D.1.1  Izpolnite skupno preglednico stroikov operacije (glede na veljavna NUS)
Skupnl Neupraviceni | UPreviden: Drug iy | Yesesicent (ﬁmﬂr
(A {8) (o] (o} (E)=(C) + (D) E/A
"2 [Vnesi) {Vnesl) “(Vnesl) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi)
1 | (vnesi) {Vnesl) Z-51 (Vnesl) (Vnesi) {Vnesi) {Vnesl} {Vnesi} (Vnesl) (Vnesi)
St / {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) [Vnesi) {vnesl}
V-5t {Vnesl) {Vnesi) [Vnesi} {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi)
2 | {Vnesi) {Vnesi) Z-8§i {Vnesi) {Vnesi} {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi)
s / (Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) {vnesi) {Vnesi) {Vnesi)
V-Si {Vnesi} (Vnesi) {vnesi) [Vnest) {vnesi} {Vnesi) {Vnesi}
3 | (vnesi) (Vnesi) Z-5! . (Vnesi) {vnesl) {Vnesi) (Vnesi) {Vnesl) (Vnesi) {Vnesl)
s / {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi) {Vnesi)
V=51 {Vnesi) {Vnesi} {Vnesi} {Vnesi) {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi)
{Vnesi) {Vnesi) st {Vnesi) (Vnes]) {Vnesi) {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi) vnd§ |
St / {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi} (Vnesi)
V-Si {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) (Vnest) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi)
A Vmesne vsota z-51 (Vnesi} {Vnesi) {Vnes:) {Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) (Vresi)
Sf / {Vnesi) {Vnesi) (Vnesn [Vnesi) (Vnesi) {Vnesi}
V-51 (Vnesi) {Vnasi) {Vnes1) (Vnesi) (Vhesi) (Vnes:) {Vnest)
B DDV Z-Si {vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) (vVnesi) {Vnasi)
5t / {vnesi) (VnesT) {Vnesi1) fVnes) [Vnesi) {Vnesi)
V-si nea {¥rbat dmasl [Vl (A il [\l | WrEsi
c SKUPAJ Z-51 fonaniil (rimrtd {Wnenl} Py {v furas)} Vi
St [M et (Wil {rasid 0 L] f
D.1.2 Al operacija vkljufuje moZnost izplaéil predplatila? (izberi »do« ali »ne«)

{zbere: prijaviteli/upravienec

[Jda

[ ne

84 A .
V primeru skupine projektov se del vioge izpolni za vsakega upraviéenca posebej (smisleno celotno poglavje).

V primeru projekta ali programa, ki ga izvaja upravitenec, kjer nastopa vet upraviencev in so ti tudi prejemniki sredstev, se na ravni

vsakega upravi¢enca izpolni del vioge (do podpoglavia D.3).



D.2 Preverjanje skladnosti s pravili o dr¥avni pomo€i / de minimis

Ali operacija vklju¢uje odobritev drfavne pomoti / de lﬁinimis? {izberi »da« ali »ne«)

[Cda 3 ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, Izpolnite preglednico {po potrebi uporabite vef mo#nosti znotraj ene vrstice):

Vrsta pomod Naziv Stevilka Datum Vejavnost Regija Maksimalna Intenzivnost rsta aktivnost
(ali gre za de sheme priglasitve  [priglasitve od -do intenzhmost pomotl na po shemi {npr.
minimis, pomoll operaci]l ksperimentaln
odobrena v%) [v %) 1mzvo]
posamezna Jindustrijske
pomol, raziskava)
pomok
skupinskih
Izjem)
[<Vnesi> [<Vnesi> [<Vnesl> [<Vnesi> [<Vnesi> kVnesi>  f<Vnesi> l<Vnesi> [<Vnesi>
j<Vnesi> [<Vnesi> l<Vinesi> [<Vnesi> [<Vnesi> <Vnesi> |<Vnesi> j<Vinesi> [<Vinesi>
D.3 Izratun skupnih upravitenih strotkov

Izberite ustrezno moZnost (A ali B} in po potrebi dopolnite informacije. Za operacije, ki ne ustvarjajo prihodka,
izberite metodo iz ¢lena 61(3)(b) Uredbe (EU) 3t. 1303/2013 in dolotite sorazmerno uporabo diskontiranih
neto prihodkov pri 100 %. MoZno izbrati tudi moZnost, da prinodkov ni mozno objektivno v naprej dologiti

D.3.1  Ali gre za operacijo, ki ustvarja prihodek in je zanjo predviden izraéun diskontirane vrednosti neto
prihodkov (£len 61(3){b) Uredbe (EU) 3t. 1303/2013): (izberi »da« ali »ne«)

lzbere: PO

[(Jda [ ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (poleg tega, je potrebno izpolniti e poglavji

E.2.1inE.2.2):
Vnese v celoti: PO
Vrednost glede na CBA Vrednost za
uporabo/izratun na
operaciji

1. Skupni upraviteni stro¥kl pred upo¥tevanjem zahtev iz <Vnesl>

61. Elena Uredbe (EU) 3t. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani)
2, Sorazmerna uporaba diskontirane vrednosti neto prihodkov (v <Vnesi> <Vnesl>

%) (e je primerno) = {E.1,2.9)
3. Skupni upraviZeni strofki po upo3tevanju zahtev 1z 61. élena <Vnesi> <Vnesi>

Uredbe (EU}
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D.3.2  Ali gre za operacijo, ki ustvarja prihodek in je zanjo predviden izrafun po metodi pav3alne stopnje ali
metodi zmanjane stopnje sofinanciranja (tlen 61(3)(a) in &len 61{5) Uredbe (EU) 3t. 1303/2013):
{izberi »da« ali »ne«)

[ da ] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije:

Vrednost glede na paviaino Vrednost za
stopnjo uporabo/izrafun na
operaciji

1. Skupni upraviteni stro¥ki pred upodtevanjem zahtev Iz <Vnesi> <Vnesi>

61. flena Uredbe (EU) 3t. 1203/2013 (v EUR, nediskontirani} ,
2. Pavdalna stopnja <Vnesi> <Vnesi>
3. Skupni upraviteni strofkl po upo$tevanju zahteviz Zlena 61 <Vnesi> <Vnesi>

Uredbe (EU)

D.3.3  Aligre za operacijo, ki ustvarja prihodek in zanjo objektivho ni mogode vnaprej dolotiti prihodkov:

(izberi »da« ali sne«)

[Jda [ ne

D.4.4. Ali gre za operacijo Iz 65(8) Uredbe (EU) 3t. 1303/2013, ki ustvarja neto prihodek med njenim izvajanjem?

{izberi »da« ali »ne«)

[(Jda [ ne

D.4 Druge razélenitve

171

D.4.1  Alije predvidena skupna podpora iz skladov {navzkriZno financiranfe) (te relevantno ob upostevanju glena
98(2) Uredbe (EU) $t. 1303/2013){relevantno za ESRR in ESS): (izberi »da« ali »nec)

[ da ] ne

€e ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije:

Uporaba Prednostna os Kategorija regije Znesek podpore EU, Upraviteni izdatki v
navzkriinega {v-81,2-5, S1) predvidoma okviru navzkriinega
financiranja namenjen financiranja

navzkriinemu {v EUR)
financiranju
Nawzkriino {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi) {Vnesi)
Ifinanciranje: stroZki,
ki so upraviteni do
podpore iz ESRR,
vendar prejemajo
podporo iz ESS
Navzkrizno [Vnesi) (Vnesi) {Vnesi) {Vnesi)
{financiranje: stroski,
ki so upravifeni do
podpore iz ESS,
vendar prejemajo
podporo iz ESRR

D.4.2  Aliso predvideni stroski, izvedenih zunaj programskega obmocdja (ESRR in Kohezijski skiad v okviru ciffa



»noloZbe za rast in delovna mesta”)? (izberi »da« oli »ne«)

[Jaa

Il ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne Informacije:

Prednostna os Znesek podpore, Upraviteni izdatki
predvidoma izvedenih zuna)
namenjen zunaj programskega
programskaga obmotja, {v EUR)
obmotja {v EUR)
Strofki za lzvedbo <Vnesi> <Vnesl> <Vnesl>
zuna) programskega
obmodja

D.43  Aliso predvideni izdatki, ki bodo nastali zunaj Unije (ESS)? (izberi »do« ali »new)

[dda

O ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije:

Vnese v celoti: PO

Znesek izdatkov, ki bodo

predvidoma nastall zuna)

Unija v okviru tematskih
clilev 8n 10 {v EUR])

<Vnesi>
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E. ANALIZA STROSKOV IN KORISTI, VKUUENO S FINANCNO IN
EKONOMSKO ANALIZO*®

El Upostevanje izjem pri opredeljevanju operacij, ki ustvarjajo neto prihodek po njihovem zakljucku

E.1.1  Ali je operacija opredeljena v okviru upodtevanja izjem iz odstavka 61(7) in (8) Uredbe (EU) 5t.
1303/20137?

{zbere: prijavitelj/upravifenec

<lzberi iz seznama izjem, kot navedeno v predmetni Uredbif®

E.2 FinanZna analiza

E2.1  Ceoperacija ni zajeta v izjemah iz totke E.1.1 se navede glavne elemente in parametre, uporabljene v

analizi strodkov in koristi za finanéno analizo (vse vrednosti v evrih)

Vnese: prijaviteli/upravienec

iGlavnl elementi in parametri Vrednost

1 | Referentno obdobje (leta) Vnesi iz CBA}

KVnesi iz CBA)
2 | Finan&na diskontna stopnja (3}

Vrednost, Vrednost, diskontirana
Clovnijslementlin|paremetri nediskontirana {t1sta sedanja vrednost)
3 | Skupni nalozbeni stroski brez nepredvidenth {Vnesi Iz CBA) {Vnes! Iz CBA)
strodkov

4 | Ostanek vrednosti {Vnesi iz CBA) [Vnesi iz CBA}

(Vnesi iz CBA)

5 | Prihodki
i1z CBA
6 | OperativnistroSki (Vnesi iz CBA)
Izratun primanjkljaja v financiranju VR 12 TR {Vnesi iz CBA)

Cisti prihodek = prihodki — operativni stroski {Vnesi iz CBA}

7 | +ostanek vrednost] (v EUR, diskontirano) =
(51-(6) + {4

Vnesi iz CBA
8 | Nalozbeni strogki ~ Eisti prihodek = (3) - (7} Vinesiiz CBA)

{Vnesi iz CBA)

Stopnja primanjkljaja v financiranju {%) = (sli
113)

E3 Ekonomska analiza (analiza stroZkov in koristi)

E.3.1 Navedite podatke o ekonomskih strogkih in koristih, opredeljenih v analizi, skupaj s pripadajocimi vrednostmi

55
V primeru skupine projektov se del vioge izpolni 2a vsakega upravitenca posebej.

% (a)operacije ali dele operacij, ki jih podpira zgolj ESS; (b} operacije, katerih skupni upraviCeni strogki pred uporabo cdstavkov 1 do 6 ne
presegajo 1 000 000 EUR; (c} vratljive podporo, za katero velja obveznost celotnega povratila prejemkov in nagrad; {d) tehniéno podporo;
{e) podporo finanénim instrumentom in podporo iz njih; (f) operacije, za katere je javna podpora v obliki pavialnih zneskov ali standardnih
strodkov na enoto; (g) operacije, ki se izvajajo v okviru skupnega akcijskega naérte; (hjoperacije, za katere so zneski ali stopnje podpore
dologene v Prilogi Il k uredbi o EKSRP.

{a) pomoé de minimis; {b} skladno driavno pomot za MSP, &e v zvezi z driavno pomotjo velja intenzivnost pomodi 2li omejitev zneska
pomoti; (c) skladno drzavno pomoé, &e se je v skladu z veljavnimi pravili za driavno pomot izvedla individualna preveritev finanénih potreb.
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(€e ni uporabljena druga metoda presoje upravienosti operacij opredeljenih v E.4.1).

Vnese v celoti: prifavitelj/upravidenec

Glavni parametri In kazalniki Vrednosti
1. Drufbena diskontna stopnja (%) {Vnasl Iz CBA)
2. Ekonomska stopnja donosa (%) [Vnesi iz CBA}
3. Ekonomska neto sedanja vrednost (v EUR) {Vnesi iz CBA}
4, Razmerje med koristmi in stroski {Vnesi iz CBA)

E.4 Drugi postopki za presojo upravienosti projektov (poleg analize strokkov in korlstl)

E.4.1 Kadar se pri izraunib in drugih postopkih za presojo upravitenosti uporabljajo druge primerne metade, ki
upostevajo pravila stroke ter posebnosti posameznega podroja (npr. kjer primerno), navedite podatke o
izratunih in drugih postopkih za presojo upravitenosti, skupaj s pripadajoZimi vrednostmi:

< Vnesi>

E.5 Ufinki operacije na zaposiovanje

E.5.1 Za operacije financiranje iz ESRR in KS opredelite Stevilo delovnih mest, ki bodo ustvarjena {izrafeno z
ekvivalentom polnega delovnega tasa). Stevilo neposredno ustvarjenih delovnih mest:

Vnese v celoti: if/upravitenec 174
Stevilo neposredno ustvarjenih delovnth mest: 3t. (ekvivalent poinega delovnega Povpreéno trajanje teh zaposlitev
tasa) {meseci}
() (8)
IV fazi [zvajanja l<vnesi> kvnesi>
[V operativni fazi l<vnesk> 7 <vnesi>
Stevilo posredno ustvarjenih delovnih mest: {samo &r. (ekvivalent poinega delovnega Povpretno trajanje teh zaposlitev
produktivne nalofbe): tasa) {mesed)
A {8}
V operativni fazi <vnesi>
Ftevllo ohranjenih delovnth mest (samo produktivne nalokbe) levnesi> INI relevantno




F. FINANCNI NACRT Z VSEMI NACRTOVANIMI FINANCNIMI VIRI IN
NACRTOVANO PODPORO 1Z SKLADOV IN EIB TER VSEMI DRUGIMI VIR!

FINANCIRANJAY

F.1 Vsi natrtovani finan&ni viri in nacrtovana podpora iz skladov in EIB ter vsi drugi viri financiranja

F.1.1  Viri sofinanciranja operacije (skupaj in po letih)

Skupni nalozbeni strodki projekta, velikega projekta, skupine projektov ali programa, ki ga izvaja upraviéenec, se
krijejo iz naslednjih virov:
Vnese v celpti: prijaviteli/upravidenec

Vir skupnih nalozbenih strafkov {v EUR) — skupa] in po etih (EUR™) Odtega
{informativno)
Skiad | Regija Vir financiranja Vrsta Strofka Letol Leto n Skupaj Posojila EIB/EIS
Podpora Unije Uproviteni strofki {nesl} [Vnesl) (Vnesl) {Vnesl)
Nacionalni javnl prispevek iz driavnega proratuna Upravifeni stroski {Vnesl} {vnesl) {Vnesl) (vnesl)
Naclonalni javni prispevek iz drugih javnlh virov UpraviZeni stroSit {Vnesl) {vnesl} [Vnesl) [Vnesl)
Nacionalni zasebnl prlspevel;! Upraviteni stroSki {Vnesl) {Vinesl) [vhesl) {Vnesl)
Drugi Javni vir 1z driavnega proratuna Uprovilen strofki {Vnesl} {Vnesl) {Vnesl} {Vnesl)
Drugi javni vir iz driavnega proratuna NeupraviZeni stroski | {Vnesl) (vnest) {vinesl} {Vnesl)
Drugl javni vir iz drugih javnih virov Upravileni strodld [Vnesl) {vnesl) {Vnesl) {Vnesl)
Drugi javni vir iz drugih Javnih virov Neupravifen! strofki | (Vnesl) {V¥nesl) {Vnesl) (vVnesl}
Drugi vir zasehnl Upraviteni stroki {vnesl) [VnesI) {vnesl) {Vnest}
Drugl vir zasebni Neupraviien! strofid {vnesl} [Vnesl) {vnesi) {Vnesl)
Skupa] reglja v SLO Upravieni stroski {vinesl} [Vnesl) {vnesl) {Vnesl)
Skupa] reglja Z SLO- Upraviteni strodki {Vnesl) (Vnesl} {Vnesl) (Vnesl)
Skupaj Upraviten] do sofinanciranja (Podpora Unlje + Nacionalni javni Upraviteni strofki {vnesl) {Vnesl} [Vnesl) [Vnesl)
prispevek iz driavnega prorafuna + Nacionalni javni prispevek iz drugih
javnih virov + Macionalnl zasebni prispevek}
Skupa] Javni upraviteni {Podpora Unije + Naclonalni javni prispevek 1z Uproviteni stroZki {Vnesl} {Vnesl} {vnesl} {vnesl}
drzavnega prorafuna + Nacionalni javni prispevek iz drugih javnih virov +
Drugi javni vir iz driavnega proratuna (Uprovifend strodki), Drug javni vir iz
drugih javnih virov {Upraviden! stroSkil}
Skupaj {Upraviteni mﬂl}m Upraviten! stroki (vnesl) {Vnesl) {Vnesl) {Vnesl)
Skupaj {Neupraviceni stroski} Neupraviteni strodki | (Vnesl) {vnesl) {Vnesl) {Vnesi)
Skupa] {Upraviden! strokl + Neupravien] stroski) Uproviteni strofki + {vnesl] [Vnesl) {vnes!} {Vnesl)
. Neugrovifeni strofid

¥ V primeru skupine projektov se del vloge izpolni za vsakega upravitenca posebej.

o Razdelitev po virih skupnih nalobenih strofkov temelji na logiki skupnih upravigenih strofkov po vsebini financiranja. Slednje

pomeni, da je potrebno lofevati upravitene stroske pe vsebini na eni strani (= skupni upraviceni strodki) in deleZ teh upravitenih
strotkov, ki bo sefinanciran iz razli¢nih virov (=upraviteni do sofinanciranja). Tako se od upravitenih strodkov do sofinanciranja (ki
so odvisni od oziroma dologeni glede na izraéunano vrzel oziroma intenzivnost driavne pomoti oziroma razpoloZfjivosti sredstev)
izratuna podpora Unije v skladu z %, dologenim v OP 2014-2020, razlika do upravi¢enih strodkov do sofinanciranja pa se krije iz
nacionalnih (drfavni proratun, zasebni, drugi javni} virov oziroma prispevkov. Drugi {upraviceni) viri {driavni prorafun, zasebni,
drugi javni} krijeio del skupnih upravigenih strofkov po vsebini, ki pa niso upraviteni do sofinanciranja (upraviceni strogki nad
izratunano vrzeljo oziroma nad intenzivnostjo driavne pomodi - do vrednosti skupnih upravienih stro3kov po vsebini).

Drugi {neupravieni) viri (drZavni proradun, zasebni, drugi javni) krijejo neupravi¢ene stroske, ki so sestavni del operacije oziroma
projekta. Podpora Unije ter nacionalni prispevki vedno predstavljajo upravifen strofek do sofinanciranja in po vsebini, medtem ko
drugi viri {drZavni proratun, zasebni, drugi javni} lahko predstavljajo upravitene strofke po vsebini {so del skupnih upravigenih
strogkov) ali neupraviene stroike, kar je potrebno jasno loiti,

99 VSOTA NACIONALNIH PRISPEVKOV (zasebni, iz proraduna in drugi javni) VEDNC PREDSTAYLIA SOFINANCERSKI DELEZ GLEDE NA
VREDNOST, K} 1O SOFINANCIRAMO {SOFINACERSKI DELEZ - SLO UDELEZBA) - OMEJITEY GLEDE NA % IZ OP!

100 VSOTA NACIONALNIH PRISPEVKOV (zasebni, iz proratuna in drugi javni) in VSOTA DRUGIH UPRAVICENIH VIROV (zasebni, iz
prorafuna, drugi javni viri) PREDSTAVUA SOFINANCERSKI DELE? GLEDE NA VREDNOST SKUPNIH UPRAVICENIH STROSKOV
DEJANSKI DELEZ SOFINANCIRANJA VSEH UPRAVICENIH STROSKOV!
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F1.2 Drugi virl financiranja Unije

F.1.2.1 Alije bila za to operacijo vioiena vioga za pomot iz katerega koli drugega vira Unije {proradun TEN-T, IPE,
LIFE+, program Obzorje 2020, drugi viri financiranja Unije)? (izberi »da« ali »ne«)

[da ] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (zadevni program EU, referen&na tevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

F.1.2.2 Ali to operacijo dopolnjuje kateri koli projekt / operacija, ki je ali bo financiran iz ESRR, ESS, Kohezijskega
sklada, IPE, drugega vira financiranja Unije? fizberi »da« ali »ne«)

[Oda 1 ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (vir prispevka EU, referen¢na Stevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

<Vhesi>

F.123 Ali je bila za to operacijo vioZen zahtevek za posafilo ali podporo za lastni¥ki kapital pri EIB? (izberi »da« ali
»nec)

[1da ] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije {zadevni finanéni instrument, referencna Steviltka,
datum, zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

<Vnesi>

F.1.2.4 Ali je bila za predhodno fazo te operacije {vkljuéno s fazo izvedljivosti in pripravijalno fazo) vioZena
vloga za pomot iz katerega koli drugega vira Unije (vkju¥no z ESRR, ESS, Kohezljskim skiadom, EIB, EIS all drugimi viri
financiranja Unlje}? (izberi »da« ali sne«)

[Jda ] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (vir prispevka EU, referenéna %tevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):
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Vnese: prijaviteli/upravidenec

<Vnesi>

F.1.2.5 Ali bo operacija izvajana prek javno-zasebnega portnerstva? (izberi »do« ali »ne«)

Izbere: prifavitelj/upravifenec
[Jda [ ne [] delno

F.1.2.6 Ali je treba za financironje operacije uporabiti finanéne instrumente? (izberi »do« alf »ne«)

[Jda [ rne
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F.2

F.2.1

Kazalniki u€inka in fiziZni kazalniki za spremljanje napredka

v operativnem programu, infali druge kazalnike za spremljanje napredka projekta.

Za {C), (E}, (F}, {G), {H), {1}, (J} in {K) vnese:

ijaviteli/upravi¢enec

V preglednici navedite kazalnike uinka, kazalnike rezultata, vkljuZno s kazalniki, kot so doloZeni

(A (6) ] (o) (e ® @ ] W 0 ] )
Kategorlja § IzhodiiEna Datum Ciljna
Vrsta izhodiséne | vrednost ob
kazalnika™® vrednosti | koncu leta
Sifra / Navedba 2018 Ciljna
Prednostna os jdentifikato™r] kazalntka'™ * [Merska encta]  reglie wrednost vrednost | Ciljno leto
(Vnesi) Vnesi) Vnesi) Vnesi} (Vnesi) [Vnesi) Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) kVnesi} [Vnesi)
{Vnesi) Vnesi) [Vnesi) Vnesi) (Vnesi) [Vnesi) Vnesi) [Vnesi) Vnesi) [Vnesi) Vnesi)
{Vnesi) Vnesi} Vnesi} Vnesi) fvnesi} [Vnesi) (Vnesi) fVnesi) Vnesi) {Vnesi) Vnesi)
F.2.2  Alije potrebna spremljanfe kazalnikov o udeleZencih, dolotenih v Prilogi | Uredbe (EU) §t. 1304/2013
(relevantno za ESS)? (izberi »do« ali »ne«)
[J da [ ne
F.23 Al bodo operacije izbrane na favnem razpisu / javnem pozivu v celoti ali deino izvajali socialni 178
partnerji ali neviadne organizacije (relevantno za ESS)? (izberi »da« ali »ne«)
[ da ] ne
F.24  Ali bodo operacije izbrane na javnem razpisu / javnem pozivu namenjene izboljSanju poloZaja na trgu
dela za Zenske (relevamno za ESS}? {izberi »da« afi »ne«)
[Nda [] ne
F.2.5  Ali bodo operacije izbrane na javnem razpisu / javnem pozivu namenjene namenjen javni upravi oli

Jjovnim sluZbam na nacionaini, regionaini ali lokalni ravni {relevantno za E5S)? {izberi »daw ali »ne«)

[da

O

1o Navede se 5ifra, kot opredeljena v OP.

he

1z Navede se nazlv, kot opredeljena v OP (£e gre za kazalnlk opredeljen v OP).

18 Kot npr.: nufinkas, rrezultatae, »finanéni«..



G. CASOVNI RAZPORED ZA IZVEDBO

G.1 Datum vloFitev vioge za operacijo
G.1.1 Vnesite datum oddaje vloge za operacijo na posredniSkem organu oz. izvajalskemu organu.
Vnese: PO

»Vnese se datum zadnje (uradne) oddaje vloge prijavitelja za projekt, skupino projektov oz. program, ki ga izvaja upravitenec, na PO,

< Vnesi (dd.mm.lllI)>

G.2 Datum zatetka aktivnosti (se teje kot zatetek operacije)

G.21 Vnesite datum zatetka fiziénega zatetka aktivnosti:

Vnese: prijaviteli/upravitenec

sDatum zatetka aktivnosti, ki se $teje kot zatetek operacije: upoiteva se datum aktivnosti, ki se je {bo) prva zacela in je opredeljena v viogi
za odlotitev o podpori.

- Prvi moinl.datum zagetka aktivnostl, kjer relevantno, je datum sklepa o potrditvi DIIP {npr. datum zadetka aktivnosti je lahko za operacije,
za katere se pripravija investicijska dokumentacija v skladu z UEM, enak ali kasnej3i datumu potrditve DIIP, glede na to alt je priprava
dokumentacije, ki sledi potrditvi DIIP, v viogi opredeljena kot aktivnost operacije ali ne).

Datum zadetka aktivhosti lahko skladno z odloditvijo o podpori zaobsega tudi fazo nadrtovanja, priprave in je torej enak oziroma
predhoden zaletku izvedbe (zaletek izvedbé je opredeljen le pri aktivnostih za fizitno izvedbo (ne pri aktivnostih, vezanih na pripravo
oziroma natrtovanje) in je enak datumu prevzema obveznosti za fiziéno izvedbo oziroma zatetku del; zadetek izvedbe se v viogi loteno ne
navaja).

Za operacije, ki predstavijajo drzavno pomof, je zatetek aktivnosti skladen z zatetkom dei (GBER, 2. Elen) in je opredeljen s pogoji javnega
razpisa.«

< Vnesi (dd.mm.llll}>

G.3 Datum zakljucka aktivnosti

G.3.1 Vnesite datum zakljutka fizitnega izvajanja aktivnosti:

Vnese: prijaviteli/upravidenec
»Vnese se skrajni datum zadnje, v viogi za odlotitev o podpori, nacrtovane aktivnosti.«

< Vnesi {dd.mm.lll}>

G.4 Datum zatetka nastanka upravifenth strofkov operacije

G4.1 Vnesite datum zatetka nastanka upravitenih strokov operacije pri upraviencu:

Vnese: prijovitelj/upravi¢enec

»Vnese se datum zadetka upravitenosti stroikov operacije pri upravicencu {v primeru programa, ki ga izvaja upravitenec je ta obitajno
enak nastanku izdatka pri prejemniku). Obdobije upravitenosti pomeni obdobje, v katerem nastanejo upraviteni stroki (strodek nastane z
dnem opravijene storitve ali z dnem dobave blaga). Kjer relevantno upravigeni strodki lahko nastanejo najprej od vkijuno potrditve DIP
{datum sklepa o potrditvi DIIP). V primeru, da je DIIP potrjen pred 1. 1. 2014, se kot datum zafetka nastanka upravi¢enih stroskov navede
1. 1. 2014. datum mora biti skladen z datumom, opredeljenim v edloitvi o podpori.«

< Vnesi (dd.mm.llll}>

G.5 Datum zakljutka nastanka upraviZenih stroSkov operacije

G.S5.1 Vnesite datum zakljutka nastanka upravitenih stro3kov operacije pri upravitencu:
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Vnese: prijovitell/upravidenec

»Vnese se datum zakljuéka upravi¢enosti stroikov operacije pri upravifencu. Obdobje upravitenosti pomeni obdobje, v katerem nastanejo
upravieni stro3ki {stroSek nastane z dnem opravijene storitve ali z dnem dobave blaga). Datum mora biti skladen z datumom, ki je
opredeljen v odloéitvi o podpori.«

< Vnesi {dd. mm.llll}>

G.6 Datum zaZetka nastanka upravitenih izdatkov operacije

G.6.1 Vnesite datum zaetka nastanka upravi®enih izdatkov operacije pri upravitencu:

Vnese: prijavitelifupravienec

»Vnese se datum zaletka nastanka upravifenih jzdatkov operacije pri upravitencu {plagane knjlgovodske listing) pri upraviéencu (v
primeru programa, ki ga izvaja upravitenecje obitajno enak nastanku izdatka pri prejemnlku). Izdatki niso upraviteni, fe so nastali pred
datumom sklepa o potrditvi DIIP. {kjer relevantno) oz. pred 1. 1. 2014. Datum mora biti skladen z datumom, ki je opredeljen v odlotitvi o
podpori.

Kadar je NPU vvlogi upravitenca, je datum enak datumu zaketka nastanka javno upravidenih izdatkov operacije.«

< Vnesi {(dd.mm.lIM)>

G.7 Datum zakljuka nastanka upravitenih lzdatkov operacije

G.7.1 Vnesite datum zakljutka nastanka upravigenih izdatkov operacije pri upravigencu:

Vnese: PO

»Vnese se datum_ zakljufka nastanka_upravidenih izdatkov operacije pri upraviéencu {platane knjigovodske listine). Datum mora biti
skladen z datumom, ki je opredeljen v odlogitvi o podporl.

Kadar je NPU v viogi upravitenca, je datum enak datumu zaklju¥ka nastanka javno upravitenih izdatkov operacije.«

< Vnesi (dd.mm.llll}>

G.B Datum zaZetka nastanka javno upravitenth izdatkov operacije

G.8.1 Vnesite datum zadetka nastanka javnih upravigenih izdatkov operacije pri 10/PO:

Vnese: PO

wJavni upraviteni-izdatki so izdatki iz sredstev-dr¥avnega proraduna za kohezijsko politiko, sredstev obginskega prorafuna in ostalih javnih
| virovfinanciranja. Vnese se-datum nastanka-upraviéenih javnih izdatkov operacije (predviden datum prvega izplatila iz zgora] navedenih
virav).

Kadar je NPU v vlogi upravitenca, je datum enak datumu zafetka nastanka upraviéenih izdatkov operacije.«

< Vnesi (dd.mm.lll)>

G.9 Datum zaklju€ka nastanka Javno upravitenih izdatkov operaclje

G.9.1 Vnesite datum zakljucka nastanka javno upravitenih izdatkov operacije pri 10/PO:

Vnese: PO

sJavni upravideni izdatki so izdatki iz sredstev driavnega prorafuna za kohezijsko politiko, sredstev cbiinskega proratuna in ostalth javnih
virov financlranja. Vnese se datum zakijutka upravi¢enih javnih izdatkov operacije (predviden datum zadnjega izplatila k2 zgoraj navedenlh
virov),

Kadar je NPU v viogi upravitenca, je datum enak datumur zaklju¢ka nastanka upravitenih izdatkov operacije.«

< Vnesi {dd.mm.llll}>

180



G.10  Datum zakljufka spremljanja operacije

G.10.1 Vnesite datum, ko se zakljugi spremljanja operacije (skladno s predpisi):

»Pri opredelitvi datuma zakljuka spremljanja operacije se upeiteva dolofilo 71. élena Uredbe 1303/2013.«

< Vnesi {(dd.mm. N>
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H OPOMBE IN POJASNILA

H.1 Priloge k viogi za operacijo

H.11  Vnesite opombe all pojasnila prijavitelja/upraviéenca {npr. morebitna odstopanja med investicijsko
dokumentacijo in viogo ipd):

Vnese: prijavitelifupravifenec (Ee vioga vitelin/upravidenca, sicer se ta del izpusti]

<Vnesi>

H.1.2  Vnesite opombe ali pojasnila PO (npr. morebitna odstopanja med investicijsko dekumentacijo in

viogo ipd):
Vnese: PO {Ee PO 20 odloditev o ri, sicer se ta del izpusti
<Vnesi>
l. PRILOGE
1.1 Priloge k viogl za operacijo

1.1.1 Vnesite nazive prilog prijavitelja/upravitenca:

Vi : prijavitel] videnec (e v iavitelja/upravi sicer se ta del lzpust!,

< Vnesi naziv priloge prijavitelja/upravienca>

1.1.2 Vnesite nazive prilog PO:

Vnese: a odio&itev i sicer se ta del iz ]

< Vhesi naziv priloge PO>

J. DATUM IN VERZUJA

)1 Datum vloge za operacljo

Vnese: PO {¥e PO za edloditev o podpori, sicer se ta del izpusti,

<Vnesi {dd.mm.lllj>

iz Steviika verzije vioge za operacijo

Vnese: PO {¢e PO za v 0 podpar, r izpust]
<Vnesi $tevilko)>

K. PODPIS

K.1 Podpis odgovorne osebe prijavitelja/upravitenca

Vnese: prifaviteli/upravitenec (fe vioga llo/upravifenca, sicer se ta del izpusti

<Podpis odgovorne osebe prijavitelja/upravi¢enca>
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K.2 Podpis odgovorne osebe posredniZkega organa

Vnese: PO {Ce vioga PO za adloditev o podpori, sicer se ta del zpustl]

<Podpis odgovorne osebe posrednilkega organa>
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